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PepakumoHHasa konnerusa

Inasuwiii peoakmop
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JIntepatyposepeHve

H.B. TpopunmoBa

Tpaanunmn OpeBHepPYyCcCKoW nuTepaTypbl
B pomaHe E.[. BogonasknHa «JlaBp»

B pomare EI. BoponaskvHa «JlaBp» OTpaxeHO MUPOBO33peHWe PYCCKOro CpeaHe-
BEKOBbS, MPOABMBLIEECS B CUMBOMMKE, B OOBACHEHUM U MOHUMaHWKU COBBITUIA TepOAMU.
[MoBeCTBOBATENIbHOM OCHOBOV POMaHa CIy»KaT CIOXKETHbIE 3MM30bl OTAENbHbIX XUTUI 1 arno-
rpaduyeckme Tonochl. Cyabbbl U pPa3MblLLNEHVA NEPCOHaXeN NPOV3BEAEHVA CBA3bIBAOT-
CA C V3PEYEHNAMY, 3aMMCTBOBAHHBIMN 13 COOpHMKa «[14yena». 3HauuTenbHbl obpatleHns
K MamMATHVKaM [PEeBHEePYCCKOM MepeBOAHOW nuTepatypbl. CpefHeBeKoBble TeKCTbl Yrno-
MUHAIOTCA, MePECKasbiBAOTCA, LMTUPYIOTCA, CO3aBad UCTOPUYECKNA KOTOPUT U U030
peanbHOCTY COBBITUN 1 MePCOHaXEN.

KnioueBble cnoBa: E£.[. BogonaskuH, «J1aBp», CpejHeBEKOBOE MMPOBO33PEHNe, CpeiHeBe-
KOBasA CUMBOSIMKA, POMaH-KUTUE, KWUTWE, arnorpaduryeckmin Tonoc, «uena».

Poman «JIaBpy, Bermeurwii B 2012 1., CTax 3HAYUTEIBHBIM COOBITHEM B JINTEPATYPE,
Ha KOTOPOE OTKIMKHYJIUCH HE TOJBKO KPUTHKH, HO M JIUTEPATypOBEIB! [ApXaHTelb-
ckas, 2013; I'pumosa, 2014; Hekmromosa, 2015; Congarkuna, 2015]. Muenue o Tom,
YTO «IPOU3BEJICHUE BBICTPOCHO MO0 KAHOHAM JPEBHEPYCCKOW JmTepaTypbdy [«JIaBp»
TIOIIIEI TTO CTOTIAM...| M IPEACTABIACT COOOH POMaH-KUTHE, TIOBTOPSIETCA B paboTax, HO,
Ha Hall B3IJIA, IOCTaTOYHOTO MOATBEP)KICHHUS He MOMYYHI0. 3aa4i JaHHON CTaThu:

1) mpoaHanU3UpPOBaTh OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH POMaHa, CBSI3aHHBIC C IPEBHEPYC-
CKOH Tpaauuuei;

2) yCTaHOBHUTH HanOoJjiee 3HAYMMEBIC IPEBHEPYCCKHE MCTOYHHMKH TEKCTa M TOKa-
3aTh UX (YHKIINH;

3) BBISIBHTH «OOIIHE MECTa» APEBHEPYCCKUX JKUTHH, UCTIONb30BaHHBIC B POMAHE;

4) Ha3BaTh OCOOCHHOCTH MPOU3BEACHNUS, HE YKJIaIbIBAIOLINECS B PAMKH CpeIHE-
BEKOBOU TpajuIIIu.
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JlnTepatyposeneHve

E.I'. Bonona3kuH cuuTaeT, 4To caMas TPYAHO BOCHPHUHMMAaeMas COBPEMEHHBIM
YUTaTENIeM YepTa CPETHEBEKOBOTO MUPOBO33peHUS — TeomeHTpu3M [Ceetiioe Cpen-
HEBEKOBbBE...|, U OH IOCIEAOBATEIFHO OTPAaXXEH B MHUPOBOCHPHUITUH TIEPCOHANKEH
pomaHa. ABTOp HEOJHOKPAaTHO OOpaliacT BHUMAaHUE HA BEPOBAHMS IE€POEB, HAIPH-
Mep: Xpucmogop ne mo umodul 6epunl 8 mpaswl, cKkopee, Ol 6epusl 8 Mo, Ymo uepes
8CAKYIO mpasy udem nomowb booicws na onpedenennoe oeno. Tak dice, kak uoem ama
nomousb u uepes arodeu. M me, u opyeue cymeo auwb uncmpymenmel [Bonoma3ku,
2015, c. 18]. B cBs3u ¢ 3TM UyZeca U BUICHUS, KaK U B JPEBHEPYCCKOI IUTEpaType,
CTAHOBATCSI HEOTHEMJIEMOH YaCThIO IIOBECTBOBAHMSI.

3aMETHBI B TNPOM3BEJICHUH YEPThl CPEAHEBEKOBOIO HMCTOpPHU3MAa. XOTS aBTOP
AKI[CHTUPYET MBICJIb O TOM, YTO €70 POMAH «HEUCTOPUYECKHI», HO COOBITHSI ITPOUC-
XOZAT Ha UCTOPUYECKOM (DOHE C TOUHBIM YIMOMHHAHHEM AaT. Poxmsics repoit 8 mast
6948 (1440) r. B nens mamsatu Apcenns Bemmkoro, 18 asrycra 7028 (1520) r. ero
TEJIO MIEPEHOCAT COTJIACHO €ro rnocienHeil Bone. JlaTel Ha3BaHbI Tak, KaK MX HA3bl-
BN B JPEBHEPYCCKUX MaMITHUKAX: M II0 MHPCKOMY, M TIO IIEPKOBHOMY, JIHOO
TOJIBKO 110 MUPCKOMY KaJIeHIapio. YTIOMUHAHUE TAMSITH CBATOTO B IIEPBOM CIIydae
Ba)KHO, ITOCKOJIBKY €T0 MMs JIaHO TJIABHOMY reporo. Bo BTopom cityuae 1iepKOBHasI
JaTa He yHOMHUHaeTcs, Mex Iy TeM 310 [peanpasanoBanne [Ipeobdpaxenns ["ocron-
HSI, OZTHOTO W3 JBYHAJECATHIX Mpa3aHUKOB. [IpeoOpaskeHne, BEpOATHO, MPEACTOUT
u JlaBpy, n6o B [Iponeromene Hecry4aifHO CKa3aHO, YTO «OH HE codmpacs npeodbl-
BaTh B Tesie BeuyHO» [Tam xe, c. 9].

Hcnone3yercst B poMaHe, Kak U B JIPEBHEPYCCKOM JIMTEpaType, OTHOCUTEIbHAS
xporousiorusi. Hanmpumep, aBe Henenu jeumn ApceHuil 60nbpHBIX B Bemmkowm cere,
JIBa JTHSA ¥ JBE HOUYM CITUT OH IOCT€e BbI3I0poBieHuss CunbBecTpa. TpH IHS U TpHU HOUH
9UTaeT ApPCEHHII MOJUTBBI O JyIIe YCOMIIEro MianeHna AHpuMa Ha Kianowiie,
yepe3 TPH AHSA YXOOUT OH U3 TEIJIOH KeNbH, KyJa €ro MOMECTHIM MOHAXWHHU Ha
BpeMs JIOTOH cTyku. [lociie BRI3IOPOBICHUS M30MTOTO KAJIAYHUKOM Y CTHHA TIPO-
XOAMT YETHIPE JHSA, TIOKA OH 3aHOBO MPUBBIKACT K )KU3HU BHE MOHACTBIPCKOM KEIIbH.
B HOub Ha "eTBepTHIN AeHb NpeObBannsa B Kuese Apcenmii 1 AMOpPOIKO OTIpaB-
ssitores B [leuepckuil MoHacTelpb. Ha nsThIi eHb HAUMHAET NONpaBisThes Keenust
B benozepcke, mate auelt u Houeil Apcenuii meunt CuibBecTpa, Ha CEAbMOI JCHD
MaJlb4YUK OTKpBIBaeT Tia3a. CemMb AHEH M ceMb HOYEH IUiadeT ApCeHHH, MPOBUAS
cMepTh otua. Ha cenbMoil 1eHb K BBI3ZOPOBEBIIEMY Y CTUHY NPUXOIUT KaJauHUK
[Ipoxop, MOCTUBIIMICS CeMb JHEH, M IPUHOCHT Kajlad. ApPCEHUH, BOSBPATHBIIUCH BO
IIckoB, ceMb AHEN U ceMb HOUEH kWi y nocagHuka ['aBpumna. 1o okoHyanun Mopa
B IIckoBe OH cman mATHAANATh JAHEH W MATHAANATh HOYeH. Takum oOpa3oMm, pomMaH
MOJIB3YeTCs criocodaMn 0003HAUCHUST BPEMEHH, XapaKTEePHBIMHU TSI JPEBHEPYCCKOM
ucroprorpaduu, co3raBas WITIO3UI0 HCTOPU3MA.

VicTopudeckuii KOJIOPUT CO3AI0T JETalN ObITa — KPECThHCKOTO, KyNE4eCKO-
ro, KHSDKECKOTO, MOHACTBIPCKOTO. DTO OMHCAHHE YKPEIUIEHHS JO0Ma, KOTOpPOe



IpeanpuHsT Xpuctodop, MOTYIHB B MOHACTHIPE TOATBEP)KICHHWE CBOCH CKOpOM
CcMepTH, ONMMCaHus nM30bl U Konojana B Bemwkom ceine, €31bI B KHSDKECKHX CaHAX
B benosepck, ycrpoiicTBa KHsDKECKMX manmar u T.4. ONHCaHUs CTPALIHBIX KapTHH
YYMHOTO MOpPa TOKE JIOCTOBEPHBI: OHM MCXOMAAT U3 KPATKUX PAcCKa30B JETOMHCEH
[Hosroponckast 1 nmeromuce..., ¢. 363, 384, 408]. TomoHMMHUKa pomMaHa OTINYACT-
Csl I€TAJIbHOCTBIO, CBOMCTBEHHOW JIPEBHEPYCCKUM IOBECTBOBaHUAM. llepemerenust
repost o Pycu u B Mlepycanum oTMeqaroTcst Ha3BaHUSAMU JIEPEBEHB, CEJI, TOPOIOB, PEK.

VIMeHa M TIIaBHOTO, ¥ BTOPOCTEIIEHHBIX I'E€pOEB MMEIOT CHMBOJIMYECKOE 3HAUe-
uue. Umst Apcennii, nanHoe peOeHKy MpH KPEIICHNH, 03HAYaeT «MY>KECTBCHHBI,
a HEKOTOpBIC COOBITHS W3 XUTHH JABYX CBATBHIX, HOCHUBIINX 3TO UM, ApPCEHUS
Bemnukoro n Apcennss HoBropoackoro, mpsiMo MOBTOPSIFOTCSI B 3TH30/1aX POMaHa.
Wwms YceTuH, TpUHATOE TepoeM B IMaMATh 00 yMepiiei Jro0nMon, 03HavaeT «crpa-
BE/IMBBIIN» U ONPENENsieT CYyTh €ro JKH3HM B Iepuo opozacTtsa. IlomyuenHoe npu
noctpmwkenny B Kupmmno-benosepckom MoHacTeIpe nMs AMBpocHiA 3HaUHUT «Oec-
CMEpTHBIN, 00’KECTBEHHBIH», OHO OMPEJEIACT HAIMPABJICHHE yXOBHOTO PA3BUTHS
Teposi M COBMAJAacT ¢ KPeCTUIbHBIM NMeHeM ApceHus Hosropojckoro. CBaTuTens
AwmBpocuit Mennonanckuid ObIT HaZETCH apOM UyJOTBOPEHHS U M3JICUMIT MHOTHX
mojel, kak 1 Apcennil. HakoHen, nocnenHee uMs, AaBlliee Ha3BaHUE POMAHY, —
JlaBp — 03Ha4YaeT BEUHYIO KH3Hb U CBS3aHO C JOCTIKEHHEM T€POEM MOCTABICHHOMN
IIENTN — CTIaCeHHs Tymu Y cTHHBL. MMs criaceHHOi# repoeM AHacTacuy 3HAYHUT «BO3-
BpaIlleHHAsl K JKU3HW», @ CBATYIO MOKPOBHUTENIBHUILY JEBYIIKM Ha3bIBAIOT «Y30pe-
MIATEIBHUIICHY, U 002 ITUX UMECHOBAHHS CBS3aHbI C NCKYIUICHHEM BHHBI APCCHHSI.

W3 poaHbIXx ApCeHUs] UMsI €CTh TOJIBKO y JIe/d, KOTOPBIN pacTHiI MajbuHlKa <JIeT
C BOCBMM», — XPpUCTODOp, T.€. KUCTIOBEIYIOUINN Bepy XPHUCTOBY», «HECYITHH XpH-
cTa». VIMCHHO OH YBHJIEN U MOHSIT HEOOBIUHBIEC YePThl PEOCHKA, 3aI0KHI OCHOBY €r0
B3IJISIIOB HA JKH3HB U TIEpeiall eMy CBOM 3HaHU. VccrnenoBarenu yke OTMETHIIN, YTO
OJVH M3 3MM30/I0B pPOMaHa CBsI3aH C 3amaJHbIM BapuantoMm xutus CB. Xpucrodopa
[Hexumromonsa, 2015 c. 122], 1 5TOT 3IM30.1 IEPEKINKASTCs CO CIICHON poMaHa. B maib-
HUX TTOXO0JIaX 32 TpaBaMu XPUCTOPOp HEC YCTABIIEro ApceHHs Ha CIMHE B XOJIIOBOH
CYMK€, M 3Ty KapTHHY BUAMT JIaBp B KOHIIE )KU3HU BO CHE B CBOEH TICILEPE...

Nwmena Xpucrodopa m Apcenns cBsizanbl ¢ ucropueit Kupmmno-bemosepckoro
MOHACTBIPsI, BOIN3M KOTOPOT0 HAYWHAETCSI ’KU3Hb F'eposi U B KOTOPOM OH IIPHHUMAET
TIOCTPHT U CXUMY. XpUCTODOpP OBUT OTHUM 13 HTyMEHOB MoHAcThIps [[1Inbaes, 2014,
c. 121], a mms ApceHuil HOCHIN HECKOJIFKO MOHAXOB, MUCABIINX KHUTH [HOBHKOBA,
2014, c. 192-200]. ITpo3Bumme «PyknHem» 0OHApYKEHO aBTOPOM pOMaHa B OJHOM
u3 Ilaneit, nanmcanusix B Kupumio-benozepckom monacteipe [Bomomaskun, 2014,
c. 286-309]. Nms crapra THHOKEHTHS, HACTABHUKA M COOSCeTHIKA APCEHHs, BO3-
MOXHO, CBSI3aHO ¢ NMeHeM yueHnka Huma Copckoro, mpuIIemero BMECTe ¢ yquTe-
nem B Kupuimo-benoszepckuii MOHACTBIPh, a 3aTeM XKHBIIETO B Kelbe Ha pexe Cope
[FOxmmenko, 2014, c. 425]. 13 «oTxomHON» KembH OecenyeT THHOKEHTHI ¢ TepoeM
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u B pomane. TakuM 00pa3om, UMEHa T€pOeB CBsI3aHBI C HCTOPHEH 1 HECYT Ha cebe
OTIpEJIETICHHOE 3HAYEHNE U CUMBOJIMUECKHE aCCOLUALIUH.

HexoTopsle cpeHeBEKOBbIE IPON3BEACHHS MPSMO YIIOMHUHAIOTCS B POMAHE: ario-
kpudst o Comomone u Kutospace, «Ckazanune 06 MunuiickoM napctse», 0COOCHHO
HacTOMUYUBO «AJIEKCaHIPUs», KOTOPYIO aBTOP HEOIHOKPATHO IMTHPYET. Takoe BHU-
MaH{E K 3TOMY MPOM3BEICHUIO CTAHOBUTCS SICHBIM M3 CJIOB CTapIia, OOpalIeHHBIX
Kk Apcenmio y I'poba [Nocriomast: He ynoodobasiics auwis arodumomy moboii Anexcanopy,
umesuieMy nymo, Ho He umesuiemy yeau [Bomomaskun, 2015, c. 364]. OueBunHo
1 HEOJTHOKPATHOE 00pallleHNe K TEKCTY JPEBHEPYCCKUX JIeYeOHUKOB, NCTIOJIb30BAH-
HBIX B PACCKa3€ 0 3HAHUSX, KOTOpble XpucTodop nepesan BHYKY.

IToBectBys1 Apcennio o corBopeHHOM borom mupe, Xpuctodop ncrnoiasp3yeT cBe-
nerns «Pusnornora» o apBe [Pusmoror, c. 474] u xapanpe [bemosa, 2001, c. 262],
pacckas o peHnkce coenuHsaeT TeKCTh n3 «Pusnonoray [Pusnoror, c. 476] n «Cka-
3anus 00 Munuiickom mapere» [Ckazanne 06 Maauiickom mapeTse, c. 466].

3HAYUTENBHYIO POJb WIPAIOT B pOMaHe 3amucu Xpucrodopa, pasHooOpaszme
TUTIOB KOTOPBIX INOJYEPKHUBACT aBTOP: CBEACHHS M3 KHUT, COOCTBEHHBIE HaOIIO-
JICHUSI, «BPAueBaTEIbHBIC MOJIUTBBI, COCTAaB JIEKAPCTB, ONMCAHUS TPaB, CBEICHUS
0 MPUPOAHBIX AHOMAJIHSIX, IPUMETHI OTOABI U KOPOTKHE HA3U/1aTEIbHBIE BHICKA3bI-
BaHus» [Bogomaskuwn, 2015, c. 40]. BeiOpanusie ApceHneM 3amnucH HILTIOCTPUPYIOT-
csl TpeMs IPUMEPaMH, OANH U3 KOTOPBIX, U3 « CKUTCKOTO MaTepuka, UIMEeT PsIMoe
oTHomIeHue K Oymymemy Apcenns: «He nmeit npyObI ¢ KEHOIO, /Ta HE CTOPHIIH
oraem» [CroBo...].

Psn adopu3MoB, pacchIaHHBIX IO TEKCTYy POMaHa, B3ST M3 JIPEBHEPYCCKOTO
coopHuka «Iluenay, mpudeM HEOJHOKPATHO OHU MOSBISIOTCS rpynnaMu. Ilepsas
rpymma ux [[Tgenma, 1981, c. 518, 492, 488, 490] momemiena B rpaMoTax XpHCTO-
¢dopa, KoTopble UNTaeT APCEHMH MocaIe CMEPTH Je/a, epel MOSIBICHUEM Y CTHHBI
[Bomomaskus, 2015, c. 66]. UeTsIpe n3pedeHns Kak OyATO HE HMEIOT MPSIMOTO OTHO-
IIEHUs K TJIaBHOMY T€POIO0 M COOBITHAM, MPOUCXOIAIUM Aanee. OQHAKO HAa3BaHUS
pa3mesnoB, B KOTOPEIX OMEIIEHBI ATH ahopu3Mbl B coopuuke «Iluenmay («O sxeHmu-
Hax», «O Oparckoil m00BH U ApyxKOe», «O KUIHEHHOW JOOPOAETETH U O 37100e»,
«O mpaBze») onpeAemsoT Te MPOOIEMBI, C KOTOPHIMH CTOJIKHETCS B CBOCH JKH3HU
raBHBIN Tepoif. Ilsroe m3peuernne — u3 kaurH llputa ConmoMoHOBBIX: «Tpue mu
CYTh HEBO3MOXKHAS ypa3yMeTH, M YETBEPTAro He BEM: CJIeZa OpJa, mapsina Mo Bo3-
JIyXy, ¥ ITyTH 3MHa MOJI3YIIIa 10 KAMEHH, CTe3H KOpalJis IIIOBYIIA IO MOPIO U Ty THH
Myka B 1oHOCTH ero» (IIp. 30:19). Tompko 3TOT adopu3M HpPUBEACH aBTOPOM Ha
LIEPKOBHOCJIABSIHCKOM sI3bIKe. VIMEHHO B 3TOM BapuaHTE OH COOTBETCTBYET CYTH
pomaHna, H00 B COBPEMEHHOM IIEPEBOJIC BMECTO «ITyTeH My>ka B FOHOCTH €T0» YNTAEM
«1 TMYTH MY>KYHMHBI K JIEBULIEY», U 3TOT NEPeBO]] 00eTHNUIT Obl CMBICI TPOU3BEICHUSI.
ABTOp KOMMEHTHPYET U3peucHue: Imozo ne nonuman Conomon. mozo ne nonumai
Xpucmogpop. Kax noxazana scusms, s3mozo ne nonuman u Apcenuti [Tam xe, c. 66].



Bropas rpynma m3pedeHuii, B3ATHIX U3 coopHuKa «[luema», momemieHa B «Kuanre
OTPEYCHUS» B SIM30/1¢ YTEHH rpaMoT Xpucrodopa Apcernem Kcennn u CusBecTpy
M COCTOWT Takxke u3 1Aty adopusmos [[Tuena, 1989, c. 210, 213, 222, 232, 221].

Tpetsio Tpynmy apopu3MOB HaXOTUT B TpamMoTax Xpuctodopa XKunma, B3IBIIHIA
y youtoro um ToBapwuiia nry0y ApceHus. 31ech KIIIOUYEBBIM aOpHU3MOM OKa3bI-
BaeTCsl NEpBBIM, B34AThIN n3 Ilcantupu: «JlaBbig peue: cMepTh IPEIIHUKOB JIFOTa
(ITc. 33:22). Drot adopmsm Ycruna HamoMmuHaeT JKuie mosske, Korjaa ToT cobmupa-
€TCsl B3SITh JIParolicHHbIC YKPAIICHNS U3 MOTHIIBI I0YEPH TIOCAAHUKA. 3aTeM CIEIYIOT
m3pedenne ComomMoHa, Borpoc u oTBeT n3 «Bompomanus Kupruka Hosroposamay,
UMEIOMHNN NPSIMOE OTHOLICHHE K IJIaBHONW TeMEe pOMaHa — MCKYIUICHHIO Ipexa,
Tpu aopusma u3 kauru «I[Tuema» [Tam xe, c. 205, 217; «ITuena», wau I'naBsr...,
c. 49], mocnemHuii U3 KOTOPBIX, HPOHUYECKN NIEPEOCMBICTICHHBIN, CBSA3aH C CYIb00MH
Kunel. ITopsaok u3pedeHuil TOT ke, 4TO B KaXI0M U3 pa3nesioB KHUru «Iluemax:
CHauaia MpuBeICHBI Onbieiickne apopu3MBl, a 3aTeM M3PEUYCHHUS IPEBHUX MYJApe-
II0B WJIN Oe3bIMSHHBIE.

Cucrema BBEJICHUS B TEKCT TPYHIBI IUTAT U3 aBTOPUTETHBIX MCTOYHUKOB ObLIa
XOPOIIO 3HAKOMa APEBHEPYCCKOW JNUTEpaType, OCOOEHHO B 3IOXY «IIJIETEHHUS CIIO-
BEC», B YACTHOCTH, B JKUTHUSAX, HanmMcaHHbIX Enndannem [IpemynpeiM, Moriu coenn-
HATBCS 0 MATH LUTAT B CBS3H C OJHON MBICIIBIO.

[TosrydanB B MOHACTBIPE TIPOPOUECTBO O CKOPOH CMEPTH, XPUCTO(OP MEPEUNUTHI-
BAeT CBOM 3aITHCH, B TOM YHUCJIE «KHUTH ABpaMOBbI HE OT CBSIICHHBIX MHCAHUI».
ITo mpocs0Oe BHyKa OH YMTAeT €My paccka3 O CMEPTHOM BHJCHHH ABpaamy. OTO
KpaTKuil pparmeHTapHbIi nepeckas anokpuda «Cmepts ABpaama» [CMepTh ABpaa-
Ma, ¢. 103], moBecTBYIOIIETO O MOCOIBCTBE apxaHrena Muxamna ot bora k ABpaamy
C IIPOPOYECTBOM O CMEPTH U ABJICHUH €My CMEPTHU. TOUYHO IUTHPYIOTCA clloBa ABpa-
ama u3 anokpuda: ...omoudu om meHs, ubo, Kax yguoei meobs, npuiia Oyula mos
6 cuamenue. He mozy evinecmu meoeu ciagel u GUIICY, YMoO Kpacoma meos He Om
mupa cezo [Bononaskun, 2015, c. 56]. 10T ke anmokpud ymoMUHAETCs CPEeAN KHUT,
KOTOpPBIE YNTaeT APCEHUI HaJ MEPTBOH Y CTHHOM.

B pacckase o nepenucsiBannn AMBpocHeM KHUT B KHpHIIZIOBOM MOHACTBIPE aBTOP
MPUBOJUT TPU HOBEJUIBI O cMepTu. IlepBas, B3sTas uz Kuepo-Ileuepckoro narepuxa,
paccka3bIBaeT O TOM, Kak MO Mpoch0e nHOKa Mapka, He yCHEBIIETO BBIKOMIATh MOTH-
Ty, YMEPIINA MOHAX IMPOKUJI €Ile CYyTKH JO TOro, Kak oHa Obuta roToBa [Kueso-
[Tewepckuii marepuk, c. 564-566]. Bropas npezacrasiser coboi mepecka3 HOBEIUIBI
n3 «/3mMapara» o BOMHE, yMEpIIIEM, HE yCIIEB TIOKasIThCS B 0Ty i€, BO3BPAILEHUH €T0
Ha 3eMITio U okastann |3 «M3maparmay, c. 66—68]. TpeTss moBecTByeT 0 IOCMepT-
HOM craceHun aymu napst ®Peoduia-uKOHOOOPa MOJMTBAMH CBSITHUTENEH 10
mpockbe ero sxeHsl Peomophl. ITO KpaTKuit mepeckas nctopun Peodmra n3 CuHak-
caps [lepsoit Henenn Benmukoro ITocta [Cunakcaps]. Bee 3TH OTPBIBKH TIPSMO CBSI-
3aHBI C Cy/1bOOM TJIAaBHOTO I'eposi, TOCKOJIBKY TOBOPSIT O CMUPEHUH JJaKe 3a rpoOoM,
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0 BO3MOXKHOCTH MCKYIUIEHHSI CMEPTHOTO Ipexa IOKasHUEM, O CIACEHWH IyIIH
[IOCMEPTHOU MOJMTBOM.

Takum oOpas3oM, u adopu3MBl, U CIOKETHBIC (ParMEHTHI, 3aMMCTBOBAHHBIC U3
JIPEBHEPYCCKUX TTaMSATHUKOB, CBSI3BIBAIOTCS C JINYHOCTHIO TIIABHOTO TE€POsI, €ro pas-
MBIIIJICHUSIMA O CBOEM ITyTH.

HeonHokpaTHBIE YHOMHUHAHHS O HEOOBIYHBIX JIFOMSAX, JKUBYIIMX B Pa3JIMIHBIX
qacTsx BeeneHHol, HaunHAIOTCS ¢ UTeHUsI ApceHneM «AJIEKCaHAPHUNY, IPOAOIIKAIOT-
cs n3ydenreM B bemosepcke HeKoeH «HEeMEIKOH PyKOMMCH» BMecTe ¢ KymioM Ada-
HacueM broxoii [Bomonaskus, 2015, c. 148], comepskaTcs B paccrpocax O SKUBYIIHX
B pa3HbIX 3eMJIsIX 10 Iy TH B Mepycamnm [Tawm ke, c. 262, 282-283], B pacckazax Opata
I'yro [Tam xe, c. 305]. UcTounnkamu cBenernii 6putn Xponorpad 1617 r. [U3 Xpono-
rpada..., c. 518-522] u «ctopus monronosy [Tnano Kapmuuam [[Tyremectsus...]. Otu
pacckasbl MOJUEPKUBAIOT MBICIH O HEMCUEPIIAEMOCTH >KU3HEHHBIX SIBIICHHH, OecKo-
HEYHOM IIPOCTPAHCTBE MUPA 1, B KOHEYHOM UTOTE, CBSI3aHBI C MOTHBOM BBIOOpA IMTyTH,
KOTOPBIH POXOJUT Yepe3 BECh POMaH.

[IpousBeneHne HAMOIHEHO MPSAMBIMH M KOCBEHHBIMH OTCBUIKAMH K XUTHHHBIM
TekcTaM. [Ipexnie Bcero, 3TO JKUTHS HEOECHOTO MOKPOBHTEINS Trepost — ApceHus
Bemmkoro n Apcennst Horopoackoro. Msicne Apcennst Bemmkoro BcrioMHHAET
repoil Hax TenoM youToro JKuimoil yemoBeka, co3HaBasl, YTO CKa3aHHBIC UM CIIOBA
NIPUBENHN K ero cMepTu: [lomnun 6edb Apcenus Benuxozo, nHeoOHOKpamuo cooica-
Jleguie2o 0 Clo8ax, KOmopbvle NPOUHOCUNU YCIMA €20, HO HU Pa3y He CONCANeUIe20
0 moauanuu [Bomonaskun, 2015, ¢. 162]. (B xutuu: « MHOXUIEIO 0 TIaroib, ero
xe mpoBDBImaxs, Kasxcs, a 0 MOTYaHUN HUKOra *xe» [JKutne mpenogoOHOTo oTIa
Hamrero Apcenust Benukoro, 1. 398]).

3aBet 0 norpedennu, nanHbiil JlaBpom (Ilpussasicume k nocam 6epesky u mawume
e2o [Teno] B bosomuyio 0ebps Ha pacmep3aHnue 38epam u 2adam [Bogonaskun, 2015,
c. 433]), mpsimMo cooTHOCHTCS ¢ TPOckO0it Apcenns Bennkoro: «Brernpocuia xe yde-
aunpl: OTye, kako morpedems 11?7 OHB e pede UM: He ymbDere i 3a Ho3'D BepBMH
Ms o BrimBimm mosnemy BB ropy» [JKutne mpenogo0HOTO OTIa HaIero ApceHus
Benukoro, 1. 398].

EcTp coBmazienns u B )KU3HU MMEPCOHAXKEH: Kak M Apcenuii Bemmkuii, repoit poma-
Ha YXOAMT OT CIAaBbl, TIOYETa M OOraTcTBa, KaK M OH, YEIAWHSECTCS B KEJIbE, UIIA
oOmenus smmb ¢ borom. Ho nckyrieHne ero rpexa He MOTIJIO OBITh 3aBEPIICHO BHE
BIIMSIHUSI HA YEIIOBEUECKHUE )KU3HH, T03TOMY JlaBp, 1axe MpuHIB CXUMY, HE MOT I10JI-
HOCTBIO TTIOBTOPUTH CYABOY CBOETO HEOECHOTO IMTOKPOBUTEIIS.

Spxuii 2MM304, copepKaIIMica B poMaHe: ApPCEHHH HE TPENSITCTBYET JACTIM
BO IIckoBe mpuOMBATh €ro 01Ky TBO3SIMU K MOCTY — HAXOIUT MPSIMYIO aHAJIOTHIO
B «Kutnn Apcenns Hosropoackoro» [Pyan, 2008, c. 453].

Onu3o. ¢ mombITKON JKHIIBI OrpabuTh MOTHITY TOYepH TIOCaIHUKA CXOJICH ¢ (par-
MeHTOM «O MorminbHOM Bope» n3 «Kutus Anapes FOponuBoro» [XKutme Annpes



IOpomusoro, c. 353-355] u «CnoBOM 0 BO3rpabHBIIIEM MEPTBBIX M MAKH CIIACIIIEMCS
nokastaneM» u3 «IIpomoray [epxasuna, 1980, c. 271-272].

Bech paccka3 o TOM, Kak CTyACHOW 3UMON ApPCEHHUIl MBITAICA BEDKUTH, H30UTHINA
YEJIOBEKOM, KOTOPOMY OH TIOMOT, M O BHJCHHUH, BEPHYBIIEM €r0, 3aMEP3aiolIero,
K JKH3HH, TIOYTH JI0CTIOBHO BOCIIPOM3BOANT TeKcT «KuTus npenogodnoro [Ipokomnust
VYetroxkekoro» [JKutue npenogodnoro [Ipokomus Y ctrokckoro]. Ilokaxem Ha Tpu-
Mepe BHACHHS padoTy aBTOpa C APEBHEPYCCKUM MCTOUYHUKOM (Tabmmma 1).

Tabnuya 1

Kurtue [Ipoxonus YcTroKCKOro

Poman «JIaBp»

U no cemb BHE3aIy o4IOTHXD ceOD
HDkyro Temory

¥ OTBEP30Xh OYHM MOU U BHI DXb HDKOEro
foHoIIy cTosiiy 01u3’h MeHe, BunbauemMs
npexpacHa 3bio,

nmie ero Osime cBDTAmeEcs ko Tydb com-
HeuHbll, umes B pyu'b cBoeil siko BBTBb
HDKy10, BCAKMMB IBDTOMB UEpBIECHHBIMD
1 0 HIOPOCHBIMB UCIIOIHEHA,

HE TakoBa e cyTh BDTBb Ta, sikoxe BDHTBb
MHpa Cero IPEeNecTHAro, HO UCIECTPeHa
HDKkako nHeMb IBHTOMD U BUICHHUEMb.

[IpexpacHslii ke OHB I0HOIIIA, IepKa
B pyu'b cBoeil onyto BHTBb, B033pD Ha Ms
1 TJIaroja Mu:

o [Ipoxonue, ra’b ecn HeIHD npebdbiBacmn?

A3b ke raaronaxs emy: cbhxy Bo tMb
OKOBaHb kel D3bl u ¢BHU cMEPTHOI.

Toii ke roHoma Tarosa mu: o [Ipokomnue,
Kako ThI rnarosemy mu? W ynapu Ms Toro
usbrHo10 BDBTBUIO B T D Moe, U riiaroia
MM TIaKu:

o [Ipokonue, mpuMu cu KHUBOTH HeoO H-
IUMBII BceMy cBoeMy Thiry n ouninenne
u paspeienue 601H3HM TBOES OT 3UMHSATO
Cero BEIIMKaro Mpasy.

B Toii e 9ach BHHIE B CEpALE MOE BOHS
usbrHas.

BiarooOpasHblii ke OHb IOHOIIA, KO MOJI-
Hus cBDTia, oTHIE OT MEHE ¥ HEBUIUMb
ob1cTh» [JKutre npenogodHoro IIpokonus
Yerroxkcekoro, ¢. 54-55].

U xoz20a Apcenuii max nooymain, oH ougy-
MU, YMo NOCMeneHHo e20 HanoaHem
USHYMPU Men.io.

Omikpuis enasa, Apcenuil ysuoen neped
0001l I0HOULY, NPEKPACHO20 BUOOM.

Eeo nuyo ceemunocny, kax conneunvlil iy,
U 6 ceoell pyKe oH 0epaiical 6emas, YCbINaH-
HYIO anblMU U OebIMU YBemamu.

Dma eemewb He Obla NOX0NCA HA 6emMEU
MIEHHO20 MUpa, U Kpacoma ee OvlLIA
He3eMHO1L.

Ipexpacnulii oHOWaA, Oeporcasuiuil 6 pyke
6emeb, Cnpocui:

Apcenue, e0e nvine npebdvieaeuiu?

Cuoicy 60 mvMme, OKOBAH JiceNe30M, 8 CeHU
cmepmuot, omeemun Apcenui.

Tozoa onowa yoapun Apcenus 6emevio no
JUYY U CKA3AN:

Apcenue, npumu sHcuzHb HenobeouMyo
8cemy meoemy meny u ouuiyenue u npe-
KpawjeHie meoux cmpaoanuii om 6eauxou
celi cmyaicu.

U ¢ smumu cnosamu 6 cepoye Apcenus
60ULIO DIa20YXAHUE YBETNOB U HCU3HD,
0aposannas emy 60 6Mopoil pas.

Koeoa orce on noousn enasa, mo obuapy-
Jicun, umo ronowia cman Hesuoum [Bomo-
naskuH, 2015, c. 204].
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B cooTBeTcTBHM C XO/IOM pOMaHa paccka3z O BHICHHM BEIETCS HE OT MEPBOTO
JIMIA, KaK B KHUTHH, a OT JIMIA aBTOPA, KOTOPBIN MEPEBOANT HA COBPEMEHHBIN S3bIK
JIPEBHEPYCCKUI TEKCT MM B OTACHBHBIX CIydasx IepeckaspiBaeT ero. CxonacTBo
C APEBHUM ITOBECTBOBAHHUEM ITO{UEPKHBACTCS MOUTH TTOJHBIM OTCYTCTBHEM 3HAKOB,
oopMIIIOIINX TPSIMYIO PEUb B COBPEMEHHBIX TEKCTaX, MPUYEM 3Ta CHCTEMa Ipo-
BOJUTCS BO BceM poMaHe. CXOIHBINH MPHUHIMIT IUTHPOBAHMUS/TIEPECKa3a KUTHHHBIX
TEKCTOB YaCTO IIPUMEHSETCS aBTOPOM B CITy4asiX UCTIOIB30BaHHS arnoTrpaduaecKkoro
Marepuana.

Hembrit psin mpsAMBIX cOBMAfeHNUN 0OHapyX uBaeTcs B pomane ¢ «Kutuem Bacu-
s bnaxennoro». Mcropun ¢ onpoKnHYTHIMH Kaslauamu IIpoxopa M BBUTUTBIMHU
KPY’KKaMH B KOPUME BBIPACTAIOT U3 YIIOMUHAHUS 00 00bIYasx OnakeHHOro Bacumust
[Pymn, 2009, c. 124]. ABTop pomMaHa cO3a€T BBIMBIIUICHHBIC CUTYyallld Ha OCHO-
B€ OTJEIbHBIX JI€TAJEH JKUTUMHOrO TeKcTa. HaXxoauT aHamoruio B TOM K€ KUTHU
U paccka3 O TOM, KakK, BBUIMB Yallly JAParolleHHOTO BHHA, HAJIHUTYIO MOCATHUKOM,
repoif 3anmi moxkap B Hosropoae [Tawm xe, ¢. 124—125], TOTbKO B )KUTHH YAl JIBE,
a mpejylaraeT ux OJa)kKeHHOMY HE IOCATHHK, a I[apb. B clerka M3MEHEHHOM BHJIE
MOSBIISICTCS 3TM30 O JCHbraX, OTAAHHBIX, IPOTUB OXKHJIAHUSI, KYTIIly, & HE HUIUM
[Tam ke, c. 127]. Llapp B pomaHe 3aMEHSETCS MMOCATHUKOM | aBpHMIOM, TCHBIH
ApceHnil oTIaeT He MHO3EMHOMY, a Pa30pUBIIEMYCsI NICKOBCKOMY Kymmy. IIpak-
TUYECKH ITOJHOCTBIO B3AT M3 «Kutnsa Bacunms brnaxkeHHOro» smmsoll, B KOTOPOM
YcruH 3a0pachiBaeT KaMHIMH JKHIIUIA JOOPOAETENBHBIX TOPOXKAH U LEIYET YIIIbI
JIOMOB TpermHuKoB [Tam xe, c. 128—129].

CMBICIT BCeX MOCTYIIKOB Pa3bsCHSIET MOCAJAHUKY HE caM OJa)KEHHBIH, B CHITy €To
MOJYaHus, a I0poauBbIii PoMa, TPK HTOM 3HAUEHHE AMN30/10B, PACKPBIBAIOIINX Aap
MIPOBUICHUS M UyAOTBOPEHMSI, JAHHBIH T'epOI0, OCTACTCS TEM K€, YTO U B KUTHU.
KOpoaussrit @oma Urpaet poib, COTIIACHO THIIaM, BeAeIeHHBIM T.P. Pynn, «xoubpu-
JeHTa win HanepcHuka» [Pymu, 2008, c. 459] rmaBHoro repos. OH Ha/IeIeH 1apoM
MIPOPOYECTBA, OH OAWH MOHUMAET TOCTYNKH YCTHHA M Pa3bsCHIET UX OKPYKalo-
UM, TIPOPOUYECTBYET O OyTyIIEM IJIaBHOTO TepOs.

YV BTOpPOCTENEHHBIX I€POEB TOXKE €CTh KUTUIHBIC MPOTOTUIBL. {15 FOpPOAUBBIX
@®owmer n Kapma nmu 6putn 6naskennsle Huxomnait Koganos m ®eomop, kuBIIme
onnopemenHo B Hosropozae B XIV B. B xutnsax 6mk. ®@eonopa n Hukomas mose-
CTBYETCS O MHHMOHM BpaxJi€ IOPOJIMBBIX, MPECIEI0BABIINX APYT Apyra MO BOJaM
Bomnxosa [brnaxenusiit @eonop...]. MoTHB XOXIEHHS IOPOAWBOTO O BOJE E€CThH
u B Kutnn Bacumus bnaxxennoro [Pymm, 2009, c. 132—-133].

MoTrB HEOOBIYHBIX CBOWCTB XJieOa, IONYYEHHOTO C OJarocioBeHHEM M3 PYK
CBSITOTO, COZICPXKUTCS B IBYX MCTOYHHUKAxX: kuTuH IIpoxopa-nedennmnka B «Kueso-
[Teuepckom matepuke» U «Kutnnm FOmmanum JlazapeBckoi». DTOT MOTHUB 3BYYUT
B 3IM30/IC MPHUXOJa KaJllauHWKa K YcTuHy. [Ipoxop, mpocst mpoIieHus, TPHHOCUT
Kayad, KOTOPBII Y CTHH, KaK U B OCJIEAYIOIIEE BPEMS, OTACT CTOSIIIIIM y MOHACTBIPSI



«HeboraTeM JTroIIM». Co BpeMEHEM 3a KajladaMi MPUXOJIAT HE TOIBKO OCTHIKH, HO
u Ooratele, ¥ caM ITOCATHIK C CEMEHCTBOM, Y3HABIINE O TyACCHBIX CBOWCTBAX Xyeoa,
MOJIy4EHHOT'0 OT Y CTHHA.

Hapsay ¢ KOHKpETHBIMH NCTOYHHKAaMHU B POMaHE HCIIOIB30BAHO OOJBIIOE KOJH-
YECTBO TOIOCOB, NMPOUCXOMAIINX W3 KUTHUH IOPOTUBBIX M TPernogoOHBIX [Pymm,
2008, 2009], mOCKOMBKY KU3HEHHBIA MyTh APCEHUS BMECTHI U TOT, U IPYTOH THII
TIOJIBIDKHUYECTBA, TaK JKe Kak *KU3Hb Apcenns HoBropozckoro.

[epBrrit TOMIOC — ONEXKIAa APCEHUS, TyKUE JTOXMOTBS, B KOTOPBIX €ro TEJIO TOXKE
KaXeTcsl eMy Jy’KuM. BMmecTe ¢ 0TKa30M OT KpECTHIBHOTO MMEHU W MOTYAHHEM —
9TO MEpBBIM MWar ero K opoactBy. Ilozxke, Korna eMy OTHAIOT TEIUIbIA TYIYI, OH
OCTaBJISIET €r0 KaK HEHYKHYIO BEIllb, a 3aTeM, OJICTHII MIOCaTHUKOM B OOTaTyIo ofe-
KTy, JeTlaeT TakK, 9TO ero pa3AeBaloT B KOPUME, a OH BHOBBH C 00JICTYCHNEM HA/ICBaCT
CTapyIo OJEXKIY. DTOT aCKETHUECKUII MOTHB CBOHCTBEH TAKKE JKUTHIM MPENo00-
HBIX, KaK ¥ MOTHB HeCTsDKaHWA: JIaBp yXOIWT M3 MOHACTHIPA, B3AB C COOOH JIMIIb
Kparoxy xieba [Pyan, 2006, c. 476-477].

Ha napome nepenpapisioniyecs: Ha3bIBalOT ApCEHUs «4eIOBEKOM bBoxbum»,
MAPOMIIIMK HE OEpeT ¢ HeTO JICHET U TOBOPHUT eMy: [lnasail, awe xoujeulu, yenogeye
boorcuit. Muro, sixo nocewenue meoe o61aeo ecmo [Bomonazkun, 2015, c. 178], u ato
yOex/IeHHe COBMAJaeT C JPEBHEPYCCKUMH TpexacTaBieHusMu. HOpomuseii @oma
aZpecyeT Tepoio CII0Ba, MPEACTABIAIONINE co00il epedpasnpoBaHHBIC ITUTATH U3
1 Tlocmanms x kopuHpsHaMm amoctona [laBma: Tor u ecms 10poouswiil, usxice usdpa
cebe orcumue bylicmeentoe u om uenosek yHuuudxcennoe [Tam xe, ¢. 179; em.: Py,
2009, c. 123].

Kak Bce 1opoauBble, THEM YCTHH COBEPIIACT HEOKUIAHHBIC MTOCTYIIKH, 8 HOYbIO
MonuTcs. C HOYHBIMH MOJTUTBAMH CBSI3BIBACTCS AaCKETHUYCCKUI MOTHB KHUTHH MTPETIO-
JOOHBIX — ApceHnii oTaaeT cedst Ha CheACHHEe KoMapaM. 3a HEOXHIaHHBIE TIOCTYII-
KW Tepoil moBepraeTcs modosM U 9yTh HE YMHPAET CHaYajla MOCIe CTOJKHOBCHHS
¢ xamagHukoM IIpoxopom, a MOTOM — W3OWTHIH YETOBEKOM, KOTOPOMY OH ITOMOT
moutu no noma. T.P. Pymu oTmewana, 9To «MOTHB OCKOpOJICHUH U “OmeHuit” 10po-
JUBBIX TTapaJOKCATbHBIM 00Pa30M... COSIAMHSACTCS B arnorpaduyeckoil Tpaauiiuu
C MOTHBOM HENPHKOCHOBEHHOCTH 3THX YrogHHWKOB boxumx» [Pyam, 2008, c. 455].
B pomane 3TOT MOTHB MPUCYTCTBYET B Pa3TOBOPE 3aBEINUCKHX KHUTEICH C IOPOIHU-
BbIM @omoit [Bomomaskun, 2015, c. 194].

Vcnonp30BaH B MPOM3BECHUN W LENBIA PSJI MOTHBOB, OOITUX IS KUTHH OPO-
TUBBIX ¥ TpernonoOHex [Pymm, 2008, c. 461-483]. Tak, MOTHB HaJIEIEHHOCTH
Tepost TapoM MPOPOUECTBA MPOXOANT Ha MPOTSHKEHUH BCETO TPOM3BEICHIS, HAUU-
Hasl ¢ IPOpoUYeCTBa APCEHUS O CMEPTH OTIHa. MOTHB «HEKEJIaHUs CIaBBl OT YEIO-
BEK» MPOSBISIETCS CHaJaja B pacckase o *m3HH ApceHus B benosepcke, korma oH
npsaMo roBoput: Crasa mos odonena MeHs, 2Hem K 3emie u Mmewiaem 6ecedosams
¢ Hum [Bonmonaskun, 2015, c¢. 155], a B KOHIIE KHU3HH B YXOAE U3 OOMICKUTEIHHOTO
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MOHACTBIPSI, TJI€ K HEMY IMOCTOSHHO IIUIM JIOIM, B YEAWHEHHYIO KENblo. Xapakre-
PEH U MOTHB TpyJa Teposi Ha MoBapHe, Kyna AMBpocHi uaeT padoTaTh Mo CBOEH
Bose. B atom ¢parmente 3Byunt mutara m3 «Kutmsa Kupnnma bemosepckoro»:
«Tepru OTHB CHii,.. Ja CHM IIJITAaMEHEM BEYHOTO orHs m30ynemm» [JKutne Kupumna
Benosepckoro, c. 144], koTopas OplTa OTMEUEHA B CTaThe O «IIOBapHE» JIPEBHEPYC-
CKHX XHUTHH aBTOpoM pomana [Bomomaskun, 1993, c. 231]. Tomoc mpemnogo0Hmye-
CKHUX JKHTHI BCTpeyaeTcst B MOAPOOHOM pacckaze O MPUHATHH AMBPOCHEM CXUMBI:
UTYMEH «KpeCcTOOOpa3HO OCTPUT JBE MIPSIHM C TOJOBEI AMBPOCHS, YTOOBI BMECTE
C BOJIOCAMH TOT OCTaBWII JIOJTy BIEKyIIre MyApoBaHus» [Bomomaskun, 2015, c. 401;
cM.: Pymm, 2006, c. 455-456].

OOumM MecToM AJISl BCeX THIIOB XXHUTHH OBUIM NMPIKW3HEHHBIE dyzaeca. lapom
YyZOTBOPCHUS HAJICJICHBI MHOTHE TEPOU MPOM3BEICHUS, B MEPBYIO ouepenp Xpu-
croop u Apcennii. B mocneqauii nmepuon xu3Hu JIaBp HE TOIBKO HCUEISIET, HO
1 M3TOHSET OECOB.

MoTHB, KOTOPBIH HE paccMaTpuUBAeTCsi OOBIYHO KakK TOIMOC, HO INPUCYTCTBYET
B psIJI€ JKUTUHHBIX TAMSATHUKOB, — IPUXOJ JUKOTO 3BEPsI K Teporo. B Hauane xu3HU
MMEHHO ApceHul, a He €ro MyJIpbli Jel, TOHUMAET, YTO BOJIK IIPUILEN KUTh OKOJIO
HUX ¥ HE TIPEJCTABISCT OMACHOCTH. BOJK cracaeT MOTOM IICHOM COOCTBEHHOM
KM3HU JeJ]a ¥ BHyKa. B KOHIIE JKU3HM reposi K HeMy NMPUXOAUT MEJBE/Ib, KOTOPOTO
JlaBp KOpMHT, @ B OCOOEHHO XOJIOAHBIE THU — ITyCKAeT B MELIEpPy MOrpeThes. ITOT
MOTHB H3BECTEH IO paccka3y 00 aBBe I'epacume u apBe 3 CHHANCKOTO MaTepHKa,
o xwutusam Ceprus Pagonexckoro, Hukannpa I[IckoBckoro n Cepapuma CapoBcko-
ro. O ObIT cBOCOOPa3HBIM MOATBEP)KICHIEM CBATOCTH TE€POSI M 3HAMEHOBAI COOO0M
MTOTYMHEHNE BceX 3Bepeit B Pato Axamy 1o rpexomaaeHus.

CTHIMCTHYECKUMH TONIOCAMU HAIOJIHEHA Pedb HACTOSATEIBHUI] MOHACTHIPs MoaH-
Ha [Ipenreun, Ha 3emiie KoToporo xuBeT YcruH. K mpumepy: Bo onu pab Bocuti
Yemun muposu cmeemcs, nowuto srce mup onnaxusaem [Bogonaskun, 2015, c. 211;
cM.: Pymm, 2008, c. 451].

Takum 00pa3zoM, KHUTHSI CTAIN OCHOBHBIM CIO’KETHBIM M OTYACTH CTHIINCTUIECKUM
HCTOYHHKOM POMaHa.

E.I'. Bononazkun mpsMO yka3zajdl OCHOBHOM MCTOYHMK ONMCAHUS ITyTELIECTBUS
Apcenus n AmOpomko B Caaryro 3emiio — myTemiectBue Hwukomas PamsuBui-
ga XVI B., HO 3aMETWJI, 4TO KOHCYJbTHPOBAJICA U C MCCIEAOBATEIEM XOKICHUI
W.B. ®enoporoii [«JIaBpy momien o cTonam...]. JleHCTBUTENpHO, 3Ta 9acTh poMaHa
CBSI3aHA C TPAAUIMEH IPEeBHEPYCCKUX XO0XKIEHUH. OTMEUarOTCsl OCHOBHBIE ITyHKTBI
Ha ITyTH, PACCTOSIHUS MEXKIy HIMHU MHOT/Ia TOYHO B JIHSX, NHOTa TPUOIIH3UTEIBHO.
Jlnist m300pakeHust MPUPOAHBIX 00BEKTOB NCIIONB3YIOTCSI CPABHEHNUS C AHATIOTMYHBI-
mu Ha Pycu ([uenp B Opmie He mmpe Benukoif). OnnceIBaloTCS BCTPEUH U OMACHO-
CTH, KOTOPBIE BCET/Ia MOJICTEPETANIN ITyTHUKOB B TY 3MOXY U O KOTOPBIX pacCKa3bIBa-
T IPEBHEPYCCKUE TTAaJJOMHUKH.



MHoroo0Opasne HCTOYHHKOB M UX COEIMHEHNE HATTOMUHAIOT JIPEBHEPYCCKHE 00b-
€IMHSTIONINE JKaHPbI, HE BOCIIPOU3BOJS B TO K€ BPEeMsl HH OJWH M3 HHUX. MOXKHO
Ha3BaTh TOJIBKO OJWH IPEBHEPYCCKHUN MaMSTHHK, TaK JK€ MOCIE0BATEIbHO U KOH-
LEHTPUPOBAHHO IMTUPYIOMINH TpEIIecTByOmMe TeKCThl, — «CioBo» J[lannmna
3atouynuka. Ho 0HO He MMeEeT Cro)KeTa Kak TaKOBOTO M IPEACTABIsiET CO00 mpous-
BEZICHHE JTUPHUKO-PUTOPHIECKOE.

CoueraHne pa3roBOPHOTO U ILEPKOBHOCIABSHCKOIO SI3BIKOB, HCIOJIB30BAHHOE
B POMaH€, TaKKe MPAKTUKOBAJIOCH IPEBHEPYCCKUMH MTAMSITHUKAMH, HO B Ty 310Xy 3TH
A3BIKOBBIE C(DepBI elle He OTCTOSUIN TaK JaeKo APYT OT APYra, Kak B COBPEMEHHOCTH.

B pomane ecTb U 4epThl, NPOTUBOPEUAIINE IPEBHEPYCCKON Tpagunuu. B Haua-
JIe TIPOU3BEICHUS KU3Hb APCEHHUS Pa3BUBACTCS HE 10 KUTUHHBIM, a IO POMAHHBIM
3akoHaM. Ero HeoOBIYHbIE CITOCOOHOCTH OBIIH 3aMEUeHBI YK€ TOT/a, KOTJa OH OBLT
peOeHKOM, W 3TO XKUTHHHBIA TOMOC. YMHUpas, eI COBETOBaN emy: Jlewu nrooetl
mpagamu, mem u RPOKOPMUUbCA. A ayuuie uou 6 MOHACMuvIpsb, 6YOU MAMO CE8EUOI0
T'ocnoodesu [Bononaskus, 2015, ¢. 58]. BHyK BBIITOTHIII TONBKO IIEPBYIO YaCTh 3aBe-
manus gena. Ero ynepxuBanm B MupY mamsth o Xpuctodope, 1000Bb K HEMY,
a 3aTeM mpuiwia Jr000Bb K Ycrure. [1o oruke arnorpaduueckoro NoBECTBOBAHUS
Apcenuii, HaJIeTICHHBIA JapoM 00JerdaTh CTpafaHus OOJBHBIX U O0YUCHHBIH JEI0M
HCKYCCTBY TPaBHMKA, JJOJDKEH OB MOJBHU3AThCS KaK MOHAX, IOJI0OHBIH TTOMHUMO-
My UM Aranuty, 0e3Me3HOMY Bpady, 0 KOTOpoM pacckasbiBaeT Kueso-Ilegepckmii
narepuk. OcIyIaBIINCh JIe/1a, OH OKA3bIBAETCsl BO BIACTH TPEXa, KOTOPBIH JT0IDKEH
UCKYIHTB.

Jlro6oBHas muHUS ApceHUI — YCTHHA HE YKIIaIbIBACTCS B paMKH APEBHEPYCCKUX
NIPEACTaBICHNUI, TOCKOJIBKY JIIOO0OBb B MaMATHUKaX TOTO BPEMEHU MPUCYTCTBOBA-
Jla KaK CyTpy»XKecKas, uaeanbHas, 1100 kak omyn. Cama mro00BHAs CUTyaIys, H30-
OpakeHHasl B pOMaHe, MOIJla PacCMaTPHBATHCS TOJNBKO KaK I'PEXOBHAs!, HEU30EKHO
Benymas Kk boxkbelt kape. ApceHnii GOWTCS JIOICKOW MOJIBBI M OTKA3BIBACT Y CTHHE
JI0 POJIOB B YTEUICHUH U TIOMOIIH, KOTOPBIE MOTJIN € IPUHECTH MCIOBEb U IIpUYa-
ctue. Bmecrte ¢ Tem, caM COBEPIINB I'peX U HE TIOKAsIBIINCH B HEM, OH TEPSET NIPABO
Ha BBICIIYIO TOMOIIb. ¥ CTHHA MPOCHUT O TOM, YTO €l HEOOXOAUMO, — BOZMOXKHOCTH
TIPUYACTUTHCS, @ 3aTEeM HAIIOMHUHAET O HEOOXOANMOCTH HaWTH MMOBUBAIBHYIO 0a0Ky,
HO ApceHuit HajeeTcst Ha YpoKH XpHrcTohopa U COCTABICHHYIO UM IPaMOTy O MpHU-
HSTHU POJIOB, T.€. TIOTIPOCTY Ha COOCTBEHHBIE CUIIBI. 11 €ro ropbIHs IPUBOAUT K Tpa-
THYECKNM MOCIeACTBUSIM. [ 'epoil HasieneH MUPCKUM CO3HAaHHEM, KOTOPOT'O HE MOTJIO
OBITH y YenoBeka XV CTONETHS.

Wuave roBopsi, cama 3aBsi3Ka LIEHTPATBHOTO CIO’KETa HE COOTHECEHA C TpaauIueit
JPEBHEPYCCKOM JTUTEPATypHl, a TICUXOJOTHS TepOsi B FOHOCTH BOCIPOU3BOJUT IICH-
XOJIOTHIO YeJIOBEKa COBPEMEHHOTO, a HE cpelHeBekoBoro. Her B mpeBHEpycCcKHX
MaMATHHUKAX ¥ ONTUCAHUH MIIOTCKOI JII00BH, COCTOSTHUSA O€PEMEHHOCTH, POJIOB, KOTO-
pBIE B ICTAISAX NMPHUBOJATCSA B POMaHe. JTO JaHb COBPEMEHHOCTH.

—_
2016.N22

Rhema. Pema



—_
0}

JlnTepatyposeneHve

Tonbko cMepTh YCTHHBI 3aCTaBWJIA TEpOs MOHSITH JyXOBHOE 3HAYCHHUE IPOUC-
LICAIINX COOBITHH, PAacKasThCS M B3sITh Ha ce0s OTBETCTBEHHOCTH 3a YLy yMep-
weil xeHmuHbl. [locne pasroBopa co crapuem HukanzapoMm oH ynoBaeT yke HE Ha
COOCTBEHHBIE CHJIBI M 3HAHUS, a Ha boxbpio momonip. JlanpHelee moBecTBOBaHNE —
0 MYTH NpeBpalleHHs] 36MHOW TPEIIHOW JII0OBU B JI000Bh HEOECHYIO, IpeHeOpera-
IONIYI0 MUPCKHM CYJJOM M MHPCKHMH IIEHHOCTSMH, — BOCIIPOM3BOJUT BO MHOTOM
KUTUIHYIO CXEMY U MPSIMO OTMPAETCS HA KUTHITHBIE 00pa3Ibl.

Eme onna yepra, He xapakTepHass AJi1 JIPEBHEPYCCKOM >KUTUWHOM Tpaau-
LMY, — UPOHHUS 1O OTHOIIEHHUIO K «IIOJIOKUTEIBHBIM» TeposiM, KOTOpasl MpOsBIIs-
eTcsl B BBICKA3bIBAHUSX M aBTOPA, M TIEPCOHAXKEH, YaCTO BTOPTasCh B TPAarHIECKHUE
U «BBICOKHME» COOBITHSI M pa3MblluleHHs. [locie omnucaHus MONBITKH ApCEHUs
JeTaTh, NPUBEIIICH K MEpernoMy HOTH, CIEeLyeT TaKoW TEeKCT: 3naio, umo codupa-
eutbest Ha Hebo, ckasan ¢ nopoea keavu cmapey Huxandp. Ho o6pas deticmeuil meotl
cuumaio, npocmu, dK30muieckum. B ceoe epems s pacckadxcy mebe, kak smo oena-
emcs [Bononaskun, 2015, c. 22].

B cuene utenust Ilcantupu Haj ymeprimm Xpucrodopom ycraBumii Hukaump,
nepesiaB KHUTY ApCEHHIO, 3aChIAeT PSIOM C TMOKOWHBIM. Oba ObLiu 0OUHAKOBO
HEeNnoosudICcHbl, U 00a Kax Obl Mepmevl... Bpemennoe omepmeenue Huxanopa OvuL1o
nposgnenuem coaudapHocmu. Ymobuvl nodoepoicame Xpucmodghopa, on pewiun npo-
Oenamu ¢ HUM nepevie wasu 8 cmepms. [lomomy umo nepevie wiacu — camvie mpyo-
note [Tam ke, c. 60]. [lepeuncieHne CXOOHBIX MPUMEPOB MOXKHO IIPOIOIKATH.
Bo Bcex ciaydasx MpOHUYECKUH TOH MOJJEPKUBAETCS BKPAMJICHUEM B TEKCT CIIOB
1 $pa3eonoru3MOB-aHaXPOHN3MOB, OTHOCSIIINXCS K HOBEHILIEMY TIJIACTY SI3bIKA.

Hapsiny ¢ mogoOHeIMU (hparMeHTaMu HOSBIISIIOTCS BUACHUST AMOPOJIKO, paccka-
3BIBAIOIINE O COOBITHSAX MANIEKOTO OyIymIero W MMEIOMHe CIadyio CBSA3b C OCHOB-
HBIM CIOXETOM, LUTaThl M3 mpousBeneHud nucareneir XIX—XX BB.: A. CeHr-
Ox3roriepu, M.A. Bynrakosa, mapoaupoBannsie ctpokn H.B. T'oronsa n A.C. [Tymxu-
Ha 1 T.1. Bece 9T 0COOEHHOCTH CBS3aHBI C COBPEMEHHOM JIMTEPaTyPHOH TpaIiIHeH.

Takum oOpa3oM, co3naBast MPOU3BEICHNE Ha BEYHYIO TEMY, aBTOP HCIIOIB30Ball
IIMPOKHUHA KPYT NCTOYHHKOB KAaK CPEITHEBEKOBBIX, TaK M OoJiee MO3THHX, ITOTYNHHB
UX CIMHOMY 3aMbICIy ¥ O()OPMHB CTHIIEM, COCTUHSIONINM B ce0e MPOTHBOpPEYH-
BbI€ 37ieMeHTHl. CMeHa CTHIICH 1 aBTOPCKast HPOHUS MPUAAIOT TEKCTY COBPEMEHHBIH
POMaHHBIN 00JIMK, B TO BpeMsI KaK APEBHEPYCCKHUE UCTOUHUKHU ONPEIENIAIOT CIOXKET-
HBIE XO/IBI, TPUEMBI CO3IaHHUS 00Pa30B MPOU3BEICHNS U COCTABIISIIOT IPOYHYIO HCTO-
PHUKO-KYJIBTYPHYIO OCHOBY ITOBECTBOBAHUSI.
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N.B. Nannna

MopgenupoBaHue
PYHKLIMOHANBHO-CUHOHVMMNYHOTO NepeHoca
3HAYEHMM HEKOTOPbIX GPA30BbIX CTPYKTYP
PPaHLLY3CKO-PYCCKOW A3bIKOBOW Mapbl

Ha MaTepuane naTteHTHbIX TEKCTOB

CTaTba MoCBALLEHA M3yUeHNIo GPas3oBbIX CTPYKTYP GpaHLy3CKOro M PYCCKOrO A3bIKOB
C TOUKM 3pEHMA NepeBOfYECKMX TPaHCHOPMALMIA C Lienblo CO3haHuA rpamMmaTnki 8 Gop-
Manm3Max MNOAXOAa MHOTFOBAPUAHTHOW KOFHUTUBHOWM TpaHCHEPHOWM rpammaTikv. bbinn
PaCCMOTPEHbI 1 CUCTEMATVI3MPOBAHDI ABNEHMA NepeHoca GYHKLMOHAMbHBIX 3HAYeHWI B none
BTOPUYHOM NpeavKaumn 1 Ana npunaratefbHblX; YaCTOTHbIE XaPAKTEPUCTUKM BbIAENANNCH Ha
OCHOBaHWM aHanM3a MaTeHTHbIX TEKCTOB. Pe3ynbTaTbl OyayT MCMONb30BaHbl ANA CO3AaHWA
MOAYNA JaHHOW A3bIKOBOM Napbl B IMHIBUCTUUECKOM MPOLECCope.
KnioueBble cnoBa: C1HTAKCNC, CEMaHTKKa, QYHKUVIOHAMbHbBIE 3HAUEHUS, M1arofbHble KOH-
CTPYKUMY, GPpaHL3CKMI A3bIK, MALIMHHbBINA NepeBo.

|. BBegeHue

Pabota mocesieHa akTyalbHO# Ipo0iieMe BISBICHUSI H30CEMHYHBIX U H30(YHK-
MOHAJBHBIX CTPYKTYP BO (hpaHIly3cKoM u pycckoM sizbikax. C 2007 r. B MncTuTyTe
npobsiem nHpopmarukn PAH crpoutcs crienmani3upoBaHHas MHOTOsI3bIYHAS Oa3a
nuHrBUcTHYeckux 3Hauui (Multilingual Knowledge Base), ciysxamas mis u3Biie-
YeHHsl 3HAaHUW U3 TeKCTa ¥ MamuHHOTO nepeBoga (MII). ['maBHBIM ee nieMeHTOM
SIBJISIETCSI MHOTOSI3BIYHBIN JIMHIBUCTHYECKUH MTPOIIECCOp, allTOPUTM paboThl KOTOPO-
ro 0a3upyercst Ha OPUTHHAIBHOM BapHaHTe KOTHUTUBHOM BEPIIMHHOM rpaMMaTHKH,
paspabortannoii E.b. Kozepenko [Kozepenko, 2004, 2005, 2007] 1uis aHTA0-pyCCKOTO
(1 oOpaTHOrO0) HarpaBJeHUs riepeBoaa. B HacTosIIel cTaThe MpeACTaBIeHO ONTMCAHUE
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Ipolecca aHaIn3a S3bIKOBBIX CTPYKTYP (PpaHIly3CKO-PyCCKON S3BIKOBOM Maphl IS
nocuenyromeii popmanuzamun o merony E.b. Kozepenko n mocTpoeHust cucteMsl
MIPaBUJI JUIS MAIIMHHOTO HepeBoAa. Mbl onmMpaeMcst Ha WACOI0THI0 (PyHKIMOHAIb-
HO-ceMaHTHYeckoro moaxona [Cabaneena, 2001], 6mm3koro x padoram A.B. Bon-
nmapko [bormapko, 1999, 2005] mo pycckomy s3bIKy. Hamr momxonm «3akiodaercst
B TIOCTPOCHNH YHU(UIIMPOBAHHON MOIeNN (PyHKIIMOHAIBHBIX 3HAYCHUI CHHTaKCEM,
YUUTHIBAIOLINX CIBUTH 3HAUYCHUH, TPOM3BOANMBIX TpaHchopmanusmm» [KozepeHxo,
2005]. Tepmun «cuHTaKCceMa» OBLT BIepBbie Tpeanoxer . A. 3omoToBoit [3omoTo-
Ba, 2001, 2004], onmpenensomniel ee Kak MUHUMAJIFHYIO CHHTaKCHYECKYIO STHHHMILY,
SIBIISTFOLIYFOCS PE3YJIBTATOM B3aUMOJICHCTBHSI TPEX COCTABIISIIOLINX: KATETOPHAIBbHO-
CEMAHTHYECKON — 3HAYeHUS, CHHTAKCHYECKOW — (QYHKIIUH, MOP(OIOTHIECKON —
(bOpMBI; TP ITUX MPU3HAKA MOTHBUPYIOT APYT IPYTa, UX «B3aHMMOIIPOHNKHOBEHHE)
U CO3/aeT CHHTAaKceMy Kak sI3bIKOBYI0 enuHUIy [Kosepenko u ap., 2011; Kosepen-
K0, 2004, 2005, 2006]. Takum 06pazom, Halll MOAX0 Oa3MPyeETCs Ha COMOCTABICHIH
TyOMHHBIX CEMAaHTHKO-CHHTAKCHYIECKUX CTPYKTYP S3bIKOB; MPOIIECC TIEpeHOca 3Ha-
yeHnH (Tpancdepa) IPOUCXOANT Yepe3 PyHKIIMOHATbHO-KaTeTOpHaIbHBIC 3HAUCHUS
S3BIKOBBIX equanI [Kosepenko, 2005].

IIpenmeToM HaIIEro NCCIIEAOBAHUS SIBIISIETCS COMIOCTABICHUE HEKOTOPBIX CEMaH-
TUKO-CHUHTAKCHYECKUX CTPYKTyp (TI0JIe BTOPHMYHOW MHpPEAWKAlUU — IPHYACTHs,
TepyHIUH U T.JA. — a TAaKXKe MpHIaraTelibHble) (PPaHIy3CKO-PYCCKOH Maphl sI3bIKOB.
MartepuanoM MOCITYKIIN NapajuleNbHble TEKCThl HAYYHBIX MAaTEHTOB U pedepa-
TOB, B3sAThIe U3 0a3sl nanubX (BJ]) Pocnarenta m mexaynapoxnoit bJ] Espacenet
(http://worldwide.espacenet.com). TexcT mepeBoamics mpodeccuoHaraMu C S3bIKa
OPHUTHHAIBHOTO (PPAHIy3CKOTO MaTeHTa Ha PYCCKUH A3bIK. TakuM 0Opa3om, HaIpas-
JICHUE aHallN3a, B OCHOBHOM, (PpPaHITy3CKO-pyCCKOE.

CymiecTByeT MHOTO BapHaHTOB MOaXoaa K co3manuio cucteM MIL. O630p MIIT
MpOBOIWIICS HeomHOKpaTHO (Hampumep, [Kosepenko, 2007; Kymarmma, 1991]),
MBI He OyJieM MOIPOOHO OCTAHABIMBATHCS HA ATOM TeMe B KOPOTKOW cTtarhe. Harm
MHTEpPEC HAMpaBIlICH Ha (DPAHITY3CKO-PYCCKYIO S3bIKOBYIO mapy. CaMble M3BECTHBIC
oredyecTBeHHBIe ee mpeactaButenu: DTAII-1 [Ampecsn u np., 1985] mox pyko-
BozactBoM FO.J[. Anpecsina (ma 6a3e momemn M.A. Menpuyka «CMmbich <> TekcT»)
u cuctema ®PAIL, coznannas mon pykoBoactsoM H.H. JleontseBoii (HacmemHu-
ner atoi cucremsl siBasiercs AOT) [JleonTheBa, Hukorocos, 1982]. B oGmactu
MII ceiiyac aKkTUBHO Pa3BUBAIOTCA [BA «KOHKYPHUPYIOLIMX» HAIIPaBIEHUS: CUCTE-
MBI, OCHOBaHHBIC Ha TpaBmiax (rule-based), kK KOTOPBIM OTHOCATCS MPAKTHYECKH
Bce «ctapbie» cucteMbl MII, n cucTeMsl, onuparomuecs: TOIbKO Ha CTATHCTHKY
(statistical-based), — mapammenpHBIE TEKCTOBBIE 0a3bl, SPKUM IPEACTABUTEICM
KoTopsIX BeicTymaeT Google Translate. Cucremsr Tuna rule-based o6sr4a0 moapas-
JICNSIOTCS] HA CHCTEMBbI, OCHOBAaHHBIE HA MPOMEXXYTOYHOM SI3bIKE OIHUCAHUS CMBIC-
na (Interlingua), n Ha cuctemsl Tuma Transfer, oOpHeHTHPOBAHHBIE HA S3BIKOBYIO



napy M mpeoOpasyroIue CTPyKTYPBl BXOJHOTO SI3bIKa B CTPYKTYPBI BBIXOJHOTO
[Kozepenko, 2005]. Ha xoMMepdeckuii YpOBEHb BBIIUIM TOKA JIMIIb MPOTPaM-
MBI TpaHcdepa, HampuMep, Systran, oredectBeHHbIE PROMT, o6ecnieunBarontimii
TIePEeBOJT C HECKOIBKHUX €BPOIEHCKHUX SI3BIKOB, BKITIOUas (ppaHIy3ckuii, n Personal
Translator.

Google Translate m PROMT umerot ynoOHsIe OecriiaTHBIC OHIAMH-BEPCHH TIepe-
BOJIYMKa, 00€ CHCTEMBbI OBUIM YAaCTUYHO 3a/IeHICTBOBAHBI B HAIlEM HCCIECAOBAHUU
TIpH aHAJIM3e n3ydaeMoro Matepuaina (cM. Hrike). Google Translate — mpeacraBuTens
BTOPOT'0 MOJAXOJA, B HEM MPAKTUYECKH HE PaOOTAIOT JIMHTBUCTHYECKHE (HOpMaIn3-
MBI; CHCTEMa OIMPACTCS HA TIOCTOSIHHO TOMOJIHSAEMbIE 0a3bl MapalIeIbHBIX TEKCTOB
" cTatucTuky. llpeacraButenem mepBoro moxaxona sBisgercss PROMT, mepesox
B KOTOPOM OCHOBaH Ha I'paMMaTHKE ceTel (1T0J0OHON pacIIMPEeHHBIM CETAM Iepe-
XOZIOB) M ()pPEHMOBBIX aJTOPUTMAxX JUIS aHAIN3a CIOXKHBIX IpenuKaToB. s ompe-
JICIIEHHBIX TpeaMeTHBIX obmacteit PROMT BhITyckaeT MpOIyKTHI, OCHOBAaHHBIE Ha
MexaHu3Max translation memory («mepeBodecKoi maMsITh).

Oco0yr0 akTyaapbHOCTh B HACTOSIIEe BpeMs MproOpeTaeT THOPHUIHBIN MOIXO,
COYETAIONINH JIOCTOMHCTBA 00EMX METOAMK: (hOpPMaNn30BaHHBIC TpaBHIa M CTa-
THCTHKY C Y4€TOM BEPOSITHOCTHBIX BECOB IPH BbIOOpEe BapmaHTOB mepesosaa. Ha
COBPEMEHHOM 3Tarle JUIs PeIleHHs 3a/1a4 aBTOMAaTHIECKO 00pabOTKM TEKCTa paspa-
GaTpIBaroTCs (pOpMaNBbHBIC PETYISPHBIC TPAMMATHKH, KOHTEKCTHO-cBoOoaHEIE (KC)
TpaMMaTHKH M MATKO KOHTEKCTHO-3aBHCHMBIC TpaMMaTHKH [Boguraev et al., 1987;
Briscoe et al., 1987; Gazdar et al., 1985; Grover, Carroll, Briscoe, 1993]. B nameit
pabote ncmonp3yeTcs HOBBIM Gopmanmsm, npemioxennsid E.b. Kosepenko, — mHO-
rOoBapHaHTHas KOTHUTHBHas TpaHcdepHas rpammaruka (MKI'T), cozmamnas mms
aHTJI0-pyccKoii mapsl sA361k0B [Ko3epenko, 2004]. OHa 1eMOHCTpUPYET OpeeeH-
HBIE YepThl TPAMMATHKHA COCTABIIAIONIMX W BEPIIMHHOW rpammatuku tuma HPSG
(Head-driven phrase structure grammar) K. ITommapga n WU. Cara [Sag, Wasow,
Bender, 2003] 1 mo3BosisIeT OMUCHIBATh KaK OTHOIICHHS JHHEHHOTO MOpSIKA, TaK
1 OTHOIICHUS 3aBHCHMOCTH B paMKax OJHOW U TOU ke (Ppa3oBOil CTPYKTYpPHI, CHH-
TAKCUC MPEIIOKECHUN OMHUCHIBACTCS KaK CTPYKTYPa CHHTAaKCHUECKUX TPYIII, UMe-
IOMINX CBOM BepinHbl. Hamma paboTa KOHEUHOMH 1IeTbI0 MMEET CO3aHNe IpaMMaTH-
KM 11 PpaHITy3CKO-pPyCCKON Maphl A3BIKOB B (hopmanusmax moaxoga MKI'T, T.e.
yHAUIIIPOBaHHON MOJenN (PyHKIIMOHAIBHBIX 3HAYEeHUH cHHTaKceM. [l HacTo-
SIIEro uccienoBanus Oputa cozmana b/l mapamnensHbIx TekcToB 200 maTeHTOB
u 250 pedepaToB B popmaTax doc u pdf; mpoBeaeHo CHHTaKCHYECKOE BHIPAaBHUBA-
HHUE TeKCTa; clieslaHa BhIOOpKa n3 518 mapaurienbHbIX map GpaHIy3CKUX U PYCCKUX
IpeanoXeHni. B pesynbrare ObUIM M3ydeHBI TIEPEBOIIECKUE COOTBETCTBHSA (Ppa3o-
BBIX CTPYKTYp, OIIMCAHBI MIPaBHUJIa IEPEHOCA 3HAUEHUI CUHTAKCEM JUISl CO3aBacMOM
rpaMMaTHKH. B cTaThe mpencTaBiIeHbl HEKOTOPBIE U3 3TUX HPaBHUI — GparMeHT co3-
JlaBaeMOM MOJIENH.
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Il. Kopnyc Hay4HbIX naTeHTOB
Ha pyccKom 1 GppaHLy3CKOM A3blKax —
HernonHbIN Napannennsm
1 HEKOTOpPble TEKCTOBbIE XapaKTepuCcTuKn
ero coctasa

OCHOBY CEMaHTHKO-CHHTAaKCHYECKOW CTPYKTYPBI MPEATI0KEHHSI COCTaBIISIET TIPO-
MO3UIMOHATIFHOE SAPO — CPEACTBA MpenuKanun. Panee HaMK yKe OBUIM M3Y4EHBI
HEKOTOPBIC CTPYKTYPHI KOTHUTHBHOTO IIEPCHOCA 3HAYCHHUI B paMKax OISl (PYHKIU-
onanpHOTO nepenoca (I1PIT) HomuHaTuBHEIX cTpykTyp 1 I1DII nepBu4HOi U BTO-
PUYHOM NpeInKaIMu YISl PyCCKO-(PaHIly3CKOH S3bIKOBOM Maphl 10 aHAJIOTHHU C Pyc-
CKO-aHTIIMICKOH s3bIK0BOM mapoit [['ammna, 2006, 2007; Kozepenko u ap., 2011].
[Monsitne T1®IT kak 6azuc aisi CerMEHTAUH SI3BIKOBBIX CTPYKTYP BIIEpBBIE OBLIO
npemioxkeHo E.b. Kosepenko [Kozerenko, 2003]. Unpes I1®DII cocrout B TOM, 9TO
B OCHOBE I'PaMMaTHYECKHX CTPYKTYp JIekKaT CTPYKTYpbl KOTHUTHUBHBIC (MEHTAJIb-
HBIe (peliMBI); QYHKIIHOHAITEHO-CEMAHTHIECKOE IOJIE OTPaKaeT B3aMMOJICHCTBHC
OJIEMCHTOB PAa3HBIX A3BIKOBBIX ypOBHei/’I. E}II/IHPH.IBI HUCXOJHOI'O U ILICJIEBOT'O S3bIKOB
MOTYT MpUHAAICKATh K onHOMY [IDII, He3aBHCHMO OT WX MPUHAJICKHOCTH K OJTU-
HAKOBBIM WJIM PAa3HBIM TPaIUIIMOHHBIM KaTeTOPHAIHHBIM 3HAUCHHUSIM.

B nacroseit padore HaMu OBUIM PaCCMOTPEHBI M CHCTEMAaTH3UPOBAHBI SIBIICHUS
TepeHoca sl Pa3InIHbIX (QYHKIIMOHAIBHBIX 3HAYCHUN B IT0JIE BTOPUYHOH MpeIrKa-
IUU | IS TIPUIATAaTeIbHBIX, YACTOTHBIC XaPaKTCPUCTUKU BBIJICISUINCH HA OCHOBA-
HUW aHAJIN3a MATeHTHBIX TEKCTOB. TeopeTHdecKyto OCHOBY JUIS BRIACTICHHS 1 aHATH-
32 CHHTaKCHMYECKUX CTPYKTYpP (PaHIly3CKOTO s3bIKa COCTABHJIM pabOTHI MO PYCCKOM
u ¢panmysckoit rpammaTake [CabaneeBa, 2001; Xpakosckuit, 2004; Illensakum,
2001, 2006; Martin, 1971; Wilmet, 1998], a takxke knaccuueckuit Tpya B.I'. ['aka
u b.b. I'puropresa mo npakrtuke nepeBoaa [['ak, ['puropses, 2000].

CpaBHeHHE PYCcCKHX U (PAHILY3CKHX TEKCTOB pedepaToB HAYYHBIX IaTCHTOB
TOKAa3aJio, YTO OIS ACHCTBUTEIHHO MapaJUIeIbHBIX TEKCTOB B HUX COCTABIISACT IPH-
MepHO 30%. OcTanbHble TEKCTHl MOKHO Ha3BaTh CEMAHTHUECKH COMOCTABMMBIMH,
IIpU4eM 00BEeM PYCCKOTO TEKCTa MOXKET NPEBBINIaTh 00beM (PpaHIly3CcKOro Ha JBe
Tperr. OHAKO pacrpeesieHre M0 YacTsIM PeYH B PYCCKUX M (PaHIly3CKHX Hay4-
HBIX TEKCTaX MAaTEHTHBIX ped)epaToB W CaMHUX IATCHTOB OYEHb OJIM3KO IO COCTaBY
1 00BeMy, 9TO OTPaKEHO B HIDKECIEAYIOMMX npumepax (puc. 1—4). Pycckuii TekcT
B 1iesioM Ha 30-35% Ooyiee HOMHHATHBEH, YeM (paHIy3CKHU, B KOTOPOM B TOJIC
BTOPUYHON MPEIUKAINY TPEAIOYTECHHE OTAaeTCs HHOUHUTHBY (B PYCCKOM — OTIJIa-
TOJIGHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM).

[IpencraBnerHbie pedepaThl MOKHO HAa3BaTh HE CTONBKO ITapaUIeIbHBIMH, CKOJTh-
KO KOTHUTHBHO-COIMOCTABUMBIMH TEKCTaMU. PaccMOTpuM mipuMep TpeThero pedepa-
Ta, IIEPEBOJ] B KOTOPOM BEITIOTHEH TOYHO, ITIOYTH JOCIOBHO (puc. 3—4).
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YcnosHole 0603HaveHus (puc. 1-4):

- MpeanoxeHuna EIH CywecTButenbHoe D Mpuyactne

Rhema. Pema

Crpokn ¥# haron - [eenpuyactue (repyHamin)
Matent WO2004009333 Matent WO2004007177

120 120+
100 i 100 i

80 80

60 60

40 40

20+ 20

Pycckuin TekcT

DpaHLYy3CKUN TEKCT

Pycckuin Teket DpaHLy3CKUin TEKCT

Puc. 1. CpaBHeHwe pycckoro v GpaHLy3ckoro pedgepaTos
(nateHTbl WO200400933311 WO2004007177) no obbemy

Matent WO2004009333

. Jlleenpunyactne . lepyHann
9% 0% o 6% 0%

Pycckuti mekecm ®paHyysckuti mekcm

MarenTt WO2004007177

Heenpuyactme 0
5% 0% 17% 3% 1%

Pycckuti mekcm ®paHyysckuti mekcm

Puc. 2. Icnonb3oBaHue yacTeit peun B PyCCKOM 1 GpaHLy3CKOM TekcTe pedepata
(nateHTbl WO2004009333 1 WO2004007177)
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25F

201

15

10F

®paHLUy3CcKuit TeKeT

Pycckuin Teket
Puc. 3. CpaBHeHVe pyccKkoro 1 GpaHLly3CKoro TeKCToB
(pedepat nateHta WO2004017987) no obbemy

[eenpnyactune lepyHaun
129% 14% 0% 23% 7% 0%

71%

Pycckuti mekecm OpaHuysckuli mekcm

Puc. 4. PacnpepneneHvie No 4acTam peyn B NPOLEHTHOM COOTHOLWEHNM
(pedepat nateHta W0O2004017987)

I/ITaK, B J1I000M ClIydac, uCT Jid p€yib O NOMIVMHHOM MMapajuIeIM3ME NI CEMaHTHYC-
CKH COIMOCTAaBUMOM MIEPCBOAC, KAK BUAHO U3 TPUMEPOB, U B PYCCKUX, U BO (PpaHL[yBCKI/IX
MAaTCHTHBIX TCKCTaX CYHICCTBCHHO BBICOKA J0JI1 MMCHHBIX T'PYIII, YTO BOO6H.[€ BCCria
XapaKTCPHO UId HAYYHO-TCXHUYICCKUX TCKCTOB.

lll. OnncaHme HEKOTOPbIX TPAHCKaTeropuanbHbIX TPaHCPopMaLui

1 NpaBu NepeHoca 3HauYeHuin Npy GYHKLNOHaNbHOW CUHOHMMNN

($paHLy3CKOro 1 pyccKkoro A3biKoB

Ha JaHHOM JTall€ UCCJICJO0BaHUsI OCHOBHOC BHUMAHUEC OBLIO YACIJIEHO MOJII0 BTO-
pI/I‘IHOfI IpeauKannu, a TAKKE IMpujaraTCJIbHbIM. O0a 9TH BIEHHS BEI3BIBAIOT HEMA-
mo mipobnem mipu MIT u TpeOyroT Goyee TIATETHHOTO M3YYCHHUS C LEIBI0 ITOCTPO-
CHUA MOﬂeHeﬁ, OTpaXXarMNX CUHOHUMHUIO CHHTAKCUYECCKUX CTPYKTYP KaK BHYTPHU
OAHOI'O A3bIKa, TaK U (I)YHKI_[I/IOHaHLHYIO CUHOHMMHIO B COOTBETCTBYIOIINX UM IIPHU
TIEPEBOAC CTPYKTYpax APYTOro A3bIKa, BKJIKOYAas TPAHCKATECTOPHUATIBHBIEC NU3MEHCHMA.



Ha marepuane ¢pa3oBbIX CTPyKTyp (ppaHIy3CKMX M PYCCKHX MAaTEHTOB OBUIH pac-
CMOTPECHBI HauboJIee HWHTEPCCHBIC TUITbI CUHTAKCUYCCKUX KOHCprKHI/Iﬁ 1 U3Yy4YCHBI
BBIACJIMBIIUEC IPU aHAJIU3€ YaCTOTHBIC TUIILI IEPEHOCA 3HayeHnii. OCHOBHOE BHU-
MaHue ObLIO YAEIEHO PEryJIIPHBIM TPaHC(HOPMALHSIM.

1. MNone BTOpMYHOM NpeamKaLmm: NpuyacTums,

OTHOCUTENbHble NPUAATOYHbIE, UHOUHWTVB 1 repyHANI

BerpeuatoTest cnenyromye peryispHble U3MEHEHUS! B CHHTAaKCHYECKUX CTPYKTY-
pax WM COBIAAEHUS CTPYKTYP.

1.1. Pycckast nmpeaniokHO-MaeKHasi KOHCTPYKIMSI ¢ UMEHHOW TpyHIoN «Impea-
JIOT ¢ + CyII. B TBOPUTEIHHOM Majiexke (C 4eM-TO)» [0OBEKT M ero XapaKTepPHCTHKA,
CBOMCTBA: «BKIIIOYAIOIIHH B CE05», «COCTOSIINN U3»]| 3aMeHseT co0o0il (paniry3ckoe
npuyactue: pyc.: Prn(c) + NP(instr) — ¢p.: Ptp + NP

La présente invention concerne un dispositif pour le thermoformage d'un
objet présentant (IpeICTaBIAIONINNA) une portion en contre-dépouille et une
portion de fond, le dispositif comprenant un moule de thermoformage ayant
(umMetoruii = obnanaroiuil) au moins deux parties de contre-dépouille
voisinesd'une extrémité ouverte et une partie de fond...

Jannas epynna uzobpemenuti OmHOCUMCS K cHOCOOY 071 mepmMopopmMosaHus
U30enus ¢ Y4acmKOM YMEeHbUEHHO20 NONEPEUHO20 CeueHUs U YCmpoucmea ol
ocywecmenenust cnocoba. Cnocob 0nsi mepmogopmosanuist u30eaust ¢ yHacmrKom
VMEHbUEHHO20 NONEPeUHO20 Ce4eHUsl UCIONb3Yem QopMy mepmopopmosanus

C 06YMA 4ACHMAMU U OOHHOU YACHIBIO.

MBI BUIUM, YTO (PPAHITY3CKUH SI3BIK KaK OBl «IOCTPAHBACT)» U YTOYHSICT 3HAUCHHE
MIPEUIOKHO-TIAJIC)KHON KOHCTPYKIIUU PYCCKOTO SI3BIKA, BBISIBIISAS €TI0 CMBICI — XapaK-
TEPUCTUKY COCTaBa 0OBEKTA, T.€. 00BEKT, UMEIOIINIT (ayant) B CBOEM COCTaBE TO-TO;
00BEKT, IPEICTABNAIOMNN (présentant) n3 ceds TO-TO.

1.2. O6patHas tpaHchopmanus: GpaHIy3CKYI0 HMEHHYIO TPEIOKHYIO KOH-
CTPYKIIHIO «IPEIJIOT @ U ero (opMbI + CYIIL.» 3aMEHSECT PYCCKOE MPHYACTHUEC:
pyc.: Ptp + NP(dat) — ¢p.: PP(Prp(a) + NP)

L'invention concerne une protéine d'origine végétale aux propriétés
anticancéreuses qui fixe le GHRH humain (human Growth Hormone releasing
hormone ou hormone libératrice d’hormone de croissance humaine).

Hacmosiwee uzobpemenue omuocumcst Kk 6€iKy pacmumenbHo2o
npouUCcxodicoeHus, 0onadarouiemy npomuGoOPAKOGLIMU CEOUCMEAMU, KOMOPLIU
CBs13bI8ACH 20PMOH, 8bLCE0O0JICOAIOWUL 20pMOH pocma uenoseka (GHRH unu
human Growth Hormone releasing hormone).
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1.3. Tpanchopmarmst co cMEHOH THNA TpEAWKANWHU: (HPaHIy3CKOE TPHYACTHE
(BKITIOUAlOIIIEE — comportant) NEPEBOANTCS HA PYCCKHN SI3bIK (PUHUTHBIM IIIAr0JIoM,
T.e. BTOPUYHAS TPEIUKalus 3aMEHsIEeTCsI TepBUYHON: pyc.: Ptp — ¢dp.: V(finit)

(1) ...ledit dispositif étant destiné a étre fixé dans une des parois de la cuve
et comportant au moins une buse (18) d'injection munie d'un orifice
d'extrémité...
...ycmpoticmeo [[U1s BIlyBaHUsI 00paOaThIBAIONIETO ra3a B )KUIKUA MeTall,
COJIePIKAIIIICS B KOBIIE|, Npe0Ha3HaueHHoe 018 3aKpenieHus 8 0OHOU U3
CMeHOK KO8ud, 6KI0UAEm NO MeHblell Mepe 0OHO UHIHCEKIMOPHOEe CONJIO
€ KOHYeBbIM OMEepCmue...

(2) au moins l'un des substituants étant un haloalkyle.

no MeHvule mepe, 00UH U3 3amecmumerieli RPeOCmasisien coooi
2AN02EHATIKIUL.

1.4. ®paHIy3cKOl CHHTaKCHYECKOW CTPYKType C BTOPHYHOM TpeanKamment
«IIpemsior pour + WH(GUHUTUBY PETYISIPHO COOTBETCTBYET PYCCKas KOHCTPYKIIHS
«IIPEIIOT 0151 ¢ OTIVIATOJILHBIM CYIIECTBUTEIBHBIMY [1eb]: ¢p.: Prp(pour) + Inf +
+ NP — pyc.: Prp(ozs) + NP(N(gen) + N(gen))

Installation pour fabriquer des objets par thermoformage a partir de pastilles de
materiau thermoplastique.

Yemanoexa onsa uzzomoenenus uzdenuit uz mabiemox mepmonIacmuiHO2o
mamepuana cnocobom mepmopdopmosanus.

1.5. ®dpannysckuil repyHauii 4acto MOXKeT OBITh IepejiaH B PYCCKOM Iepe-
BOJIC 4Yepe3 MpEeUIOTH M OTINIarojibHoe cymectButenbHoe: ¢p.: Ger + NP —
— pyc.: PP(Prp(c) + NP)

OnHako repyHAni Bo (paHIly3CKHX MareHTax (B pedeparax) BCTpeuaeTcsi Kpau-
HE PEAKO; JI0JIsl MPUYACTHH OOJbIIe, @ B PYCCKHX HapauleNIbHbIX WM KOTHUTHBHO-
COIIOCTaBUMBIX TeKcTax — emie Ooipine. Camas OoJbIIas JoiIs, pa3yMeeTcs, y Cylle-
CTBHUTENIBHBIX M (PMHUTHBIX ITIAr0JI0B (CM. IPUBEACHHBIC BBIIIE IHATPAMMBI).

Les moyens de transport comprennent des éléments de transport délimitant des
cellules qui sont ouvertes vers le haut et vers le bas qui sont chacunes aptes

a contenir une pastille en dégageant ’intégralité des faces supérieure et
inférieure de cette pastille, des moyens pour disposer les pastilles dans les
cellules, des moyens d’entrainement pour entrainer des éléments de transport
dans la station de chauffage et des moyens pour transférer les pastilles chauffées
dans la station de thermoformage.

Cpedcmea mpancnopmupogKi coo0epiucam mpaHcnopmusie d1eMennol,
oZpanuyuearouue omKpuimvle ceepxy u chuzy auetxu. Kascoas saueiika



BbINONIHEHA C 603MOJICHOCbIO PAZMEUeHUs. 6 Hell MabIemKU ¢ 0CIMagieHuem
NOJIHOCHbIO CB0D0OHBIMU 8ePXHEll U HUMICHE CMOPOH MAbIemKU.

B mpuBeneHHOM MpUMeEpe, KpOME PEryJisipHON TpaHchopMalu «repyHIui —
— TpeaJior + OTraaroyibHoe cyul.» (en dégageant l'intégralité — ¢ ocmasnenuem
HOJIHOCMbBIO C60000HbIMU) MOKHO OTMETHUTh U CaMbIil YaCTOTHBIN BapHAHT — COBIIA-
JICHUE KOHCTPYKIIU#, Korja (GpaHIly3CKHe MPUIACTHS MIEPEIAI0TCS B PYCCKOM TEKCTE
Takxke uepes npuyactus: Ptp — Ptp (délimitant — oepanuuusarowue).

1.6. ®paHniry3ckas KOHCTPYKIHUSI C OTHOCUTEIIBLHBIM MTPUAATOYHBIM (qui + GuHuT-
HBII T1aron):

a) OTHOCHUTEIIbHBIC MPUIATOYHBIC MPEIOKEHHUSI C OTHOCUTEIbHBIM MECTOUMEHH-
eM qui (= Komopwlil) B TEKCTAaX MATEHTOB Yallle BCEro MEPEBOASATCS ¢ POPMATbHBIM
coBmajicHueM KOHCTpyKiwmid: ¢p.: Cnj(qui) + V(fin) — pyc.: Cnj(komopurir) + V(fin)

Dans d’autres gels constitués d’'un mélange d’hydroxypropylcellulose et
de silicate d’aluminium et de magnésium, on observe également une chute
de viscosité au cours du temps qui entraine une sédimentation des actifs
en suspension et une hétérogénéité de la- dispersion dans le produit fini.

B opyeux 2ensx, cooeporcawux cmecy eUOPOKCUNPONUTYENTIONO03bL U CUTUKAMA
ANIOMUHUSA U MASHUS, MAKHCE CO 8peMeHeM OMMeUaiom NOHUNCEHUe BA3KOCTIU,
KOmopoe 6b13b16aem 0ca)3coenue aKmueHbIX 6eu|ecme, Haxo0AuUxXcs

6 cycneH3uu, u HeOOHOPOOHOCMb OUCHEPCUU 8 KOHEUHOM NPOOYKMe.

B 5TOM ke mprMepe MbI BUIMM JJOBOJIBHO PACIIPOCTPAHEHHYIO CUTYaINIO 100aB-
JICHUsI IPUYACTHs B PYCCKOM TepeBoje, Korja (paHily3ckas CHHTarMa «mpemi-
JIOT + UMEHHas TPYIIay 3aMEeHIETCsl CTPYKTYpO ¢ mpudactueM (cM. Hroke 1.7).

0) 9acTo TepeBOAWTCSA MPHUYACTHEM WM TpHIaraTelbHBIM (0OpaTHas TpaHC-
(dopmanmsi — yXKe NPUIATaTeJILHOTO — HIDKE OYyJEeT pPacCMOTPEHA OTACIBHO):
¢dp.: Cnj(qui) + V(fin) + NP — pyc.: Ptp + NP

(1) Or, la Demanderesse a réalisé de facon surprenante une composition
satisfaisant ce besoin, qui comprend du peroxyde de benzoyle dispersé, libre
ou encapsulé...

3assumenem 6vina HEONCUOAHHO NOTYUEHA KOMNOZUYUS, PEULAIOUAs]
amy npobnemy, cooepicamas OUcnepuposaHHulii c6000OHbIL ULU
UHKANCYIUPOBAHHBIU NEPOKCUO DeH3oua. ..

(2) ...sur un deuxieme axe de rotation (24) qui s’étand parallélement (ocwu,
KOTOpast pacIioyiaraeTcs mapajuieibHO) au premier axe...

...Ha 6mopoii ocu eépauienus (24), napannenvHoil nepsoil ocu...

¢p.: NP + S2(Cnj(qui) + V(fin) + Adv) — pyc.: NP + Adj

[\
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SIcHO, 9TO B MEpBOM INpHMepe BHIOOP MepeBOAYMKa OBUT 00YCIOBICH HEOO-
XOJIMMOCTBIO CHSTh CEMAaHTHYECKYI0 HEOJHO3HAYHOCTH: TIPH MPSIMOM TpaHCcde-
pe (komnoszuyus, pewarowas 3my npobiemy, KOmMopas cOOep’CUm... NepoKcud
6eH30uUNa) MECTOMMEHUE KOMOpbIll UMEI0 Obl CBOUM aHTCICACHTOM npobiiemy
BMECTO Komno3suyuu. Bo BTOpoM — (hakTHUECKH AeCeMaHTHU3MPOBAHHBIN Tia-
rolI-CKa3yeMoe OITyCKaeTCs, a MepPeHOC 3HAYCHUS IPOUCXOIUT C MPEIUKATHB-
HOTO Hapeyus Ha PYyCCKOE NpuiaraTeiibHOe. BrIOOp dYelioBeka-TepeBOIYHKA,
OYEBHJHO, OB OOYCIIOBJIEH €ro CTHJIEBBIMH NPEINOYTCHHUSIMH (CTpeMIICHHUEM
COKpATUTh TEKCT).

IIpu crHTaKCHYECKOM BHIPAaBHUBAHUY TIPEITIOKCHUA U3 B3ATOH HAMH BBEIOOPKH
TEKCTOB MBI, KaK CKa3aHO BbIlIe, BRISIBUIM NpuMepHo 30-35% cinydaeB HEMOIHOTO
napajuiesin3Ma, notoMy (QpaHIly3CKHEe W PYCCKHE MPEIOKCHUS I CPAaBHUTEIIb-
HOTO M3YYCHHsSI CIICIIHAIBHO BHIOMpanHch momapHo. Ho, Kak MoKa3pIBalOT MpuMe-
PBI, ¥ 3]IeCh MBI CTaJKHBAIHNCH ¢ (PYHKIIMOHATBFHOW CHHOHMMHEH W TPAaHCKATEIrO-
pUANBHBEIME TpaHC(HOpPMALUAMHU, XapaKTep KOTOPBIX HENb3s OOBSICHHUTH TOJIBKO
OCOOCHHOCTSIMH CHHTaKCHCa W/WJIM CEMaHTHKH S3bIKa — OOJIBIIYIO POJIb UIPACT
1 SI3BIKOBas KOMIICTEHINS MEpeBOAYMKa. TakuM 00pazoMm, MOJ00HBIE MPUMEPHI
MIPENICTABISIIOT COOOH WHTEPECHBIN pecypc Ui MAaIIMHHOTO OOyYeHHUS CHCTEMBI
JIUHTBHCTUYCCKOTO TPOIIECCOPa, a TAKKE JEMOHCTPUPYIOT H3BECTHBIC U TIOKA HEpe-
meHHble Tpyanoctu MIL.

To, 9To mogOOHOTO posa MpeIoKeHus (TTpuMep 1) AeHCTBUTENHHO CIIOKHBI IS
MII, mpoaeMOHCTPHPOBATH 00a TOCTYITHBIX OHJIAWH-TIEPEBOAUNKA.

PROMT: Umax, Hcmey yousumenvHo ocyuecmsun cocmas, Y0081emeopaouul
MOl NOMpeOHOCMU, KOMOPAs GKAIOUAEN NEPEKUCH PACCESHHOZ0, C80000H020
unu encapsulé benzoyle.

Google Translate: Tem ne menee, 3asisumens coenan yOUSUMenIbHO
cocmas yoosnemeopsaenm amy nompesHocns, KOMopas eKuiouaem & ceosl
OEH30UINEPOKCUO PAZOULIUCD, OECHAAMHO WIU UHKANCYAUPOBAHHbLE.

3amerum, uto, Bo3M0kHO, PROMT cmpaBuiicst 65 ¢ IepeBOIOM TOPA3/0 JIydIlle
IIPU TOAKITIOYESHHH CIIOBAPS MEJULIMHCKOM JISKCHKH, HO TIPH TECTHPOBAHUH BO3MOK-
HOCTell lepeBo/ja UCIIOIb30BaIach OOLIEOCTyIIHAS Bepcus 0e3 CIelualn3aliii.

1.7. ®dpannysckas CTpPyKTypa «Ipeior + UMEHHas TpYIIa» 3aMEeHseTCs KOH-
CTPYKUHUEH «IpHYacThe + MpeIoKHAas HMEHHas Ipylna» (B U3y4eHHOH BBIOOpPKe:
17,9% cayuaes): ¢p.: NP + Prp(en) + NP — pyc.: NP + Ptp + PP(Prp(s) + NP)

des actifs en suspension — AKNMUBHbLLX eeujecme, HCZXO()}H/I/[MXC}Z 6 CYCneH3uu.

Pycckwii 361K TIpY TaKOW CHHTAKCHYIECKOH TpaHc(opMaIin Kak ObI «I0CTpanBa-
eT» HeJOCTalollee TPUIacTHe.



2. CpaBHeHMe cnocoboB BblpaXKeHUs
OfHOBPEMEHHOCTU/MpPeALLIeCcTBOBaHMA/CiefoBaHNSA
B PYCCKOM 1 GpaHLy3CKOM A3blKax

Crioco0Obl BbIpaKEHHsI BPEMEHHOW COOTHECEHHOCTH B YKA3aHHBIX SI3bIKaxX H3Y-
YyanKch Ha MaTepuale MPUYACTHBIX U TepPyHIUaIbHBIX 000poToB. Bombiie Bcero
U 3JleCb HAaC MHTEpecoBaja TpaHCKaTeropuajbHas TpaHcdopMmanusi mpu MepeBoe
C OJTHOTO SI3bIKa Ha JAPYTOii, 0COOEHHO eciii OHa HOCWIIA peryJIspHblii xapakrep. [1pu-
BejieM HanboJiee MHTEPECHBIE C 3TOW TOYKU 3PEHUSI CITydaH.

2.1. TakcUCHbIC 3HAUEHHSI, PEATU3YEMbIC B MOJIUIPEAUKATHUBHBIX KOHCTPYKIIUIX

CaMble YacCTOTHBIC MPaBHJId KOTHHUTHBHOIO MMEPEHOCA B AHAIU3HPYEMBIX TEK-
cTax cieaytomue: (GpaHily3cKoe IMPUIATOYHOE OTHOCUTEIBHOE TPEIUIOKEHNE BHA
(S{S1{VP + NP} + S2{Pron_relat{qui} + NP + VP}}) — Ptp (pycckoe mpuyactue).
Hawubosiee npoyKTHBHbIE THITBI KOHCTPYKTUBHBIX TpaHchopmanuit npu (paHirys-
CKO-PYCCKOM IEPEBO/IE KOPPEIUPYIOT CO CIEAYIOINMH aCIEeKTYJIbHO-TaKCHCHBIMH
3HaueHusaMH [["anuna, 2007]:

a) TaKCHC OJHOBPEMEHHOCTH C OCHOBHBIM TJIaroJIOM Ha JHHEHHOH Iernoy-
K€ CJIOKHOIO MpeAIoKeHus, (yHKIMOHAIBLHO COOTBETCTBYET participe présent:
dp.: Cnj(qui) + V(fin) — pyc.: Ptp (pycckoe npuuactue): Une filiere regroupe toutes
les activités productrices qui concourent a la fabrication d’un bien... — Ilpouzeoo-
CMBEHHO-MEXHON02UNECKAsl YEeNOYKa 00BbeOunsiem 6ce dmanvl NPou3e00CmEeH Ol
0esimeNbHOCMU, CEA3AHHBLE C U320MOBNEHUEM KAKO20-TUO0 NPOOYKMA...

KoHeuHo, B 3TO# CHTyaluH JOCTATOYHO YAacThl U COBIAJICHHUSI KOHCTPYKIHit
(oxono 35%) — ¢p.: Cnj(qui) + V(fin) — pyc.: Cnj(komopwuir) + V(fin): Dans
d'autres gels constitués d'un mélange d'hydroxypropylcellulose et de silicate d'alu-
minium et de magnésium, on observe également une chute de viscosité au cours du
temps qui entraine une sédimentation des actifs en suspension et une hétéroge-
néité de la- dispersion dans le produit fini. — B opyeux censx, cooepoicawux cmeco
2UOPOKCUNPORUIYETTIONO3bL U CUTUKATNA ATIOMUHUSL U MACHUSL, MAKICE CO BPEMeEHeM
OMMEUarOm NOHUIICEHUE BA3KOCTU, KOMOPOE 8bl3bleAem O0CANCOCHUE AKMUGHBIX
seuecme, HaAxo00AWUXCA 8 CYCREH3UU, U HEOOHOPOOHOCHb OUCNEPCULL 8 KOHEYHOM
npooyxkme.

0) TakCHUC TPEIIIeCTBOBAHUS U 3aBEPIICHHOCTH (MCUEPIIAHHOCTH) BHYTPEHHETO
BpPEMEHHU JIeHCTBUS — PPaHIly3CKUE MOJUIPEAUKATUBHBIE KOHCTPYKIIMU C HHPHUHU-
tuBoM tnpoieiero Bpemenu (infinitif passé) Buna (S{S1{Inf pass{Conj{apres,
des que, aussitot que}+Inf pass}} + S2{NP + VP}}); BeipakatoT npeiiecTBoBa-
HUE Ha JIMHEHHOH LIeNoYKe, a B HE3aBUCUMBbIX MPEIJIOKECHUAX U HA OCH BPEMEHHU.
Ha pycckuii 13bIK MOXKET MEPEBOAUTHLCS IeCPUIACTHEM (Yallle BCero), 1nbo npuya-
CTHEM HJIM MTPUAATOYHBIM OTHOCHTEIIBHBIM Mpe/ioxkeHueM. TyT peanusyercst orpa-
HUYHUTENbHAS (YHKIMAS BPEMEHHBIX COIO30B, 3aAIOIIUX OTPAHHUYCHUE JCHCTBHUS
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OIIpEe/ICNICHHBIM TIPEJEIOM, W HAKJIAJIBIBACTCS CEMAaHTHKAa ATHUX COIO30B, IIOJKpe-
VSIS TPAaMMaTHYECKH TpHCcyliee MHOUHUTHBY TPOIICAIIETO0 BPEMEHH 3HAYCHUE
MIPEIIICCTBYIOMIETO NEHCTBUS: Aprés avoir recu de sa banque un avis d’impayeé... —
ITonyuue om ceoezo banxa usgewenue 06 omxase 6 oniame...

2.2. OcobenHocTH mepeBoa (ppaHIy3cKoro abCoIOTHOTO IIPUYACTHOTO 000poTa

Opaniry3cknii aOCONMIOTHBII NpUYacTHBI 000poT — Proposition participe absolue
(MoxeT OBITH BBIpaKeH (popMaMu participe présent — HEIpeIIIeCTBOBaHUE, OOBIYHO
OTHOBPEMEHHOCTH; participe passé, participe passé composé — MpeIIIecCTBOBAHHUE)
[CabaneeBa, 2001] BbICTyMaeT Kak MPUIATOYHOE TPEIJIOKCHHUE, Y KOTOPOT'O UMEET-
sl COOCTBEHHOE TTOJUISKAIEE, OTIIMYHOE OT IOJJISIKAIIET0 TTIABHOTO MPEIUIOKECHHS:
(S{S1{Proposition_part abs{NP -+ Part pr OR NP + Part pass OR NP + Part pass comp}},
S2{NP + VP}}). lanub1if 000pOT HE UMEET aHAJIOTOB B PyCCKOM s3bIKe. Yarie Bcero
BBIP)KAaeT OTHOIICHUS IPUYMHBI WM BPEMEHHBIC OTHOWICHHA. Peannsyer cienyro-
1€ 3HaYCHUSI.

Ipuuuna u oonospementocms. OOOPOTHI CO 3HAUCHUEM MPUIUHBI OOBITHO TTepe-
BOJISITCSI HA PYCCKUI NPUIATOUHBIME C COFO3aMU MAK KAK; NOCKOJIbKY; HOMOMY UMo;
K020a; nocne moeo, Kak Wid, pexe, 00CTOSITEIILCTBAMH MU JIeCPHUYACTHIAMH:

Le travail au demeurant était d’'une extréme simplicité, la machine étant presque
entierement automatique.

IHonauany paboma bvLia upessblyalino nPocma, Maxk Kax (HOMoMy 4mo) CmaHox
delicmeosan noumu a8moMamudecKu.

OTMeTHM, 9TO 3TO TPEAJIOKCHHE MOXKHO NEPEBECTH HAa PYCCKHN S3bIK HHAYE:
Koeda cmanox Oeticmeosan noumu agmomamuiecku, paboma Oblia upe38blualino
npocma. Ho B TakoM TepeBOJIC CEMAHTUKA TPUYUHHONW O0YCIIOBICHHOCTH CKPBITA,
XOTS TaKCHC (OJHOBPEMEHHOCTh) HE HApYIIICH.

Ipuuuna u npedwecmeosanue. BpeMEHHbIE OTHOILICHUS B PyCCKOM SI3bIKE BBIpa-
JKAIOTCSI C MOMOIIBIO COI030B K020a; KAK MOIbKO;, MOMUYAC NOCAE MO20 KAK; e08d
MOIbKO; cpazy nocie moeo Kak... Bo ¢paHIy3ckoM aOCONIOTHBIA IPUYACTHBIH
000pOT MOXET HE UMETh JICKCHUCCKH BBIPAKCHHBIX BPEMEHHBIX MOKa3aTelel; TeM
HE MEHee, 4acTo J00aBJISIOTCS HApeyuus CO 3HaYeHHEeM HEMEUIEHHOTO MPEeAIIeCTBO-
BaHUL: aussitot, sitot, a peine, une fois.

Une ardeur de travail I’ayant soudain ressaisi, il se rassit devant sa table.

[HOCKOHBKY] €20 BHEe3ANHO OXEAMULA HCANCOA pa60mbl, OH CHO6a yceics 3a cmoJl.

TyT ¢panIy3ckuii 000pOT BEICTYIIAET ¢ OCHOBHBIM JUISl HETO aCTEKTYyaJIbHO-TaK-
CHCHBIM 3HAQUCHHEM IPEALICCTBOBAHMUS, YCHICHHBIM CEMAaHTHKOH Hapedus soudain
(«BHE3AITHOY).

Komumamusnoe 3nauenue (TONOITHUTEIBLHOTO ICUCTBUS), TPU MIEPEBOJIE UCIIOIb-
3YIOTCSL COIO3BL NpUUeM, MaKdice, MaKum oopasom, u:



Dans la pratique cela devrait se traduire par 250 représentation par an,
le public ayant le choix...

Ha npaxmuxe smo dondicno 6ydem osnavams 250 npedcmasnenuii 8 200,
npudemM 3pumenu cMo2ym eblOUpame...

Bpemennvie omnowenus:

a) mpeamecTBoBanus: Le travail ayant terminé, il se retourna... — Ilocie mozo, kak
paboma Ovina 3a6epuilend, OH GePHYICA...;

0) omHOBpeMeHHOCTH: Le protocol se lisant, le systeme travaille... — Iloka cuumoi-
8aemcs nPomMoKoJ, cucmema pabomaen...

AOCOIOTHBIN MPUYACTHBIM 000pOT TpeJcTaBiIsgeT Oonbiune TpyaHocTr it MIT
KaK M0 IPUYUHE OTCYTCTBHS MOAOOHONW CHHTAKCHYECKOH KOHCTPYKIIMU B PYCCKOM
S3bIKE, YTO BBIHYXK/IAET MPUOETraTh K TPAHC(OPMALHSM, TaK U 110 TPUIUHE «TUPPy3-
HOCTW» 3HAYCHHUS B caMOM (ppaHIly3cKOM, 0COOCHHO, €CITN OTCYTCTBYIOT KCIUIHIHT-
HO BBIPXCHHBIE MapKephl BPEMEHHBIX OTHOIICHHH.

B paccmorpenHoil Hamu BBIOOpKE NAaTEHTHBIX TEKCTOB Proposition participe
absolue (Tak ke Kak W TepyHIUi) BcTpeyaercst HeyacTo: 1-3% ciydyaeB Ha TEKCT
nokymeHTa. [Ipumep:

Le phénomene s'amplifiant avec la vitesse de défilement de la bande,
la productivité du procéde est de ce fait limitée.

ITockonbKy ¢ nosviuienem cKopocmu nPoOGUNCEHUsL NOTOCHl OAHHAA
MeHOeHYUs YCUIUBACMCA, NPOU3E00UMENbHOCIb NPOYECCAd OCMAEMCsl
02panuyenHoll.

Kak moka3biBaeT NMpOBEIECHHBIH HaMH HEOOJBIION AKCIIEPUMEHT, COBPEMEHHBIC
cucrtembl MII moka He CIMIIKOM XOpOIIO CHPABIISIOTCS C MEPEBOAOM MOAOOHBIX
NPE/TIOKEHHUH, T.K. IO CHX ITOp HE YIAeTcs B TIOJIHONH Mepe y4eCTh KOMITJIEKC acrieK-
TyaJlbHO-TaKCHUCHBIX 3HAUCHHUH STHX MOJHUITPEANKATHBHBIX KOHCTPYKINH, U3-32 YEro
4acTO HEBO3MOYKHO MOTYYHUTh IIEPEBO/] C HEHAPYIIEHHBIM TAKCUCOM HJIH TEMIIOPAIIb-
HOCTBIO. YKazaHHas (paHiry3ckas (paza Obula IMpesioKeHa Ha MEepeBOJl CUCTEMaM
PROMT u Google Translate.

PROMT: Koeoa sgrenue ycununocs co cKopocmspio npOKpYmKU Noaochl,
NnpoU3800UMENbHOCTIL CROCODA U3 dM0o20 hakma OvLIa 0SpaHUieHd.

Google Translate: Omo sigrenue ycunueaemes co cKOpocmuvio jieHmol,
nPOU380OUMENLHOCTIL NPOYECcd, C1e008aAMeNbHO, OZPAHUYEH.

O06e cucrembl, ocHOBaHHast Ha npaBwiax PROMT u onmparommuiicst Ha CTaTUCTHKY
Google Translate, cripaBuiICh ¢ MEPEBOAOM, NEPEAaB OCHOBHOW CMBICI, HO C pa3-
HbeIMH pesynabraTaMu. B PROMTe okasancs 4acTMUHO M3MEHEH TAKCUC M BpeMms,
3aT0 MOCTPOEHO (hOPMaNIbHO-IIPABUIIBHOE NPEIOKEHUE Ha PyccKoM s3bike. Google
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Translate, kak U3BECTHO, BBITIOJIHSET IIEPEBOJI, HE ONMPAsCh HA JIMHIBUCTHYECKUE 3HA-
HUS: TPyOO TOBOpSI, STOT MEPEBOJUMK JIaeT TOTOBBIE KIIMIIE, BEIOMpast U3 Haubosee
CTaTHCTUYECKN BEPOSITHBIX BAPUAHTOB. B UTOre OH mepeBes MmpeioyKeHne, COXpaHuB
TEMIIOPATBEHOCTD M MPUYHHHO-CIICICTBEHHYIO CBSI3b MEXKJIY €r0 3aBUCHMBIMH YacTs-
MH, U JIOIyCTHJI TOJIBKO OAHY OIIMOKY B COITIACOBAHUH MOJUICHKAILETO U CKa3yeMOoro.

OdeBHIHO, 9YTO U3yUCHHE TIepeHOca 3HAUYCHUI B CUTyanuu ¢ Proposition participe
absolue 1 ero pyccKkMMH SKBHBAJICHTAMH TIPOBE/ICHO TOKa HEJIOCTATOYHO U TpeOdy-
eT 1opaboTku. BeposTHO, MyTh K YIIy4IIEHUIO Peau3alliy MIepeBoja TAKOro poaa
KOHCTpyKuuni B cucremax MII exuT, Kak Mbl yKe MOAYEPKUBAIIN, B COBMEIICHUH
JIOCTOMHCTB 00OMX TI0/IXO/IOB, T.€. B THOPH/HOM TEXHOJIOTHH, COYETAIOIIEH MpaBuiia
U CTaTUCTHKY (BEPOSTHOCTHBIC BEca).

3. MNpwunaraTenbHble

CuHTaKCHC NpWIAraTeIbHBIX BO (PPAHIY3CKOM U PYCCKOM S3bIKaX BO MHOTOM
COBIIQJIaeT, HO HAONIOJAeTCS M CYLIECTBEHHOE pasinyue Kak B (opmax JaHHOI
YaCTH PEeuH, TaK U B CHHTAKCHUYECKHX CTpyKTypax. IIpm m3ydenunm ocobeHHOCTEH
NepeBoOa MpUIIaraTeIbHBIX MBI ONMUPAINCH HA pabOThI 0 COBPEMEHHOMY CHHTaK-
CHCY PYCCKOTO S3BIKa, B YaCTHOCTH, Ha (YHKIHOHAIBHBIN cuHTakcuc M.A. Illens-
kuHa [Henskun, 2006, 2007]. B 060ux sA3bIKax MpuiaraTelbHble MOTYT BBICTYIIATh
KaK 3MHTET (XapaKTepHCTHKA) M KaK MMEHHas 9acTh ckazyemoro. Kak u B pycckom
sI3bIKE, (DPAHIY3CKUH AJIBEKTHB MMEET CTEICHH CPAaBHEHUS; OTMETHM cpasy, uTo
B JJAaHHOM CTaThe (pa3oBbie CTPYKTYPHI CO CTEIICHSIMHU CPABHEHUsI IpHIIaraTelbHbIX
CTIEIMAIBbHO paccMaTpuBaThes He OyayT. Ho, mpesx e Bcero, Bo (hpaHITy3CKOM S3bIKE
HET CHelHaNbHBIX (OPM JUIsl MOJHBIX M KPAaTKUX MpuiaraTeibHbIX. B pycckom aTo
pas3IMure 9acTo MMEET CYIIECTBEHHYIO CEMAaHTHUECKYIO Harpys3Ky.

Tak, kpatkas opMa IpuIaraTeJIbHOro 0e3 BO3MOXKHOCTH 3aMEHBI €€ IOJHOM
B PYCCKOM SI3bIKE BCTPEYAETCS B CICAYIOMIMX CIydasX: KpaTKue MpHiiarareib-
HBIE C CHJIBHOYTIPABIISIEMBIMH T1a/IeKaMM; KpPaTKHE NpriiarareibHbie ¢ cypdux-
COM -0om/-em/-um (CO 3HAUCHHEM «CIIOCOOEH TOIBEPIHYTHCS ACHCTBUIO); B MOJAJIb-
HOM 3HaueHUH (Hampumep: Ceeo0us 6osmodcHa eposa. — Aujourd’hui I’orage est
possible.); Ipu MECTOUMCHHSX M0, MO, MOM, YMmo, KMo, 6eCb, 8CAKUIL; TIPH CYIIe-
CTBUTEJIBHOM CO 3HAYEHUEM «0O0OOIIeHHBIN mpenmMer (Mcmuna éceecda KoHKpem-
Ha. — La vérité est toujours concreéte.); KpaTKUe C yCHIMTEILHO-OIIEHOYHBIM 3HaYe-
HHEM; TP HECOOTBETCTBUM IPHU3HAKA TPEIMETY WM YCIOBUIO (Dmu mydau mue
manvl. — Ses souliers me sont petits.); KpaTKAe B 3HAUEHUH «COCTOSHNE WIIN TIPH3HAK
B KOHKPETHBIH MOMEHT BpeMeHu» (Mos cecmpa 6onvua. — Ma sceur est malade.);
BBIPAKAIOIINE OTHOUICHUs] MEXIy INpeaMeTaMu IO JaHHOMY Ipu3Haky (Hawu
yauysl napanieivHol. — Nos rues sont paralleles.).

U naoboport, mosHas ¢popMa pyCcCKOTo IMPUIaraTeIbHOro 0€3 3aMEHBI ¢ Kpat-
KOH ymoTpeOisiercsi, KOrJja OHO BBIpa)KaeT CIEMyIOIINe 3HAYCHUS: MOCTOSHHAs



MIPUHAUICKHOCTD TpH3HaKa npeamMety (O3epo 6vino memuoe u xonooHoe. — Le lac
était obscur et froid); yka3aTenp Ha IPEAMICCTBYIOIIUI MPEIMET — ITOCIIE CYIIEeCTBH-
TeNbHBIX (Podumenu mou — 1100u npocmeie u 0odpsie. — Mes parents sont des gens
simples et bons.). B ocTampHBIX CIy4asxX y PyCCKHUX MpHJIaraTeIbHBIX HaOI0qaeTcs
B3aMMO3aMEHa ITHX (POPM.

Bo ¢panmysckom s3bIKke, HAIpPOTHWB, HET IIONHOW W KpaTKoW (opmsl (pyc.:
Adj(sht) / Adj — ¢p.:Adj), 3aT0 OT MecTa mpUIATaTeIHHOTO (HAIIPUMEp, TTePET FITH
MOCJIE CYIIECTBUTEIIEHOTO) MOYKET 3aBUCETh €Tr0 3HaUeHHe: un homme brave — xpao-
pulil yenosex; un brave homme — ciasHulii manwiii, monooey). Pycckuii sxe S3bIK, Kak
M3BECTHO, IMEET Topa3io Oosiee CBOOOIHYIO CTPYKTYPY M HE TaK 3aBUCHT OT MOPSII-
Ka CJIOB B IIPEAJIOKEHHH.

OtMeTHM, 9TO IIPU MEPEHOCE 3HAYEHUH MPUIAraTeNbHBIX ¢ BXOAHOTO Ha BBIXOJI-
HOM SI3bIK HCCIleI0BaTelNb, peraromuil 3agady MII, Taxke craakuBaercs: ¢ HEMalbl-
MU TPYAHOCTH, XOTS TPAANIMOHHO INIABHOE BHUMAHHUE NIPH aHAJIN3€ CHHTAKCHYECKNX
CTPYKTYp OOBIYHO HAINIPABJICHO Ha IJIaroi KaK Ha BEPIIMHHBIN y3€l KaTeropuaabHO
rpaMMaTHKH. B kauecTBe mpuMepa IpUBEIEM TOIBKO J1BA CIydas:

a) ynorpeOyieHHe MPEeIUKaTHBHOTO MPUIAraTeIbHOTO (B pOIM MMEHHOW YacTh
CKa3yeMoro) B ITOJTHOW 1 KPaTKoi opme.

Jnis mpocToThl ObUTH B3ATH TpocTeiimue (passl Buna NP + VP: Jow kpacus. //
Jlom kpacuswiti. — La maison est belle. (pyc.: Adj(sht) / Adj — ¢p.: Adj).

[TpeanoxeHus Ha PyCCKOM S3bIKE OBUIH IOCIIEN0BATEIbHO NPEITI0KEHbI Ha TIepe-
Box cucreMaM PROMT u Google Translate.

PROMT: /Jom kpacus. — La maison est belle. // Jlom kpacugwiii. — La maison
beau.

Google Translate: /Jom kpacus. // /Jom kpacuswiti. — La maison est tres belle.

DKCTIepUMEHT MPOJEMOHCTPUPOBAT HEOXKHUIaHHbIE pe3yabTaThl. C KpaTKoit (hop-
MOH 00e cucTeMbl He ucmblTasu npobdiemM, xots Google Translate Bapyr mo6asmin
YCHJIUTEIbHYIO XapaKTCPUCTUKY (Hapeuue ouens — tres), IpUTOM Ha o0a BapHaHTa
¢dpa3sl. PROMT mpekpacHO mepeBes MpeUIosKeHNe ¢ KPaTKUM IpUiIaraTelIbHbBIM,
HO COBEpIICHHO HE CIPABUIICS C MOJHOW ero popMoii: Ha BBIXOJIE MBI IMEEM HECO-
TJIACOBaHHYIO CHHTarMy ¢ HapymieHueMm poja. MHTepecHo, uto Google, pacmonaras
OTPOMHBIMH pecypcaMi M BO3MOXKHOCTBIO 33/I€HCTBOBATH I10JIb30BATENICH B yiIyd-
IIEHUH CBOETO IEePEeBOa, MPOJAOIIKAET HAKAIUIMBATh CTATUCTUKY U MPOCHUT MOTpe-
OuTeneil OIEHUTH BHIOPAHHBIH CHCTEMOW NEPEBO: NP HAKATHU Ha IOJYICHHBIH
BapuaHT II€pPeBOJIa BBIIAIOTCS JIPyrMe BO3MOXKHBbIE (pasbl, cucTema Ipeiaraet
BBIOpaTh HAWIYYIINH BapHaHT WM TOMEHSTH MOPSAOK cioB. Tak, Ui mepeBoja
«La maison est tres belle» Obun BeaHbl BapranThl «La maison est belle; La maison
est manifique; La maison est superbe.
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6) 0COOEHHOCTH TIEPEBO/Ia, BBHITIOTHEHHOTO YEJIOBEKOM: B MapaJIeIbHBIX TEKCTaxX
N3y4YCHHBIX HAMH MATEHTOB BCTPEUAIOTCS CITydal «KPACHUBBIX)» IIEPEBOIOB — 10BOJIb-
HO CJIO)KHO YCTPOEHHBIX CHHTAKCEM, OCOOCHHO TIPH XapaKTePUCTHKE «(HOPMBD» 00B-
eKTa (He4To, MMeroIee TaKoi-To BuM). SIcHO, uTo cuctemsl MII He crtocoOHEI Tpen-
JIOKUTH TOTOOHBIN TIEPEBO], PaBHBIN deroBedeckoMy. M Toka He O4eHb MOHATHO,
YTO JeNaTh ¢ ATUMHU (pa3aMu npu padote ¢ oOydaromeil BeIoopkoit. Hamprmep:

Sa section prend en effet une forme en «goutte d’eau» [= neicTBUTEIBHO
npuHuMaeT GpopMy B (BUE) Katum Boabl| telle que celle illustrée dans
I’exemple présenté ci-apres.

Ee ceuenue cmanosumces «KaniesuonbimM», Kax NOKA3AHO 8 NPeOCmagieHHOM
Hudice npumepe.

Kak Mbl BUIUM, NpOecCHOHATIbHBINA NEPEBOIYUK BHIOPOCHI KaK HECYIIeCTBEH-
HOE /ISl TeKCTa NaTeHTa YTOYHEHHEe en effet (= B camMoM Jiene, JeHCTBUTENIBHO)
U mepeBet UIMHHY0 (paHiy3ckyio cTpykrypy Buaa (V + N + (prep(en) + N)) npu-
JaratenbHbIM: prend une forme en «goutte d’eau — cmaHOBUMCS «KANLEBUOHBIMY .
Ha 3T0T 10CTaTOYHO CIIOKHBIM IPUMEP MAIIMHHBIE OHJIAMH-IIEPEBOJIUUKH BbIIAIU
ClelyIoUIUi pe3ybTar.

PROMT: Ee pasoden deiicmeumenvro bepem opmy 6 «kanie 800bl», Maxou KaxK
ma, uIIOCMPUPOSAHHAs 8 NpUMepe, NPeOCmasieHHOM oadee.

Google Translate: Eeo pazoene scmynaem 6 cuiy ¢hopmol «Kanisy, Kak NOKA3aHO
Ha npumepe Huice.

Wrak, Ha MaTepuasne TeKCTOB HAyYHBIX ITATEHTOB MBI PACCMOTPEINHN CaMble 9acTOT-
HBIC BapHAHTHI TIEPEBOTIECKUX TpaHCHOPMANMi Mpu nepeaade GpaHIy3CKUX MpHU-
JaraTeNbHbIX, yIeNsis 0co00e BHUMaHUE TPAHCKATEropHalbHBIM IIepeHOcaM 3Hade-
Huii. Hamu ObIM BicclteoBanbl HEKOTOPBIE KPYITHBIE MO PYIIIBL, TPECTaBIISIOIINE
HanOOIBIINI HHTEPEC ISl CO3/JaHNS CUCTEMBI PABHII MHOTOBAPHAHTHOTO TIEPEBO/IA
HAIIEero JIMHTBUCTHYECKOTO Ipolieccopa. B aHanm3upyeMbIXx HaMM HaTeHTaX, Kak
0Ka3aJI0Ch, MPHUIIAraTENIbHBIC TIPEIIIOUYTHTEIBHO MEPEBOSITCS TOH )K€ YacThIO Peuy;
TaKOW TepeBOJI BCTPETHIICS MPUMEPHO B 62% cirydasx, OCTaBIIMECs MPUIIINCH HA
TpaHCKaTeropHaIbHbIEe TPAaHC(HOPMAIHH.

B pesynprare ObuUIM M3y4eHBI BCTPEUABIIMECS B IMATEHTHBIX TEKCTaX CaMble
TUNWYHBIE (PYHKINOHAIBHO WIN MOJHOCTHIO KaTETOPHAIILHO CHHOHUMHUYHBIE TIepe-
BOJIYECKHE COOTBETCTBUSI P Tepexone (PppaHily3ckux (pa3oBbIX CTPYKTYp B pyc-
CKHE, a IMEHHO:

1) npunararensHoe — mpuiararensHoe: 62%;

2) mpuiarateslibHOe — TPEUIOKHO-TIA/ICKHAss KOHCTPYKIMS (Tpeyior + cyie-
cTBUTENBHOE): 21%;



3) mpunararensHoe (MIpeAUKaTHBHOE) — (DPMHUTHBIN riiaroi: 15,7%;

4) npunaratensnoe — @ (omyckaercs): 1,3%.

KOHe‘iHO, IIpyu YBCINYCHUU BI)I60pKI/l " nocJIeAyromeM aHaJIu3€ CTATUCTUKU TIPO-
LEHTHOE COOTHOIICHHE MOXET H3MEHUTHCH.

PaccmoTpuMm Temeps 3TH (PyHKIHOHAIBHO-CHHOHUMHYHBIC CIHOCOOBI MEPEBOJI-
4yeckoro Tpancdepa GppaHily3cKUX MpUilaraTelbHbIX Ha PyCCKUH SI3bIK TIOAPOOHEH.

3.1. [IpunaratensHOe — mpumararensHoe: ¢p.: Adj — pyc.: Adj

a) L’invention se rapporte, a titre de produits industriels nouveaux et utiles,
a des composés bi-aromatiques activateurs des récepteurs de type
Peroxisome Proliferator-Activated Receptor de sous-type y (PPAR).

Hzo0bpemenue omHocumces Kak Kk HO6bIM U NOJIE3HLIM HPOMbBLUUIEHHBIM
HPOOYKmMAM K OUAPOMAMUYECKUM COCOUHEHUAM 8 Kauecmee aKmueamopos
peyenmopos munda aKmugupyemo2o npoaupepamopom nepoKcucombl
peyenmopa noomuna y (PPARYy)...

JleMOHCTpHUpYETCsS TIOJHOE CEMAaHTHYeCKOE M CHUHTAKCHYECKOE COBIAJICHUE
B 000HX SI3BIKAX.

0) IpU TIOJHOM COBMHAJCHUHM CHUHTAKCHYCCKUX KOHCTPYKIMU mpumepHO B 13%
Cllydasix B MEPEBOAAX BCTPEUACTCs 3aMeHa (PPAHIy3CKOTO MPHIIAraTeIbHOTO PyCC-
KHMM 3KBUBAJIEHTOM C YaCTUYHOW CEMAaHTUYECKOW CHHOHUMHEN, HAIlpUMeEp:

L’ensemble des références suggerent un réle critique des récepteurs PPARy
dans ta régulation de ta différentiation des adipocytes, ou il est fortement
exprime.

Co80KYNHOCTb CCOLIOK HABOOUN HA MbLCIb O 8ANCHOU POIU PEYENnmopos
PPARy 6 pecynayuu oupepenyuayuu aounoyumos, 20e OH UHMEHCUGHO
IKCHPeCccupyemcs.

Bo ¢paHIry3ckOM TeKCTe TOBOPUTCS HE MPOCTO O TOM, YTO POJb YKa3aHHBIX
PELENTOPOB «BaXKHA», OHA — «KPUTHUYHAY» (critique) JUis PEryJIslUN aUMOIUTOB,
T.e. EPEBOUMKOM BBIOpAH CHHOHUM C OoJiee cnaboil CeMaHTHKOM, HE TIOMHOCTHIO
[epelarolei MbICIb OPUTHHAJIA.

3.2. llpunaratenbHoe — MPEIIOKHO-TIAICKHAST KOHCTPYKIHS (IIpeasor + cyiie-
cTBuTenbHoe): Gp.: Adj — pyc.: Prep + N

(1) Elle se rapporte également a leur procédé de préparation et a leur utilisation
dans des compositions pharmaceutiques destinées a un usage en médecine
humaine ou vétérinaire, ou bien encore dans des compositions cosmétiques.

...OHO [= U300peTeHHE| makace OMHOCUMCS K CHOCOOY UX NOJYUEeHUs U UX
NPUMEHEHUIO 8 hapmayesmuieckKux KOMNO3UYUsx, npeoHa3HAUeHHbIX Ol
UCNONb306aHUA ONIA NeYeHUs Ye08eKaA WU HCUBOMHO20, U Jice euje

68 KOCMemu4ecKux KOMno3uyusix.
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Kax BuamM Ha 3TOM mpmMepe, (paHIy3ckoe d un usage en médecine humaine
ou vétérinaire (= JUIsl NCTIOJIB30BAaHMS B YEJIOBEUECKON U BETEPUHAPHON MEAMIMHE)
MIEPEBEICHO KAK 014 JleUeHUs: Yea08eKka uiu scusomnoco. O4eBUIHO, YTO TTOT00HBIH
BAPUAHT LIEPEBOJIA, OCYLLECTBICHHBII YEJI0BEKOM, HE EIMHCTBEHHBIM, HO BCTpEYaeT-
Csl OH C JJOCTAaTOYHOU PETYIISIPHOCTEIO.

(2) On peut citer a titre indicatif la publication intitulée «Differential
Expression of Peroxisome Proliferator-Activated Receptor Subtypes During
the Differentiation of Human Keratinocytes», Michel Rivier et al., J. Invest.
Dermatol 111, 1998, p. 1116—1121, dans laquelle est répertorié un grand
nombre de références biographiques concernant tes récepteurs de type
PPARs.

Mooicro nazeams, 015 céedenus, RYOIUKAUUIO NOO 3A20106KOM
«Differential Expression of Peroxisome Proliferator-Activated Receptor
Subtypes During the Differentiation of Human Keratinocytes», Michel
Rivier u dp., J. Invest. Dermatol., 111, 1116-1121 (1998), ¢ komopoti
npeocmasgieHo 6oabuLoe YUCI0 OUOIUOSPAPUYECKUX CCBLIOK, KACAIOUWUXCSL
peyenmopos muna PPAR.

B maHHBIX mpuMepax MBI Tak)Ke BCTPEYAEMCsl ¢ OCO3HAHHBIM BBIOOpPOM Iepe-
BoaumKa. B mepBom ciydae — la publication intitulée (= myOauKaIuio, 03arjiaBJicH-
HYIO...) — NyOauKayuro noo 3a20l08KOM... — TPaHCKaTeropualbHas TpaHchopMma-
LIUsI, CKOpee BCero, 00yCIIOBIICHA CTUIIMCTUYECKUMH TPEIIIOUTEHUSIMH (KPaTKOCTh,
CTpOroCTh U T.71.). Bo BTOpOM — citer a titre indicatif (= Ha3BaTh ¢ yKa3aTeIbHOM
LEJbI0) — 0715 c8edenusi — Mbl IMEEM JIeTIO C YCTOSIBITMMCSI BhIpaxeHueM (ppaszeo-
JIOTU3MOM).

(3) Par voie entérale, la composition, peut se présenter sous forme
de comprimeés...

Jlna 6sedenus 6 MOHKUI KUWLEHHUK KOMNO3UYUSL MOdCem Oblmb 6 8uoe
mabiemox...

B nanHOM ciy4ae pedb UET O TEPMUHOJIOTHH OIPEIeTICHHOM MpeMeTHOI 00a-
ctu. BmecTo mpunararensHoro entérale (par voie entérale — GyKBaJIbHO: «aHTEPAIhb-
HBIM IIyTE€M») 3aKOHOMEPHO HCIIOJIb3YETCS MPUHSTHIA B MEIMIUHE TEPMUH IS
BBE/ICHUS B TOHKUI KUIIEYHUK.

W3 npuBeneHHBIX NPUMEPOB C OYEBUIHOCTBIO BBITEKAET, YTO Ul LieJEH Hallen
rpaMMaTHKN JIOCTATOYHO JIETKO (POPMAITM3YIOTCSI THITBI TOAO00HBIX (PYHKINOHAIb-
HBIX TpaHc(hOopMaIwii, BOSHUKAIOIIUE TIPH Mepeaade YCTOWIUBBIX BBIPAKEHUHN WITH
npodeccroHanbHON TepMuHosornd. Kak oOpabarbiBaTh MOrpaHUYHbIE W HECTaH-
JTapTHBIE CIIy4au — BOIPOC, TpeOyrommii 0ojee THIATENbHBIX HCCICIOBAHUN U eIe
JKAYLIUM CBOETO PELICHHUS.
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3.3. IlpenukaTtuBHOE MpHiIaraTeasHoe — rinaroi: ¢p.: V(fin) + Adj — pyc.: V(fin)

B o6miem ciryuae Bo Bcex TaknX MpUMEpax MPOUCXOANT PerylisipHas TpanchopmMa-
[y OpujIaraTejibHOTO B 3HAYUMBbII (l)l/lHI/ITHI)Iﬁ Tjaroj ¢ HacJa€a0BaHUECM CCMaHTHKH
3TOTO MpWIAraTeIbHOr0. TakuM 00pa3oM, MOXKHO yTBEPXK/IaTh, YTO JaHHBIC CHHTAK-
CHUYECKHE CTPYKTYPBI 0051a/1a10T (PyHKIMOHATBHOW cHOHNMHUEH. C 3TOH TOUKH 3pe-
HUSI HaMU OBLJIM U3Y4YEHBI CIIEYIONINE CIyYan:

a) TIpUIIaraTeIbHOE — IMEHHAs 9acTh CKa3yeMoro (C Ii1arojom étre)

[Tpexne Bcero, HEOOXOIMMO 3aMETHTh, YTO B IPEUIOKEHHSAX C TIPETUKATOM BHUIA
«étre + Adj» npBUHAS J10JIs1 IPUMEPOB MPUXOJUTCSI HA COXPaHEHHE TIpHUJIaraTebHO-
ro. B mpuBeneHHO BhIIIE CTATHCTHKE OHU YYUTHIBAIUCH Kak mepexon Adj — Adj
u BolUIX B 62%. TUNNYHBIN NpUMep Takoro poja:

Rhema. Pema

PPARo. est principalement exprimé dans le foie alors que PPARJ est ubiquitaire.

PPARa sxcnpeccupyemcsi, enagnvim oopasom, 6 neueri, mozoa kak PPARf
Aenaemcsa ooumuM.

Wrak, met Bunum: V(fin) + Adj — V(fin) + Adj — mosHOe coBnajieHne CHHTaKCHCa
Ha TlyOMHHOM ¥ Ha IIOBEPXHOCTHOM ypoBHe. Temneppb nepeiinem k Oosiee HHTEpecC-
HOMY IpUMEpY:

Cette déformation irréversible, ou plastique, n’est pas nécessairement tres
grande mais elle est typiquement supérieure a 1%.

Oma neobpamumas unu naacmuyeckas oegopmayus modicem ovime HebOILUO,
HO, KaK npasuno, npesviuiaem 1%.

B oHOM npeioxkeHNH 3/1ech PEACTaBICHbI [Ba BUIa KOHCTPYKIMHU C MPeIHKa-
TUBHBIM IIpuiaratenabHbIM: HeratusHas (Cette déformation... n’est pas nécessaire-
ment tres grande) u apdupmarusnast (elle est typiquement supérieure a 1%). SIcuo,
YTO CHHTAKCHYECKHE KOHCTPYKINH C OTPHLIAHUEM TPEOYIOT OTACIBHOIO paccMOTpe-
HUS 1pU pemieHun 3aaa4 MII, HO 1oka OHM OcTaroTCs 3a paMKaMM Hallel CcTaTbu.
To, 4T0 MOAOOHBIE MPEAMKATHl C OTPUIIAHUEM BBI3BIBAIOT MpoOiembl mpu MII,
MO>KHO TIPOHJUTIOCTPHPOBATH IPUMEPAMH U3BECTHBIX CHCTEM.

PROMT: Oma neobpamumas oegpopmayus, uiu niacmudnas, no
HeobX00uMoCmu 0YeHb He 60abWAs HO OHA MUNUYHO npegocxooum 1%.

Cucrema, 10 CyTH, HEIUIOXO CIIPaBHMJIACh C NEPEBOJIOM; €MHCTBEHHAs OLIMOKa:
no Heobxo0uMocmu o4eHv He 0ONbUAs BMECTO He 00A3amenbHO AGIAEMCs OYeHb
bonbwiol, T.e. TIEPEBOAYMK B JAHHOM IPUMEpe HEKOPPEKTHO 00padoTan Hapedme
BHYTPH CIJIOXKHOTO CKa3yeMOro.

Google Translate: 9mo neobpamumas depopmayus uiu niacmuxa,
He 00s13ameNbHO 0YeHb OOILWOT, HO MO, KaKk npasuio, boavue, vem 1%.

2016.N02 \O



NN
S

A3blko3HaHMe

Kaxk Bugum, B 1anHOM ciyuyae, MII, oCHOBaHHBIN Ha CTaTUCTUKE, TPOJEMOHCTPH-
POBaJI JIyUIINii pe3yNbTaT C TOYKH 3PEHUSI CEMAaHTUKH, HO XYy’Ke CIIPABHJICS C COTJIa-
COBAHUSMU.

Yro no Broporo ciy4as (ah(hpupMaTUBHON KOHCTPYKIMHU C TIPEITUKATHBHBIM TIPH-
JIaraTeNbHBIM), TO OH JIOCTATOYHO PETYIIPHO MPUBOIUT K MEPEBOTYCCKIM TPaHC-
(dbopManusM puIaraTebHOro0 B 3HAUYUMBI TJIAroJl, 4TO Mbl, KCTaTH, 1 HAaOJ01aeM
B niepeBosie PROMT (elle est typiquement supérieure a 1% — ona munuuno npe-
socxooum 1%).

0) npuilaraTejIbHOE — MMEHHAsl YacTh CKa3yeMOro B COYETAaHUH CO 3HAYMMBIM, HO
JeceMaHTH3UpoBaHHBIM Tiaronom: V(fin) + Adj — V(fin)

®dpaHIy3ckuii (PUHUTHBIA 1ECEMAHTU3UPOBAHHBIA IJ1aroJi-CKa3yeMoe B COYCTAHHU
C MpUJIaraTesIbHbIM, OH )K€ B OTHOCHTEIILHOM NpUIaTOYHOM Bua «gui + V(fin) + Ad)»,
TIpH TIEPEBOJIC Ha PyCCKUiA 00BI9HO TepsieTcs. [Ipu TpancopMaIiy CHHTaKCHIECKOH
CTPYKTYPBI PYCCKHUH IJ1aroi HacsieyeT 3HaueHHe [TPUIIaraTelIbHOro; pyccKoe npuja-
TOYHOE TPEATIOKECHUE MOTydaeT BUI «COI03 /Mo + 3HAUNMBIA (DPMHUTHBIN TJIAroID»:
¢p.: Cnj(qui) + V(fin) + Adj — pyc.: Cnj(umo) + V(fin). IIpumep:

Or le peroxyde de benzoyle est un composé chimique instable qui rend difficile
[= uto nenaer TpyaHbIM| sa formulation dans des produits finis.

Taxum 06pazom, nepoxcud 6en3ouna A1Aemcs HeyCmoudUBLIM XUMUYECKUM
coeouHeHuem, YHO 3amMPyoOHAem e20 UCNONIb306aHUe 8 COCHAEE KOHEUHbIX
NnpPOOYKMOS.

B) [IPUJIAraTelIbHOE C CHUIIbHOM (I1aJeKHON) BAICHTHOCTHIO

Opaniry3ckasi CTPYKTypa «IpHIaraTtelibHoe ¢ MPEeAoroM d U WHQUHUTHBOMY —
Adj + Prep(a) + V(inf) — MOXeT peryysipHO IEepEeHOCHTh 3Ha4YeHHE Ha (DYHKIHO-
HaJbHO CHMHOHMMHUYHOE KPaTKOe MpHYacTHe-cKazyeMoe, HEPEeOKO C yCIOKHEHHEM
KOHCTPYKIIMU — BBOJOM YTOYHSIIOIINX MOHSATHH, OTCYTCTBYIOIMX BO (DPaHILy3CKOM
NPEIUIOKESHHHN CIIOB!

...des cellules qui sont... chacunes aptes a contenir [= IpUrojHas ajs TOro,
4TOOBI cofiepkaTh | une pastille...

Kaorcoas siuetixa evlnoinena ¢ BO3MOIHCHOCMDBIO pA3MEULeHUA 6 Hell mabiemxiu. ..

Perynspnas wactoTHast TpaHchopmamnus B ONHCHIBAEMOM ciydyae Oynet:
«0n151 + OTTIIarOJIbHOE CYIIECTBUTEIBEHOR» — NpuU20OHas 01 pasmeujerus. OdeBua-
HO, 4YTO B JaHHOM Cliy4ae BHIOOP COOTBETCTBYIOIEH CHHTAKCHUECKOH CTPYKTYpBI
OyzieT 3aBHCETh OT CEMaHTHKH M Habopa BaJCHTHOCTEH KOHKPETHOTO IpHiIaraTelib-
HOTO0, TaK K€ KaK M BBIOOp Ipe[uiora Ha MOBEPXHOCTHOM ypoBHe. [lomoGHble ciy-
Yyay B HallIeH rpaMMaTuKe 00s3aTebHO YUUTHIBAIOTCS, [UIsl HUX COCTABIISICTCS CIIU-
COK-CJIOBaph ¢ HAOOPOM HEOOXOAMMBIX MO3ULHUHA JUTsl 3all0OHEHUS TOTEHIHATBHBIX
BaJICHTHOCTEN.



3.4. llpunaratensHoe — O (omyckaercs): Adj — O
Bo BerpeTuBImMXCs HAM IpHMEpax B TaHHOM Clly4ae peds uta o6 ommuokax. [Ipu-
BeJIeM THIIMYHBIN TpuMep:

Un des buts de la présente invention est de proposer de nouveaux composés
activateurs des PPARy présentant une meilleure activité biologique que des
composés de ’art antérieur.

O0notl uz yeneti Hacmosiwe2o U300pemenUs A6NIAEMCs NOLYIEeHUE HOBbIX
coedunenuil 6 kauecmee akmusamopos PPARy, obnadaiowux nyqwen
OUOI02UEeCKOU AKMUBHOCTIBIO, YeM COCOUHEHUS YDOBHS MEXHUKIU.

Kak MBI BUINM, STIUTET antérieur (= MpeABIAYIINI) B PYCCKOM IIEPEBOE BOOO-
e nponaji. Ha camom jese, KOHEYHO, B ATEHTE UMEIHCh B BUJY JIEKAPCTBEHHbIC
«COCIMHEHHUST TPEIBIAYIIEIO MOKOJICHUs», UM, SCIH MPUICPKUBATHCS MATCHTHOM
TEPMHHOJIOTHU: TIPEBIAYILETr0 YPOBHS TEXHUKH.

3aMeTuM, 9TO MPU BHIPABHUBAHUU M CHHTAKCUYECKOW Pa3METKe TEKCTOB MaTeH-
TOB ¥ pedepaToB U3 Halllel BHIOOPKU Mbl CTOJIKHYJIHCH C ONPE/ICIICHHBIM IPOLICHTOM
OImMOOK M YTO TAKOTO POJAA CIyYadl COCTABIIIOT OTACIBHYIO IIpo0iIeMy mpu oToope
marepuala 1 MmoJAroToBke 0a3bl — KOpIyca mapaielbHbIX TeKCTOB. Pemiars ee mnpu-
XOJUTCS TOJBKO BPYUYHYIO.

V. 3aknoueHune

PesynbraTom Hamrelt paboTsl SBHIOCH co3nanne bJ] HaydHBIX MATEHTOB U pede-
paToB Ui MapauIeNILHOTO (PPaHILy3CKO-PYCCKOTO KOPITyca; MPOBEICHO BHIPABHHUBA-
HUE TEKCTOB OKyMeHTOB. M3yueno [IDII BropuuHON npeaukanuu, paccCMOTPEHBI
COOTBETCTBYIOIINE €My CHHTAKCHYECKHE CTPYKTYPhI U HauOoJee 4acTOTHBIE TIepe-
Bomueckne Tpanchopmarmu 3toro [1DII Ha pycckuit s3bIk. ViccnenoBana acmekTy-
JIbHO-TaKCHCHas cdepa (PPaHIy3CKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB C IIETBIO BBISBICHUSA
n30()yHKINOHAIBHON CHHOHMMHH ITOBEPXHOCTHO-PA3INYHBIX CTPYKTYpP BXOJHOTO
1 BBIXOJHOTO SI3BIKOB (Ha Marepuae MpUYacTHO-TEPYHIUATBHBIX W N30CEMUIHBIX
UM KOHCTpYKumit) mmns permenus 3amad MII. Takoro ke poma uccienoBaHue IMpo-
BEICHO W JJIsl TIPUJIaraTesIbHbIX, PACCMOTPEHBI CXOJACTBO M PA3IHUMUsI 3THX CTPYK-
Typ B 000MX S3BIKAaX, BO3MOXKHEIC TIEPEBOJICCKUE TPAHCPOPMALINH; pa3pabOTaHbI
MpaBWIa TIepeHoca 3Ha4eHWH mpu mepeBoje. Hacrosmue mpaBmma cTposTes A
peanuzanuy BO (PaHITy3CKO-PYCCKOM MOAYJIE B paMKax IPOEKTa, BEILYIIETOCs
B JTabOpaTOpHH KOMITBIOTEPHOW JUHTBUCTHKH MHCTHTYTa TpoOieM HH(GOPMATHKH
PAH 1o co3manuio MHOTOS3BIYHOTO JTMHIBUCTHYECKOTO Tporieccopa [[ammna, 20006,
2007; Kozeperko, 2004, 2005, 2007; Kozepenko, 2011; Kozerenko, 2003]. IIpaBu-
na (pyHKINOHAIBHON CHHOHMMUY M3YYEHHBIX HAMH SI3BIKOBBIX KOHCTPYKIUH OyIyT
WCTIONIB30BAaHBl U NPHU MAIIMHHOM OOYYCHHH Ha KOPITyCE MapajjIelIbHBIX TEKCTOB.
[Tnanupytorcst JambHEHIINE HCCICIOBAHUS C PACIIMPEHHEM WILIIOCTPATHBHOTO
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MaTepuana, coop U 006paboTKa CTaTHCTHKH, MOMOTHEHHE KOPITyca MapajielbHBIX
TEKCTOB ¥ CO3JaHKe IpaBmil (HOPMaTIbHON IrPaMMaTHKH IS APYTHX NOJIeH QyHKIH-
OHAJILHOTO TIEPeHOca.
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I0.A. NaHpep

KabapanHckume
0000LEHHO-YCTYNUTENbHbBIE KOHCTPRYKLMM!

CraTba onncbiBaeT 0O0OLEHHO-YCTYMUTENbHYIO KOHCTPYKLUMIO B KYDAHCKOM [jManekre
KabapamMHo-YepKeccKoro nsbika (abxa3o-aAbirckaa cembs). PaccmaTprBaeman KOHCTPYK-
LMA BK/KOYAET 3aBMCUMOE NPEJIOKEHNE, KOTOPOe MapKUPYeTCs CoYeTaHneM YCIIOBHOMO U
anANTVBHOIO MAPKEPOB 1 06A3aTeNbHO COAEPXKUT BOMNPOCUTENBHOE MECTOUMEHME, UMetO-
lee cemaHTVKy CBOOoAHOro Bbibopa. Tunonoruueckoe ceoeobpasme kabapanmHo-yepkec-
CKOW 0600WEHHO-YCTYNUTENBHOWM KOHCTPYKLMM CBA3AHO C TeM, UTO Y HEKOTOPbIX HOCKUTE-
nei KBaHTUOUUMPYoLlee NpoYTeEHNE 3[eCb MOXET MOMYyYnTb, MOMUMO BOMPOCUTENTbHOTO
MeCTOUMeHUA, U aHahOopUUYECKoe MeCTOUMEHWe — NPK YCIIOBMM, UTO OHO HaxOAWTCA Bbille
BOMPOCUTENIbHOTO MECTOUMEHWSA B MePapXmUL «IPraTUBHbIA aKTaHT > akTaHT > abCcoMoTuB-
HbI aKTaHT > HemnpaMol 0ObeKT > noceccop/obbekT nocnenorar. B ctatbe npeanaraetca
bOpManbHO-CeMaHTUYECKNI aHann3 KabapanmHO-YepKecckon 0000WEHHO-YCTYNUTENbHO
KOHCTPYKLWK, KOTOPbIV NpefrnonaraeT HeECENEKTUBHYIO KBaHTUMKaLMIO (B TOM yncne CBa-
3bIBaOLLYIO «[3BUACOHOBCKYIO» COOBITUIHYIO NEepemMeHHY0) 1 NMO3BOMSET ON1CaTb 0COOble
3bdeKTbl, Habnofaemble B KOHCTPYKLMWN.

KnioueBble cnoBa: 0000LIEHHO-YCTYNUTENbHAA KOHCTPYKLMA, YHYBEPCaNbHAA YCTyNUTe N b-
Han KOHCTPYKLMA, KabapanmHO-YepKeCCKMI A3bIK, MeCTOMMeHNA CBOBOHOMO BbIGOPA, 19BWA-
COHOBCKasA CeMaHTVIKa.

Yu. Lander

Kabardian universal concessive conditionals?

This paper provides the description of the universal concessive conditional (UCQ)
construction in the Kuban dialect of Kabardian, an ergative polysynthetic language of the

! ABTOp TpU3HATEIICH CBOUM KOHCYJIBTAHTaM B ayiie X0/3b 3a TepICHHE U HHTEpeC K padoTe, yUacTHH-
kaMm CeBepOKaBKa3CKOr0 JIMHIBUCTHYECKOTO CEMHUHAPA, Ha KOTOPOM JIOKJIa/IbIBAIIIICH OCHOBHBIC HIICH JAaHHOM
PaboThI, — 32 00CYkKICHNUE, AHOHUIMHOMY PELICH3CHTY — 3a IICHHbIC KOMMEHTApUH K PaHHEH BEPCUN CTAaThbU.

Pabota BeimonHeHa npu ¢puHaHCOBOM mouepxkke PODU (mpoekt Ne 15-06-07434a), PTH® (mpoekt
Ne 14-04-00580) u IIporpammer «Hayunsrit porg HUY BIID» (mpoekt Ne 15-09-0263).

OTBETCTBEHHOCTb 3a BCE OLIMOKM JIC)KHUT Ha aBTOPE pabOTHL.

21 am grateful to my Kabardian consultants in the village of Khodz for their interest and patience, to the
audience of the Northwest Caucaslian linguistic seminar where the ideas of this paper were first presented
(Moscow, September 2015), for discussion, and to an anonymous reviewer for comments on an earlier ver-
sion of the paper. This paper is mainly based on my research supported by Russian Foundation for Basic
Research (grant No. 15-06-07434a) and Russian Foundation for Humanities (grant No. 14-04-00580) and
made within the framework of the Academic Fund Program at the National Research University Higher
School of Economics (HSE) in 2015 (grant No. 15-09-0263). All errors are mine.



Northwest Caucasian family. The Kabardian UCC construction involves a subordinate clause
which is marked with a combination of the conditional and additive markers and obligatorily
contains an interrogative pronoun with free choice semantics. More surprisingly, for some
speakers, the subordinate clause in this pattern may also contain a definite pronoun
which receives quantificational reading if it is higher in the hierarchy ercaTivE > ABSOLUT-
VE > INDIRECT OBJECT > POSSESSOR/POSTPOSITIONAL OBJECT than the free choice interrogative pronoun.
It is suggested that this can be accounted with a semantic representation involving
quantification over events.

Key words: universal concessive conditional, Kabardian, free choice, event-based semantics.

1. Introduction
In this paper, I discuss the Kabardian construction illustrated in (1).

(1)sot  a-bom  Z’-je-s-?-a-m-jo, a-r jo-§-a
what that-oBL' PREF-DAT-1SG.ERG-Say-PST-COND-ADD that-ABS 3SG.ERG-d0O-PST
‘Whatever I told him/her, s/he did that.’

This construction minimally consists of two clauses, of which one can be consi-
dered subordinate to another. In (1), sat abam z ’jesPamja ‘whatever I told him’ is the
subordinate clause, while ar jaga ‘(s/he) did that’ is the matrix clause.

The pattern in (1) belongs to the family of universal concessive conditionals
(UCCs). (2) shows examples of UCCs from languages close to Standard Average
European:

(2) a. Spanish [Haspelmath, Koénig, 1998, p. 610]
Donde-quiera que vaya, nunca la  dejara
where-want that go:suBr never  her leave:Futr:3sG

b. Dutch [Haspelmath, Konig, 1998, p. 611]
Waar ze ook maar heen gaat, hij zal haar nooit verlaten
where she also only to goes he will her never leave

c. Russian
Kuda by ona ni posla, on e nikogda ne pokinet
where suBs she not go:psT:F he her never not leave:FuT.3sG
‘Wherever she goes, he will never leave her.’

! Abbreviations: ABs — absolutive, Acc — accusative, Apb — additive, ApJ — adjectivizer, ADvV — adverbial,
ALL — allative, AOR — aorist, AUX — auxiliary stem, BEN — benefactive, CAUS — causative, CAR — caritive, COMP —
comparative, COND — conditional, bAT — dative, DEM — demonstrative, DIR — directive, DYN — dynamic, ERG —
ergative, F — feminine, FuT — future, IMp — imperative, INS — instrumental, 10 — indirect object, 1PF —imperfec-
tive, LNK — linker, Loc — locative preverb, maL — malefactive, Mob — modal, NEG — negation, OBL — oblique,
pL — plural, Poss — possessive, POT — potential, PRED — predicative form of pronouns, PREF — prefixal element
of the verb ‘say’, pST — past, RCP — reciprocal preverb, RE — refactive/reversive, REC — reciprocal cross-ref-
erence, RFL — reflexive, sG — singular, suBs — subjunctive.
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In this paper, I provide a description of the UCC construction in the Kuban dia-
lect of Kabardian. The constructions like (2) have been sometimes treated as relative
clause constructions (see, for instance, [van Riemsdijk, 2006]). However, the cha-
racterization of UCCs as relatives was cast in doubt in a number of works (see
especially [Haspelmath, Konig, 1998; Gawron, 2001]), and I will argue against this
analysis too. Further, I propose a semantic analysis of Kabardian UCCs which is
based on the Davidsonian approach to the semantics of clauses. I will show that this
representation explains not only the free choice semantics of the interrogative phrase
in UCCs but also unexpected patterns like the possible use of a definite pronoun car-
rying an indefinite meaning (3):

(3)a-bom xet  jo-Aa“-m-jo selam  jo-1j-e-x
that-oBL who  3SG.ERG-see-COND-ADD greeting DAT-3SG.ERG-DYN-carry
‘No matter who saw whom, s/he greets him/her.’

The paper has the following structure. Section 2 provides the necessary
background on Kuban Kabardian. Section 3 describes the definitional characteristics
of Kabardian UCCs. In Section 4 I informally discuss the semantic contribution
of the subordinate clause. Section 5 is devoted to the referential properties of
the interrogative pronoun in UCCs. Section 6 presents unusual data on multiple
quantificational elements within the subordinate clause. Section 7 provides a formal
semantic account of various properties of the UCC construction in Kabardian.
The last section presents conclusions.

2. Background on Kuban Kabardian

The data presented in this paper are from the Kabardian variety spoken in the
village of Khodz (the Republic of Adygea, which is a part of the Russian Federation).
Kabardian (or East Circassian) together with West Circassian (or Adyghe) constitutes
the Circassian branch of the Northwest Caucasian family, which also includes
Abkhaz, Abaza and the now extinct Ubykh language. Kuban Kabardian is an outlier
Kabardian dialect, which is separated from other dialects of the language. Its choice
for this paper is not motivated by its specific properties, though. In particular, my
preliminary data suggest that many statements given below hold for other Circassian
varieties as well, but more research should be done to make any concrete statements.!

Northwest Caucasian languages are highly polysynthetic: the word may have
a very complex structure and contain multiple prefixes which cross-reference its

! The only published description of Kuban Kabardian I am aware of is [Kumakhov, 1969]. Standard

Kabardian is described in a number of reference grammars (mostly published in Russian) including
[Turchaninov, Tsagov, 1940; Jakovlev, 1948; Abitov et al., (eds) 1957; Bagov et al. (eds), 1970; Colarusso,
1989, 1992, 2006; Kumakhov (ed.), 2006]. Although some of these works mention UCCs, none of them
include any detailed description of this construction.



arguments. Cf. the following sentence where the first verb cross-references the
indirect object introduced with the possessive applicative' and the second verb cross-
references the absolutive and the ergative arguments:

(4)as’ye  O-jo-2e-te-qom krasnodar s-jo-ge-k¥e-n-u
money 3SG.10-Poss-be-1PF-NEG  Krasnodar 1SG.ABS-3SG.ERG-CAUS-Z0-MOD-ADV
‘She had no money to send me to Krasnodar.’

Like many other polysynthetic languages (cf. [Baker, 1996; Jelinek, Demers,
1996]), the Circassian languages pose a problem of what is to be considered
arguments: full NPs or cross-reference markers (for some discussion of West
Circassian see [Lander, 2005; Lander, Testelets, to appear]). Without insisting
on any concrete syntactic structure, I will assume here, however, that NPs
at least sometimes do not enter the core of the clause and may be placed
somewhere in the clausal periphery (see [Lander, 2010, to appear] for some
specific evidence). This assumption will become important in the discussion of
some patterns below.

In general, all languages of the Northwest Caucasian family are morphological-
ly ergative. Cross-reference within the predicate is divided into three series, namely
the absolutive series, the ergative series, and the indirect object series (introduced
by applicatives within the predicate). Circassian languages distinguish between the
absolutive case which marks the (3™ person) intransitive subjects and transitive
undergoers and the oblique case which, roughly, marks non-absolutive arguments.
None of these cases necessarily receives overt expression, though.?

The syntactic characterization of Northwest Caucasian languages in general and
Circassian languages in particular is less clear. Lander [2010] and Letuchiy [2012]
presented various arguments from syntax and morphology which evidence that erga-
tivity in West Circassian is not only a surface phenomenon, and Lander [2014] even
argued that Circassian languages belong to a specific kind of syntactically ergative
languages. However, there are some processes in Circassian which at first glance
are organized on a nominative/accusative basis. The most prominent of them is
reflexive binding. In Circassian, reflexives are normally expressed morphologically,
by prefixes which belong to the same paradigm as other cross-reference prefixes.
The controller is usually the ergative in transitive verbs (5) and the absolutive in
multivalent intransitive verbs, i.e. with intransitive verbs that contain indirect object
morphology (6).

! The 3" person singular indirect object is cross-referenced by a null prefix. Note that null morphemes
are not shown in most examples given below.

2 In addition to the absolutive and oblique cases, there are forms that are usually described as the
“adverbial case” and the “instrumental case”. However, since these forms display quite specific behavior,
it is unlikely that they should be included into the same paradigm as absolutive and oblique.
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(5) so-y¥o-te-gom Zo-(-a-z-Be-wotopSa-7’o-n-ew-jo
15G.ABS-happen-IPF-NEG ~ RFL.ABS-DIR-3PL.10- 1 SG.ERG-CAUS-Telease-RE-MOD-ADV-ADD
‘I was not able to make them release myself.’

(6)se EYon3’e-m-C’e  $9-Z-0-pAo-Z’
I mirror-oBL-INS  1SG.ABS-RFL.IO-DYN-l00k-RE
‘I am looking at myself in the mirror.’

However, there are intransitive verbs, called inverse verbs, which violate this. For
them, a more agentive indirect object may control the reflexive prefix appearing in
the position intended for the absolutive cross-reference. Examples include the verb
‘be forgotten’, with the agentive indirect object argument introduced with a locative
applicative (7),' and the “potential” forms of verbs with transitive stems (i.e. stems
allowing the appearance of the ergative cross-reference prefix), where the most agentive
argument appears as an indirect object introduced with the benefactive applicative (8).

(7) zo-s-80-8Vopse-7’-a
RFL.ABS-15G.10-LOC-be.forgotten-RE-PST
‘I forgot myself.’

(8) zo-s-x"-je-ge-3’e-Z’-qom jostorjojo-m
RFL.ABS-18G.10-BEN-DAT-CAUS-study-RE-NEG ~ history-0BL
‘I cannot teach myself history.’

The basic word order of Kabardian is usually claimed to be SOV (Actor —
Undergoer — Verb), see [Colarusso, 1992, 169ff]. Yet in reality almost no strict
restrictions on the order of constituents is found. Nonetheless, it is natural to describe
this language as left-branching, since it has postpositions rather than prepositions and
normally places syntactically autonomous attributes before their heads.

3. UCCs: the first acquaintance

The defining properties of the UCC in Kabardian are listed below:
— the subordinate clause contains an interrogative pronoun,
— the subordinate clause is marked by a sequence of morphemes -m-ja, the result
of combining the conditional -me and the additive -ja.
Typologically, both properties are quite widespread for UCCs [Haspelmath,
Konig,1998], and combining the conditional and additive markers is typical for
concessives in general [Xrakovskij et al., 2012].

! Curiously, this verb also allows the appearance of the indirect object reflexive prefix controlled by the
absolutive argument, and in fact, this form is even highly preferred by some speakers:
(1) so-z-80-B%opSe-z’-a
1SG.ABS-RFL.I0-LOC-be.forgotten-RE-PST
‘I forgot myself.’
See also [Letuchiy, 2013] for discussion of similar facts in West Circassian.
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(9)—(14) illustrate the use of various interrogative pronouns in UCCs: T

=

(9)mo-&’e  xet  sat! go-$-jo-g“et-a-m-jo, se & i

that-vs  who  what  DIR-LOC-35G.ERG-find-PST-COND-ADD I g S
do-z-a-t 2

DIR-15G.10-3PL.ERG-give
‘No matter who finds what here, they give it to me.’

(10) st-xve.de-rje he  go-z-e-3eq-a-m-jo,
what-like-ap;  dog  DIR-1SG.10-DAT-bite-PST-COND-ADD
a-ba.m $9-§-0-§’ane
that-oBL 1sG.ABS-LOC-DYN-be.afraid
‘Whichever dog bit me, I am afraid of it.”

(11) sot-89-Bve-¢’-jo Zobge-$xo0  (-je-pSe-m-jo,
what-LoC-time-INS-ADD ~ Wind-AUG ~ DIR-DAT-blow-COND-ADD
(a  wayte-m) Shang“abZ’e-r  ze-xVo-z-0-§
that time-oBL  window-ABS REC.10-BEN-1SG.ERG-DYN-dO
‘Whenever the strong wind blows, I close the windows.’

(12) sata-m She.¢’e  a-bo.m §o0-mo-?-a-m-jo,
what-oBL  for that-oBL LOC-NEG-be-PST-COND-ADD
a-bo.m par-jo x"o-ze-fe-¢’-qom
that-oBL nothing-ADD ~ BEN-RFL.IO-MAL-Z0.0Ut-NEG
‘Whatever s/he is there for, nothing comes (of it).’

(13) ta-xve.de-rje tXoA-Xe-1 f-u s-Aag“-m-ja,
which-like-aps  book-pl-aBs ~ well-ADV ~ 1SG.ERG-S€€-COND-ADD
a-p-x¥e.de-xe-m se s-ja-3’e-n-u s-fe-f

that-oBL-like-pL-oBL I 15G.ABS-3pPL.I0+DAT-read-MoD-ADV  1sG.10-MaL-desired
‘Whichever books I like, I prefer to read them.’

(14) dapSe jo-mo-t-m-jo X%o-1j9-(Vo-ne-gom
how.much  DAT+2SG.ERG-NEG-give-COND-ADD  BEN-LOC-enough-MOD-NEG
‘However much you will give him, this will not be enough for him.’

The interrogative pronoun is usually fronted (possibly because of fronting of its
correlate in the Russian stimulus), but it need not do so, as the following example
demonstrates:

(15)na¢’al’nike-r xet je-mo-pA-m-jo,
chief-ABs who DAT-NEG-100k-COND-ADD
z.e.we ja-ze ze-tr-a-pe-t
right.away 3pL.10+POSs-mouth REC.I0-LOC-3PL.ERG-close-IPF

‘Whoever the chief looked at, they closed their mouths straight away.’

! Interestingly, although sat ‘what?’ (or some cognate of sa7) serves as the basic inanimate interrogative
pronoun in Circassian, it is not actively used in Kuban Kabardian questions, being replaced with another
pronoun, Zo. The latter, however, cannot be used in the UCC construction.
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The presence of an interrogative pronoun is necessary, and it cannot be replaced,
for example, by an indefinite NP (cp. the infelicitous (16a) with (16b)).

(16) a. *zo-he-g“ere-r go-z-e-3eq-a-m-jo,
one-dog-some-ABS DIR-1SG.10-DAT-bite-PST-COND-ADD
a-ba.m so-§-0-§’one
that-oBL 1sG.ABs-LOC-DYN-be.afraid

b. st-x"e.de-rje he go-z-e-3eq-a-m-jo,
what-like-ap;  dog DIR-1SG.10-DAT-bite-PST-COND-ADD
a-bo.m so-§-0-§’one
that-oBL 15G.ABS-LOC-DYN-be.afraid

‘Whichever dog bit me, I am afraid of it.”

The subordinate clause normally occurs in the left periphery, but it can be em-
bedded, as in (17), or appear in the right periphery, as in (18):

(17) 3’a.x-jo ne-s, xet s9-d-je-mo-3’-a-m-jo,

(18)

now-apb  DIR-reach ~ who  1SG.ABS-COM-DAT-NEG-study-PST-COND-ADD
ze¢’e-m-jo  s-a-?0-§e

all-oBL-ADD  1SG.ABS-3PL.I0-LOC+DYN-know

‘Till now, whoever studied with me, I meet with all of them.’

s-jo-ge-g“of-a, sot §9-s-AcE“-a-m-jo
15G.ABs-35G.ERG-cAUS-glad-psT  what  LOC-1SG.ERG-S€e-PST-COND-ADD
‘(Everything) made me happy, whatever I saw there.’

As noted above, UCCs are marked with a combination of the conditional marker
and the additive morpheme. The same sequence of suffixes is used for scalar
concessive conditionals with the meaning ‘even if” (19) or ‘though’ (20) and for
alternative concessive conditionals (21):

(19) joz’a.r-jo  bz-jo-x z-e-b-ge-cox™-ne-m-jo,

(20)

now-ADD  language-LNK-SiX  RFL.I0-DAT-2SG.ERG-CAUS-KNOW-FUT-COND-ADD
adoga-bze-¢’e deg™-u wo-pseie-fo-ne-qom
Circassian-language-INs ~ good-ADV  25G.ABS-speak-POT-FUT-NEG

‘Even if you learn six languages more, you will not be able to speak
Circassian well.’

a-bo jo-malye-m, masone-m  k“ed.§.a-we jo-s
that-oBL ~ poss-son.in.law-oBL  car-oBL frequently-apv ~ LOC-sit
pe.t-m-jo,

when-coND-ADD

3’are  ne-s-C’e prava go-d-ja-x-a-qom

now DIR-reach-INS license  DIR-LOC-3SG.ERG-CaITy-PST-NEG



‘Her son-in law, though he often drives a car, has not got the driver’s license

till now.’

(21) zole-m Wo-80-psew-m-jo Wo-89-mo-psew-m-jo
village-oBL  25G.ABS-LOC-live-COND-ADD  2SG.ABS-LOC-NEG-live-COND-ADD
w-jo-adoge xabze  z0-80-b-ge-g“opse
2sG.10-Poss-Circassian law RFL.I0-LOC-2SG.ERG-CAUSs-be.forgotten
xVo-ne-gom

happen-FUT-NEG
‘Whether you live in a village or not, you should not let yourself forget the
Circassian law.” (Ksenia Ershova’s field notes)

There is, however, an important feature that differentiates UCCs from other concessive
constructions (in addition to the obligatory presence of an interrogative pronoun):
a UCC may contain an optional negative prefix, which does not carry negative
semantics and therefore instantiates the so-called expletive negation, as in (22).!

(22) wone-dapse jo-mo-2e-m-jo, jotan-jo j-e-80
house-how.many  POSS-NEG-be-COND-ADD  then-ADD  3SG.ERG-DYN-make
‘No matter how many houses he has, he continues to build them.’

As a result, the semantics of the subordinate clause cannot contain negation at
al. In particular, any subordinate clause in a UCC is interpreted as having positive
polarity even if it contains the negative marker.? Cf.:

(23) a-bo sot-xVe.de s-jo-u¢’enik Jo-mo-¢ox™o-m-jo
that-oBL ~ what-like 1sG.10-PosSs-pupil  3SG.ERG-NEG-know-COND-ADD
pedarke-n¢’-u ge-n-a

present-CAR-ADV ~ DIR-Femain-pST
‘Whichever pupil of mine s/he knew, s’he was left without a present.’
**Whichever pupil of mine s/he did not know, s/he was left without a present.’

(24) #xet rusian jo-mo-Aag“-a-m-jo, a-xe-r
who Ruslan 3SG.ERG-NEG-S€€-PST-COND-ADD  that-PL-ABS
jo-ne?vase-gom
POSS-acquaintance-NEG
‘Whoever saw Ruslan, s/he is not an acquaintance of his.’
**Whoever did not see Ruslan, s/he is not an acquaintance of his.’

! The expletive negation is observed in UCCs in many languages (Haspelmath, Konig, 1998). Some
ideas concerning its motivation may be found in [Yoon, 2011] and [Makri, 2013], who both relate exple-
tive negation to some kind of modality. An interesting feature of Circassian UCCs is that here negation is
optional. Despite this, most elicited examples contain expletive negation, presumably because of the Rus-
sian stimulus, which obligatorily contains a negation marker.

2 In theory, double negation may be used for negative polarity but it is too hard to process.
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In other concessives, the negative prefix has a clear semantic motivation:

(25) a-r mo-jona-m-jo, g“odame-m  jo-sha.pe-m  ne-s-u
that-ABS ~ NEG-big-cOND-ADD ~ branch-oBL  POss-top-OBL  DIR-reach-ADV
§-t-a

Loc-stand-psT
‘Athough he was not big, he could reach the top of the branch.’

4. The restricting function of the subordinate clause

In many, instances UCCs restrict the reference of some argument of the matrix
clause. For instance, in (26) the subordinate clause restricts the reference of the abso-
lutive argument of the verb ‘you will eat (it)’.

(26) we st-x¥e.de  §’xo.n  p-So-m-jo, (a-r)
you(sG)  what-like food 2sG.ERG-make-COND-ADD  that-ABS
p-8’x0-Z’9-ne
25G.ERG-€at-RE-FUT
“You will eat whatever dish you will prepare.’

Not surprisingly, some descriptions of Kabardian treat this construction as a kind
of relative clause construction, which restricts the reference of an argument of the
matrix clause. For example, Colarusso [1992, p. 193] in his Kabardian grammar
gives examples of UCCs as clauses containing an independent relative pronoun. In
fact, already in 1957 a Kabardian reference grammar described sentences like (26)
as correlatives [Abitov et al. (eds), 1957, p. 218].!

Typically, in correlatives the subordinate clause contains a pronoun which marks
what is relativized, while the matrix clause contains a coreferent pronoun referring
to the same entity. (27) is an example of the Hindi correlative construction, which
serves as a canonical correlative in the literature. (28) presents a Turkish example of
(what is considered) a correlative. Note that like in Kabardian UCCs, here the sub-
ordinate clause is marked with a conditional marker, which is actually a recurring
phenomenon in correlatives [Liptak, 2009, p. 26-27].

(27) Hindi [Srivastav, 1991, p. 639]
jo  laRkii  khaRii hai Vo lambii  hai
REL  girl standing  is DEM tall is
‘The grl who is standing is tall.’

(28) Turkish [Kornflit, 1997, p. 60]
ben [Chomsky ne yaz-ar-sa| on-u oku-r-um
I Chomsky what  write-AOR-COND  that-acc  read-Aor-1sG
‘I read that which Chomsky writes.’

!'It is worth noting that no other construction could be regarded as a correlative in Kabardian.



However, Kabardian UCCs cannot be described as correlatives, despite the
apparent similarities to these patterns. In fact, even if the subordinate clause restricts
the reference of some NP in the matrix clause, the interrogative pronoun in a UCC is
not necessarily coindexed with this matrix NP. In (29), for instance, the interrogative
refers to the possessor of the nominal predicate, but the generic subject of the matrix
clause, whose reference is restricted, is coindexed with the subject of the subordinate
clause rather than the possessor of the predicate. Hence the interrogative pronoun in
such constructions cannot be considered a relative pronoun.

(29) xet  jo-mo-q“e-m-jo, Z-j9-pa-Z’a-n xVje
who  POSS-NEG-SON-COND-ADD  RFL.ABS-3SG.ERG-bring.up-RE-MoD  must
‘Whoever’s son (you) are, (you) must bring up yourself.’

Moreover, it is easy to construct an example of the UCC where the matrix clause
does not have any argument whose reference could be restricted by the subordinate
clause:

(30) xet  d-jo-dirjektora-m has-u go-x¥e-mo-k“-a-m-jo,
who  IpL.10-POss-director-oBL  guest-ADV ~ DIR-BEN-NEG-Z0-PST-COND-ADD
de d-jo-skolo-r d-o-ge-qabze
we 1pL.10-POSS-school-ABS 1PL.ERG-DYN-CAUS-clean

‘Whoever comes to our director as a guest, we clean our school.’

(31) xet  jo-Z’e-m mo-bow-a-m-jo,
who  POSS-COW-OBL ~ NEG-MOO-PST-COND-ADD
s-jo-z’e-m Z-jo-wosex¥-t

15G.10-POSS-COW-OBL RFL.ABS-3SG.ERG-hide-IPF
“Whoever’s cow mooed, my cow kept silence.’

Clearly, UCCs have a broader function than correlatives. Informally, the subordi-
nate clause in UCCs describes the conditions under which the situation described in
the matrix clause is discussed, hence restricting the range of relevant contexts. If so,
restricting the reference of an argument of the matrix clause is only a particular case
of this broader function.

This suggests a link to conditionals, which are now believed to restrict the domain
of implicitly or explicitly introduced quantifiers [Kratzer, 2012]. This may explain
the frequent use of conditional markers with universal concessives, but leave open
the question of the semantic representation of such restriction: what domain does the
subordinate clause restrict? I will return to this question in Section 7.

5. The reference of the interrogative pronoun

The NP expressed by the interrogative pronoun does not behave as specific or
definite. The following example demonstrates that it cannot be associated with
a definite referent, here expressed with a proper name:

(9]
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(32) *st-x¥e.de hazret  pjat-jo-x g-jo-h-a-m-jo,
what-like Hazret  five(mark)-LNK-siX  DIR-3SG.ERG-CaITy-PST-COND-ADD
gramote  xVe-faSe
deed BEN-do.for
(‘Which Hazret got six ecellent marks is worthy of a diploma.”)

(33) and (34) show that the interrogative pronoun cannot introduce a specific
referent. In the first of these examples, the interpretation of the matrix clause implies
that the referent introduced by the interrogative pronoun be unique (“Lone Rider” is
the name of a well-known novel by the Circassian writer Tembot Kerashev), so the
sentence appears to be infelicitous. In (34) the UCC is found acceptable, but it cannot
be continued with a clause that implies the unique reference.

(33) *sot adoge-xe-m ja-ho-A-a-we
what Circassian-PL-OBL 3PL.ERG-CAITy-ALL-PST-ADV
s-je-3’-a-m-jo, jo-ce-te-r Sow-zaq"

1SG.ABS-DAT-read-PST-COND-ADD ~ POSS-name-IPF-ABS rider-lone
(“What I read devoted (lit. brought) to Circassians, its name was “Lone

Rider”.”)
(34) xet dog“ase $9-p-je-g¥ec’-a-m-jo,
who yesterday 1SG.ABS-LOC-DAT-meet-PST-COND-ADD
tha.w.je.ge.psew qo-z-7’-jo-?-a.
thank.you DIR- 1 SG.10-PREF-3SG.ERG-Say-PST
#a-r rushan  jad-u go-Se-¢’-a.

that-aBs ~ Ruslan  poss+father-apv ~ DIR-LOC-go.out-PST
‘Whomever I met yesterday, s/he thanked me.
#He turned out to be Ruslan’s father.’

Rather the translations suggest that the reference of the interrogative pronoun
can be characterized as free choice (FC), the kind of reference which originally was
associated with the “universal” reading of English any as in The most attractive
part of any camel is the toe,' but later was shown to be relevant for the description
of indefinite pronouns cross-linguistically [Haspelmath, 1994; Giannakidou, 2001;
Jayez, Tovena, 2007; Menendez-Benito, 2010]. Note that interrogatives in Circassian

! Interestingly, Zeno Vendler, who first described this reading of any as “freedom of choice”, provided
a UCC paraphrase for the sentence / can beat any one of you: “no matter whom you select from among
you, I can beat him” [Vendler, 1967, p. 80].



languages indeed may serve as the bases for FC indefinites, as in (35) (see also
[Kapitonov, 2010] for West Circassian):

(35) xet-jo g-je-3’e, se-r-C’e tvo-r-jo b/e)
who-ApD  DIR-DAT-call(imP) I-PRED-INS ~ tWO0-ABS-ADD  oOne
‘Call anyone, no matter whom (lit., for me both are one)!’

(Evgeny Mozhaev’s field notes)

Two basic approaches to FC are found in literature [Haspelmath, 1994, p. 90ff].
The first approach identifies it with universal quantification, while the second
approach suggests that FC indefinites represent narrow scope existential quantification
(we will consider both possibilities later). In either case, the subordinate clause in the
UCC construction must contain a quantificational pronoun.

6. Multiple quantificational pronouns in subordinate clauses
There may be several quantificational pronouns in a single UCC, as in (36)—(37):

(36) xet xet jo-mo-Aagv-a-m-jo, z-e-yVen-t
who  who 35G.ERG-NEG-S€e-PST-COND-ADD REC.I0-DAT-abuse-IPF
‘No matter who saw whom, they were abusing each other.’

(37) xet sot  jo-mo-qvot-a-m-jo, jetane  j-e-8o-7’
who what 3SG.ERG-NEG-break-psT-COND-ADD then  3SG.ERG-DYN-make-RE
‘No matter who broke what, after that he repairs this.’

Somewhat unexpectedly, for some speakers, one of the quantificational NPs in this
case may be represented by a definite pronoun:!

(38) xet a-bo.m jo-rjo-mo-Ke-zes’-a-m-jo,
who  that-oBL  LOC-3SG.ERG-NEG-CAUS-bored-PST-COND-ADD
neyo-bere Z-e-pseie-z’-a-gqom

COMP-many+TIME ~ REC.I0-DAT-talk-RE-PST-NEG
‘No matter who bored whom, they did not ever talk to each other.’

This reading is only possible for the pronoun a-, which formally behaves like
a demonstrative but in fact serves as a neutral anaphoric pronoun. The replacement
of a- with demonstratives proper blocks the quantificational reading; cf. (39a).
If a participant is not expressed with a separate NP, it cannot get the quantificational
reading either (39b).

! The data on this curious construction were collected in 2015 from four informants. However, my
informants of 2016 did not accept this pattern. Hence I have to accept that its presence is at least subject
to variation. It is worth noting that the use of a definite pronoun in quantificational reading is certainly not
a default construction for any speakers.
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(39) a. xet ma-ba.m/mwe-ba.m/3’a-bo.m
who this-oBL/that-oBL/that-0BL
jo-1jo-mo-Ke-zes’-a-m-jo,
LOC-3SG.ERG-NEG-CAUS-bored-PST-COND-ADD
neyo-bere z-e-psele-z’-a-qom
COMP-many+TIME ~ REC.I0-DAT-talk-RE-PST-NEG

b. xet jo-rjo-mo-ge-zes’-a-m-jo,
who LOC-3SG.ERG-NEG-CAUS-bored-PST-COND-ADD
neyo-bere z-e-psele-Z’-a-qom

COMP-many+TIME ~ REC.I0-DAT-talk-RE-PST-NEG
‘Whomever s/he bored, they did not ever talk to each other.’
*‘No matter who bored whom, they did not ever talk to each other.’

However, it is not the case that a definite pronoun may always acquire
a quantificational reading in UCCs with multiple quantificational NPs. In particular,
if there are two quantificational pronouns, the one that is lower in the hierarchy
ERG > ABS > 10 > Possessor/Postpositional object should be marked by the interrogative.!
Otherwise it receives a simple anaphoric interpretation. Some examples follow.

In the subordinate clause of (40a), the definite pronoun refers to the ergative
argument and the interrogative pronoun refers to the absolutive argument. While the
latter gets the FC interpretation, the former gets either a quantificational reading or a
definite interpretation (in which case it functions anaphorically). In (40b), however,
the definite pronoun refers to the absolutive argument and being lower on the
hierarchy, it cannot receive a quantificational reading.

(40) ERG > ABS

a. xet a-bo g-jo-mo-Aer¥-a-m-jo,
who  that-oBL  DIR-3SG.ERG-NEG-S€€-PST-COND-ADD
ze¢’e-m-jo selam Ze-r-a-X-Xe
all-oBL-ADD greeting REC.I0-DAT-3PL.ERG-CaITy-PL

‘Whomever s/he sees, all greet each other.’
‘No matter who sees whom, all greet each other.’

b. xet a-r g-jo-ma-Aer“-a-m-jo,
who  that-ABs DIR-3SG.ERG-NEG-$€€-PST-COND-ADD
ze¢’e-m-jo selam Ze-r-a-X-X¢
all-oBL-ADD greeting REC.10-DAT-3PL.ERG-CarTy-PL

‘Whoever sees him/her, all greet each other.’
*“No matter who sees whom, all greet each other.’

!'T have no data on what happens if there are more than two elements of this kind in the subordinate

clause.
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The following examples present similar facts concerning the combinations of the oo
absolutive argument of an intransitive verb and an indirect object (41), the absolutive =~ @ =
argument of a transitive verb and a possessor (42), the absolutive argument of an £s
intransitive verb and the object of a postposition (43). In all these cases, in order for 2

o

a definite pronoun to get a quantificational reading, it is the absolutive (which is
higher in the hierarchy) that must be expressed with this pronoun.

(41) aBs>10

a. xet a-r je-mo-zew-a-m-jo,
who that-ABS ~ DAT-NEG-beat-PST-COND-ADD
ze¢’e-1-jo z-0-fo-7’-xe
all-aBs-ADD REC.I0-DYN-g00d-RE-PL

‘Whomever s/he bit, all made it up with each other.’
‘No matter who bit whom, all made it up with each other.’

b. xet a-ba je-mo-zew-a-m-jo,
who that-OoBL  DAT-NEG-beat-PST-COND-ADD
ze¢’e-1-jo z-0-fo-7’-xe
all-aBs-ADD REC.I0-DYN-g00d-RE-PL

‘Whoever bit him, all made it up with each other.’
**No matter who bit whom, all made it up with each other.’

(42) ABs > Possessor

a.xet  jo-py“e-m a-r je-ma-pi-a-m-jo,
who  poss-daughter-oBL  that-ABS ~ DAT-NEG-l00k-PST-COND-ADD
z-e-yVen-t

REC.10-DAT-abuse-IPF
‘At whoever’s daughter s/he looked, they were abusing each other.’
‘No matter who looked at whose daughter, they were abusing each other.’

b.a-bom  jo-py¥o-m xet je-mo-pi-a-m-jo,
that-oBL ~ poss-daughter-oBL ~ who  DAT-NEG-look-PST-COND-ADD
z-e-yVen-t

REC.I0-DAT-abuse-IPF

‘Whoever looked at his/her daughter, they were abusing each other.’
**No matter who looked at whose daughter, they were abusing each
other.”

(43) aBs > Postpositional object
a. xet-dje a-r mo-k¥-a-m-jo,
who-at  that-ABS ~ NEG-g0-PST-COND-ADD
pedarke  go-r-jo-t-a
present  DIR-DAT-3SG.ERG-Zive-PST
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‘Whoever s/he came to, s’he gave him/her a present.’

‘No matter who came to whom, s/he gave him/her a present.’
(43)b. a-bo-dje xet mo-k*-a-m-jo,

that-oBL-at ~ who  NEG-g0-PST-COND-ADD

pedarke go-r-jo-t-a

present DIR-DAT-3SG.ERG-give-PST

‘Whoever came to him/her, s/he gave him/her a present.’

**No matter who came to whom, s/he gave him/her a present.’

It is not that easy to analyze the combinations of the ergative argument and
non-absolutive participants, since they are marked with the same (oblique) case.
It is clear, however, that the ergative argument outranks at least possessors and
postpositional objects:!

(44) ERG > Possessor

a. xet jo-qve a-bo jo-mo-§’9-7’-a-m-jo ja.dje,
who  poss-son  that-oBL  3SG.ERG-NEG-lead-RE-PST-COND-ADD ~ at.home
jane-jade-xe-m tha.w.je.ge.psew qo-z’o-r-a-?e
posstmother-poss+father-pL-oBL  thank.you DIR-PREF-DAT-3PL.ERG-S2Y

‘Whoever’son s/he led home, his parents thank him/her.’
‘No matter who led whose son home, his parents thank him/her.’

b. a-bo jo-q¥e xet  jo-mo-§’9-z’-a-m-jo ja.dje,
that-oBL ~ Poss-son who  3SG.ERG-NEG-lead-RE-PST-COND-ADD  at. home
jane-jade-xe-m tha.w.je.ge.psew (o-Z’o-r-a-?¢
poss+mother-poss+father-pL-oBL  thank.you DIR-PREF-DAT-3PL.ERG-Say

‘Whoever led his/her home son, his parents thank him/her.’
*“No matter who led whose son home, his parents thank him/her.’

If there are two participants that have the same rank in the hierarchy, neither can
have a quantificational reading if expressed with a definite pronoun:

(45) Postpositional object = Possessor

a. xet She.¢’e a-bo.m jo-§ mo coxVo-m
who  for that-oBL poss-horse this person-oBL
jo-mo-dog¥-a-m-jo, a-xe-r Ze-19-cox™-a-qom

35G.ERG-NEG-Steal-PST-COND-ADD ~ that-PL-ABS ~ REC.IO-RCP-KNOW-PST-NEG
‘For whomever this person stole a horse of his, they did not get to know
each other.’

*“No matter this person stole whose horse for whom, they did not get to
know each other.’

! Unfortunately, I have no reliable examples which allow to compare indirect objects and possessors.



(45)b.

5
a-bo.m She.¢’e xet jo-§ mo coxVo-m o
that-oBL for who poss-horse this person-oBL 3
jo-mo-dogv-a-m-jo, a-xe-r Ze-ro-cox¥-a-qom g
3SG.ERG-NEG-steal-PST-COND-ADD  that-PL-ABS REC.10-RCP-KNOW-PST-NEG é

‘Whoever’s horse this person stole for him/her, they did not get to know
each other.’

*“No matter this person stole whose horse for whom, they did not get to
know each other.’

Curiously, the same holds for the absolutive and the agentive indirect object of
inverse verbs. Recall that these verbs are formally intransitive but have an indirect
object which is more agentive than the absolutive. (46) and (47) demonstrate that the
quantificational reading is inaccessible for a definite pronoun in either the absolutive
position or the indirect object position for the inverse verb ‘to be forgotten by’ and
for a potential inverse verb:

(46)a.

(47)a.

b.

xet a-bo.m Sa-gvopSe-z’-m-jo,

who that-oBL Loc-be.forgotten-RE-COND-ADD
ze-xVe-ze-7’-xe-qom

REC.10-BEN-IEet-RE-PL-NEG

‘Whoever s/he forgot, they don’t meet anymore.’

*“No matter who forgot whom, they don’t meet anymore.’

. ar xet §o-g¥opSe-z’-m-jo,

that-aBs ~ who  roc-be.forgotten-RE-COND-ADD
ze-xVe-ze-7’-xe-qom

REC.I0-BEN-MEet-RE-PL-NEG

‘Whoever forgot him/her, they don’t meet anymore.’
**No matter who forgot whom, they don’t meet anymore.’

a-bo.m xet xVe-wa¢’-te-m-jo,
that-oBL who  BEN-beat-IPF-COND-ADD
jen-u j-e-wag’

whole-ADV  3sG.ERG-DYN-beat
‘Whomever s/he could beat, s/he is beating all the time.’
**No matter who could beat whom, s/he is beating him/her all the time.’

xet a-r xVe-wac’-te-m-jo,
who that-ABs BEN-beat-IPF-COND-ADD
jen-u j-e-wog’

whole-ADV  3sG.ERG-DYN-beat
‘Whoever could beat him/her, s/he is beating all the time.’
**No matter who beats whom, s/he is beating him/her all the time.’

2016.N02 \O
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7. Accounting for the restricting function and FC semantics

Izvorski [2000] noted that “intuitively, concessives that involve free adjunct free
relatives are interpreted as an exhaustive conjunction of conditionals”, so a sentence
like Whatever John cooks, he will win the cooking contest is interpreted as ‘If John
cooks x,, he will win the cooking contest, & If John cooks x,, he will win the cooking
contest, & ... If John cooks x , he will win the cooking contest’. If conditionals were
taken to denote implication, Izvorski’s representation of the meaning of UCCs could
be represented as quantification over the unknown part of the conditions, as in (48).
This would correspond to the interpretation of FC as universal quantification.

(48) vx [||John cooks||(x) — ||John will win the cooking contest||]

However, as was said above, following the mainstream view (see, for instance,
[Kratzer, 2012]) originating from David Lewis’ [1975] work on adverbs of
quantification, I assume that conditionals have another function, namely the
restriction of the domain of quantification of some operator in a tripartite structure
like (49), where x is a variable quantified over.

(49) Op, [RESTRICTOR ] [NUCLEAR SCOPE ]

In (49), the bound variable should be present in both parts of the sentence. Yet as
we saw above, the variable corresponding to the interrogative need not be present
in the matrix clause. Hence I assume that the universal quantifier should bind
some other variable, which has scope over the indefinite pronoun, as in (50). This
corresponds to the interpretation of FC as narrow scope existential quantification.

(50) vx [||John cooks something]|(x)] [||John will win the cooking contest||(x)]

To solve this problem, I will use the approach called ‘Davidsonian semantics’
and represent the semantics of UCCs as a kind of quantification over events. In
the Davidsonian semantics, every event is associated with an event variable which
can serve as an argument not only of verbs but also, for example, of adverbials.!
According to this approach, the English sentence (51a) states the existence of an
event as is shown in (51b).

(51) a. John quickly cooked something
b. 3e 3x [cooked(John, X, ¢) & quick(e)]

! Kratzer [1995] argued that the event variable is only introduced by stage-level predicates. Yet for
simplicity’s sake, I assume that event variables are introduced by individual-level predicates too, since
the subordinate clause in the Kabardian UCC construction may contain an individual-level predicate (as
in (29)) and my proposal should hold for such examples as well. To retain Kratzer’s view, the external
quantifier can be represented as quantifying over propositions in the style proposed by Kratzer, Shimoya-
ma, [2002] for the description of indefinites in Hamblin semantics. See also [Rawlins, 2008, 2013] for an
attempt to apply Hamblin semantics to UCCs.



I assume the variable which is quantified over in the UCC construction to be an
event variable which corresponds to the complex event described in a sentence and
includes (sub)events described in the subordinate clause and in the matrix clause.
Then we get the following interpretation for Izvorski’s example, where e, is the event
described in the sentence, which includes the events e, and e, corresponding to the
subordinate clause and the matrix clause respectively, as its parts:

(52) Ve, Fe,[|[John cooks something]|(e,) & part-of(e,, €)]] Fe,[|[John will win
the cooking contest||(e,) & part-of(e,, €,)]]

Note that here I assume that other variables except the “external event” variable
should be bound at the clause level. This is motivated by a mereological hierarchy of
events which is reflected in syntax to some extent.

While this has an expected result in the case of Izvorski’s sentence, I would like
to modify the idea a little further and suggest that the UCC construction involves
unselective quantification, i.e. quantification that binds every unbound variable in
its scope [Lewis, 1975] (below, such variables are displayed as indices that follow
the unselective quantifier). For Izvorski’s example this will give the following
representation:

(53) V., Fe,[|[John cooks something||(e,) & part-of(e,, €,)] Fe;[|[John will win
the cooking contest||(e,) & part-of(e,, €,)]

A similar translation can be proposed for a Kabardian sentence like (54a); cf. (54b)
(for simplicity’s sake, I represent definite descriptions as constants):

(54) a. sot a-bo jo-ma-wopSef-a-m-jo,
what that-oBL 35G.ERG-NEG-CO0K-PST-COND-ADD
jo-ho-r go-So-ty¥o-t
POSS-Man-ABS DIR-LOC-compliment-1PF

‘Whatever she cooked, her husband complimented her.’

b. V , Je,3x[cooked(she, X, ¢,) & part-of(e,, ¢,)] I¢;[complimented(her-
husband, she, ¢,) & part-of(e,, ¢,)]

Abstracting away from specific examples, I propose that the semantics of
Kabardian UCCs may look as in (55):

(55) V., 3e,3x[P(x, ¢,) & part-of(e,, € )] Fe,[Q(e,) & part-of(e;, ¢,)]

Here there is an unselective universal quantifier which binds the “external event”
variable and there are two subevents corresponding to the restrictor and to the nuclear
scope. Note that the restrictor should contain an existentially quantified variable
(expressed with the interrogative pronoun) which naturally has narrow scope with
respect to the universal quantifier. This narrow scope is a source of the FC reading
of the interrogative pronoun.
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But what is the source of universal quantification in (55)? I suggest that it
is implied from the semantics of FC, which presume existential quantification
occurring in the scope of universal quantification [Menendez-Benito, 2010].
In Kabardian, then, universal quantification is accommodated due to the appearance
of an interrogative phrase.!

This semantics, of course, does not capture some peculiar meaning components
noticed in the literature on UCCs such as mutual exclusivity of the alternatives
described within the concessive [Rawlins, 2008, 2013] and the possible unexpected-
ness of the co-existence of some of these alternatives and the event described by the
matrix clause. However, in Kabardian these components turn out not to be necessary,
as shown by (56):

(56) st-x“e.de-rje txoA adoge-xe-m ja-ho-A-a-we
what-like-ADJ book Circassian-PL-OBL ~ 3PL.ERG-CarTy-ALL-PST-ADV
s-je-3’-a-m-jo, Sow-zaq¥  s-jo-gV
15G.ABS-DAT-read-PST-COND-ADD rider-lone  1sG.10-poss-heart
r-jo-h-a

LOC-3SG.ERG-Carry-pST
Lit., “Whichever book devoted (lit. brought) to Circassians I read, I liked
“Lone Rider”.’

Importantly, the semantic representation (55) may explain the asymmetry observed
in constructions with quantificational definite pronouns. I assume that anaphoric pro-
nouns introduce free variables. If an expression contains an unselective universal
quantifier, it may bind the variable introduced by the anaphoric pronoun just as it
binds the external event variable.

Consider (40a) repeated here as (57a) and its semantic representation (57b), where
the variable x corresponds to the agent of the predicate ‘see’ and the variable y cor-
responds to its undergoer:

(57) a. xet a-bo g-jo-mo-Aer“-a-m-jo,
who  that-oBL  DIR-3SG.ERG-NEG-S€€-PST-COND-ADD
ze¢’e-m-jo  selam Ze-r-a-X-xe

all-oBL-add  greeting  REC.I0-DAT-3PL.ERG-Carry-pL
‘No matter who sees whom, all greet each other.’

b. V., 3¢,3y[see(x.y.e,) & part-of(e,, )] Ie;[all-greet-each-other(e,)]

Here the unselective universal quantifier binds the first event variable and the
variable introduced by the definite pronoun. A free variable can be introduced by

I Alternatively, it can be assumed that the universal quantification is something as a default for condi-
tionals and conditional-like structures in general.



an anaphoric pronoun but not by a deictic pronoun, which explains why deictic
pronouns are not available in this construction. On the other hand, the variable
introduced by the interrogative phrase is bound by an existential operator, accor-
ding to the FC semantics of this phrase. As in other cases, the presence of an
interrogative pronoun is necessary, because it forces the appearance of the uni-
versal quantifier.

Now, note that there is scopal asymmetry between the two arguments of the verb
‘see’ in this example: the ergative argument has scope over the absolutive argument.
This may be a clue to the asymmetry discussed earlier in this section. It seems that
the argument bound by the universal quantifier must take scope over the argument
expressed by the interrogative pronoun.

On the one hand, one can suggest that the scope effects observed here are directly
motivated by the syntactic structure. This approach meets several problems. First,
there is not much evidence that Circassian languages are syntactically accusative
and that the ergative argument should be structurally higher than the absolutive
argument (but see [Lander, Testelets, to appear]), on the contrary, there is non-
trivial evidence that these languages are syntactically ergative [Lander, 2010,
2015]. Second, a purely syntactic approach cannot explain the effects (or, to be
more precise, the absence of effects) observed for “inverse” verbs. On the other
hand, the scopal asymmetry may be explained by topicality: more topical elements
should have wider scope than less topical elements. The problem is that we
cannot compare topicality of non-referential arguments. However, the hierarchy,
or at least a part of it (e.g., ERG > ABs) may be related to some default topicality
dimension, which could undergo grammaticalization. Still, it is most likely that
several factors come into play in this case, so both the syntactic structure and the
default topicality are relevant.

A further problem is related to the syntax-semantics interface. How can the
argument expressed with the definite pronoun within the subordinate clause be
interpreted at a higher level? There is, however, an additional and quite exotic piece
of evidence that suggests that this is possible in Kabardian. In particular, an NP that
contains a universal distributive quantifier may intrude into the subordinate clause
and bind an argument of the matrix clause, as in (58):

(58) xet Ao-pebz’ g-jo-§’-a-m-jo,
who man-every DIR-3SG.ERG-lead-PST-COND-ADD
a-bom  jo-wone jo-Be-pso-n xv.je
that-oBL ~ poss-house 3SG.ERG-CAUS-shine-MoD must

‘No matter who marries whom, he must decorate his house.’

(58) does not mean “Whomever every man married’, presumably for pragmatic
reasons. Yet its resulting interpretation suggests that the nominal A2-pebZz’ has scope
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over the whole sentence, as it serves as an antecedent of the ergative pronoun of the
matrix clause. It is worth noting that in other constructions binding of an element
of the matrix clause by a quantifier in the subordinate clause has been observed in
Circassian before [Testelets, 2009; Lander, Testelets, to appear]. Yet, in our case it
harmonizes with the interpretation proposed for the whole UCC construction. The
agent variable in (58) is universally quantified explicitly and hence need not be
bound by unselective quantification:

(59) V., Vx Je, Ty [see(x,y,e,) & part-of(e,, €,)] Je, [all-greet-each-other(e,)]

Recall that [Lander 2010, to appear] presented evidence that (some) NPs in
Circassian languages need not be included in the “core” of the clause but may be
interpreted somewhere outside. The findings presented here support this idea for
Kuban Kabardian.

8. Conclusion

In this paper, I described the UCC construction of Kuban Kabardian and proposed
a semantic analysis based on an assumption that one of its principal constituents, the
interrogative phrase has free choice semantics described as existential quantification
within the scope of a universal operator. I showed that this universal operator should
or may be unselective, which explains such an unusual pattern as the quantificational
use of a definite pronoun (bound by the unselective universal quantifier).

It is important that the possibility of the patterns found for UCCs in Kabardian
depends on the polysynthetic nature of the language. In particular, I assumed that
the binding of definite pronouns and the unexpected use of an NP containing the
distributive quantifier ‘every’ shown in (58) are both related to the possibility of
(some) NPs to be interpreted somewhere outside the “core” of the clause. However,
I have neither specified the status of this core, nor outlined the basic architecture of
the Kabardian sentence, which is needed for the full compositional treatment of this
construction. The problem is that for the time being we are not in a position where
we can describe this syntactic structure in sufficient details, so I have to postpone any
elaboration on a complete theory of Kabardian UCCs.

In fact, achieving this goal is even more difficult, since there are elements which
are commonly used for detecting the details of the syntactic structure but which in
Circassian languages show very idiosyncratic properties, such as the distributive
universal quantifier which may even form predicative NPs [Arkadiev, Lander, 2013].
It may be that it is these idiosyncratic properties that allow NPs with the distributive
quantifier to appear in constructions like (58), but combining these details of the
puzzle requires giving up many standard assumptions. This step could be supported
or precluded by cross-linguistic data, but there is still much to do with the semantics
of polysynthetic languages.
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E.A. JlioTukoBa

CUHTaKCKC anmno3UTUBHbIX
OTHOCNTEJIbHbIX I_Ipe,El,J'IO}KeHI/II;I1

B cTatbe 0bcyxaatoTcA rpaMMaTyeckie CBOMCTBA anno3nTUBHBIX OTHOCUTENbHbIX Npef-
NOXEHWUI — 0COBOro CeMaHTMYECKOro Kracca OTHOCUTENbHBIX KOHCTPYKUMIA. Cneunduka
anNMo3UTVBHOW MHTEPNPEeTaLMM 0BbIUHO CUMTAEeTCA CeaCTBrEM OCODOrO MOMOMKEHNA OTHO-
CUTENbHOM Knaysbl B CUHTAKCKYEeCKom CTRYKTYpe: npednonaraeTcA, 4To anno3nTnBHAA OTHO-
cuUTENbHAA KNay3a NPUCOEAMHAETCA Kak MUHVIMYM BbllLe YPOBHA onpefenuTenell 1 KBaHTo-
pOB onpefenaemMorn MMeHHOM rpynnbl. YTO KacaeTcA BHYTPEHHER CTRYKTYPbl aNNO3WUTUBHbIX
KOHCTPYKLMIA, NONyAAPHAA TOUKa 3pEHUA COCTOUT B TOM, YTO anno3nUTUBHbIE OTHOCUTENb-
Hble NPEANOKEHNA HE OTAMYAIOTCA OT PECTPUKTMBHBIX. B CTaTbe Ha maTepuane pyccKoro
A3blKa AEMOHCTPUPYIOTCA OTNYNA BHYTPEHHENO CUHTAKCKCa annO3UTUBHbBIX U PECTPUKTIB-
HbIX OTHOCUTEbHbIX KOHCprKLLI/H?I,

KnioueBble cioBa: anno3uTnBHbIE OTHOCUTENbHbIE MPEANOKEHNSA, PECTPUKTUBHbIE OTHO-
CUTENbHbIE NPEANOKEHNSA, CTPYKTYPa MMEHHOM rpynnbl, SGEeKT KPbICONOBA, PYCCKMIA A3bIK.

1. ANNo3nTnBHaA MHTEepnpeTauna OTHOCUTENbHbIX KOHCTPYKLWII‘/'I

ATIMO3UTHUBHBIE OTHOCHTENILHBIC MPEUIOKECHUSI MPEICTABISIOT cOO0N OIUH M3
CEMaHTHUYECKUX THIIOB OTHOCHUTEIIbHBIX KOHCTPYKIUH. Cpeli OTHOCUTEIIBHBIX KJIay3
C TOYKH 3PEHHSI MHTEPIPETAIUU BIICISETCS. TPU THIIA: PECTPUKTUBHbBIC, MAKCUMAa-
mm3upyromue u ammno3utuBHeIe [Grosu, Landmann, 1998]. PectpuktuBHBIE OTHO-
CUTEIIbHBIC KJIay3bl HHTEPIPETUPYIOTCS KaK MPEAUKAT HAJ WHIAMBHUIAMHU, KOTOPBIMA
OrpaHUYMBACT IKCTEHCUOHAN (T.€. MPOU3BOJUT PECTPHUKIHUIO) MOAUDHUIMPYEMOii
uMeHHo# rpymnmnbl. Hanpumep, B (1) uHTEprpeTalts UMEHHOM IPYIIIBI 11y aKmpucy,
KOmMopas npedcmasisiia ce2o0Hs CIyjiCcaHKy o0pasyercsi KOHBIOHKIMEH MpeauKara
ObIMb AKMPUCOTl U TIPETUKATA NPEeOCMABIIAMb Ce200HSL CLYAICAHKY .

(1) 5 xenaro BUAETH AHETY, HOHUMAENIb, [Ty aKTpUCy, [ KOTOpas Npe/cTaBJis-
ma ceroqus cimyx)asky]]. [A.U. I'epuen. Copoka-BopoBka (1846)]

MakcuMan3upyIomme OTHOCHTENIBHBIE TPEIUIOKEHNSI B PYCCKOM SI3bIKE OOBIY-
HO TIPE/ICTABIICHBI KOPPEIATHBHON MM OC3BEPIIMHHONW KOHCTPYKIHEH, cp. (2a-0).

! UccnemoBanye BBIMOIHEHO 3a cdeT rpanta Poccumiickoro nayunoro gponna (mpoekt Ne 16-18-02003
«CTpyKTypa 3Ha4CHUS U €€ 0TOOPaKEHUE B CHCTEME IEKCHUSCKUX U (PYHKIIHOHAIBHBIX KATETOPHI PyCCKOTO
si3bIKay, peanusyemblii B MIIT'Y). ABTOp BbIpa)aeT HCKPEHHIOW MpH3HaTelbHOCTh A.B. LlumMepnuHry
U aHOHUMHBIM PELICH3CHTaM 3a [ICHHBIC 3aMEUaHHs.
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Crnemyuduka MakCHUMaNIU3UPYIOMEH HHTEPIPETAlIMH COCTOMT B TOM, YTO OTHOCH-
TeNbHAs KJlay3a cO3JaeT YHUKAJIBbHBIN JUIs JaHHON CUTYallH U IIOTOMY OIpeJeIeH-
HBI MaKCUMAJIBHBIN peepeHT: ce, Kmo guden 8ac 0OHaxicOwl B (2a) U 6ce, KOMY
Jicusnb Haooena B (20).

(2) a. [,,, KTo Bunen Bac ofHax1b1], TOT HABEKH YHECET € COOOKO Baml
O6oxectBeHHBIH 00pa3. [M.IO. JlepmonTos. ['epoit Hamero BpeMeHN
(1839-1841)]

0. [, KoMy sxu3Hb Hagoena] — mycTh MPBITAET 3a OOPT.
[A.C. HoBukog-IIpub6oii. [lycuma (1932—-1935)]

B ornnume OT pecTpUKTHBHBIX M MAaKCHMAJIM3HPYIOIINX OTHOCHUTENBHBIX KIay3,
aIMO3UTHBHBIC KOHCTPYKLUMH HE YYaCTBYIOT B CO3JaHHMHM SKCTCHCHOHANIA UMEHHOW
rpynnsl. B (3a) anmo3uTHBHOE OTHOCUTENIBHOE MPEJIOAKEHUE OMpesensieT uMs coo-
cTBeHHOe Kopeykozo, KOTOpOe B KOHTEKCTE paccKa3za MMeeT OJHO3HAYHO yCTaHaB-
nBaeMblil pedepeHT. CeMaHTHYECKUH BKJIAJ allllo3UTHBHOTO TPEUIOKEHHSI COCTO-
UT B TOM, YTOOBI COOOIINTH HEKOTOPYIO JOMOTHUTEIBHYIO (POHOBYIO MH(POPMAIHIO
o maHHOM pedepente. B (30) o pedepeHTe MMEHHON COCTABISIFOLICH HauiU epsi3HblE
X035ie6a JIOTIONIHUTENILHO COOOIIAETCSl, YTO OH y4YacTBYET B €Ile OJIHOH CHTyallWH:
MOJIUA HA HAC CMOMPeENU 8 KAKOM-1O 0CMOoAOeHeHuUl, OTHAKO MAaTepHal alll03UTHBHO-
IO OTHOCHTEJIBHOTO MPE/IIOKEHUSI He IPUHUMAET yYacTUs B CO3JaHHUHU JIECKPUIIIINH.

(3) a. JIero AnHa mpoBoAWIIa B IMEHUH Y TETKH, OTJAENBHO 0T Kopenkoro,
[,,, KOTOPBIH BCeT/ia BECHOM yesukan 3a rpanuity]. [B.51. bprocos. Uepes
naTHaAnath Jet (1909)]

6. — XKanxue moan! — ckazan s mradc-KanuTaHy, yKa3blBas Ha HAIIIX
TPA3HBIX XO35€B, [, . KOTOPbIE MOJYa HA HAC CMOTPEINH B KAKOM-TO
octonbenenuu]. [M.IO. JlepmonToB. ['epoii Haiero BpeMeH!
(1839-1841)]

ATIO3UTHUBHBIE OTHOCUTEJIBHBIE KOHCTPYKIIMM 3aCBUJACTCILCTBOBAHBI BO MHO-
I'MX s3bIKax. Borpoc 00 yHHMBepcasllbHOH JOCTYIHOCTH amlNO3WTHBHOM MHTEpIIpe-
TaIMU B SI3bIKAX MUpPa HA CETOJHSIIHUI J€Hb, II0-BUANMOMY, OCTACTCSI OTKPBITHIM.
C omHOIT CTOPOHBI, UMEIOTCs 0000MIeHNs 00 OTCYTCTBUN aNIIO3UTUBHON WHTEPIIpe-
TAIMU Y HEKOTOPBIX CTPYKTYPHBIX THIIOB OTHOCHTEIIBHBIX KOHCTPYKIMH, HAIlpuMep,
Y IPENO3UTUBHBIX OTHOCUTENBHBIX NPEJIOKEHUN NITH KOPPEJITUBHON KOHCTPYKLUU
[de Vries, 2002, p. 29]. C npyroii CTOPOHBI, U1l KOHKPETHBIX SI3BIKOB, UCIIOIB3YIOIINX
9TOT CTPYKTYPHBIH THII OTHOCUTEJILHOW KOHCTPYKLHUH, ObUIM MPOJIEMOHCTPUPOBAHEI
BO3MOXXHOCTH aNIMO3UTHBHOM MHTEpHpeTanuy. Tak, Iperno3nTHBHBIE OTHOCHTEIBHBIE
KJIay3bl B SITTOHCKOM MOTYT OBITh aIllO3UTUBHBIMU — ITpuMep (4) HEOJHO3HAUCH MEKTY
PECTPUKTHBHOW ¥ ammo3uTHBHOW wmHTeprperarmeii [Ishizuka, 2008]; B Typerkom,



TaTapckoM H, TO-BHAUMOMY, B JIPYTMX TIOPKCKHX SA3BIKaX BO3MOXKHBI HE(MHHTHBIC
MPETIO3UTHBHBIC OTHOCHUTEJbHBIE KJIay3bl, HMEIOIIUE AMMO3UTUBHYIO CEMAHTHUKY, IO
KpaiiHeil Mepe, B KOHCTPYKIIMH C BEPIIMHONW — IMEHeM cOOCTBEHHBIM. OCETHHCKAsI KOp-
PETATHBHASI KOHCTPYKIIHS TAKKe MOJKET CTPOUTHCSI HA OCHOBE MIMEHHU COOCTBEHHOTO (5),
TIPU 9TOM €€ MHTepIIpeTaIs OIr3ka K anmo3uTuBHOM [bemnstes, 2014, c. 183].

(4) [minna-ga sagasi-teiru] sono  ronbun
KaXKIBII-NOM HCKATh-ASP TOT CTaThs

(i) ‘ra craThs, KOTOPYIO BCE HUIIYT  (PECTPUKTHBHOER)
(i1) ‘Ta cTaThs, ee Bce HIIYT (AMMO3UTUBHOE)

(5) [XpybLapl  K&H-BIH 11bI Cocnman  H®  c-axyslp uc|,
MBICTIb jgenaTh-INF - yto  CocnmaH  NEG PF-ydeHHe ObITh
VBRI O®p Ma e M&TYBIp-ay 30HI-&H 6a-MO&pcT-a ...
DEM ADD PTCL 35G.POsSS OEMHBIN-EQU pa3yM-ABL  PF-IIOHSITB-PST.3SG

‘Haxke CocnaH, KOTOPBIN HE HAYYWIICS TyMaTh, MOHSIT 3TO CBOMM
CTa0CHBKIM YMOM..."

B crnepyrommx paszienax Mbl pacCCMOTPUM IpaMMaTHYECKHE OCOOEHHOCTH arlio-
3UTHBHBIX OTHOCHUTENBHBIX KOHCTPYKIMH. B paznene 2 mMbl 00CyanM BO3MOXKHBIE
TUIIOTE3bl O BHEIIHEM CHHTAKCHCE ANMO3UTUBHBIX MPEIIOKEHUN KaK MCTOYHUKE
0co00lf MHTEpIIpeTalnuy ATUX KOHCTPYKIMA. B pasaene 3 MbI mccneayeM BHYTpEH-
HIOIO CHHTaKCHYECKYIO CTPYKTYpPY AaIllO3HTHUBHBIX MPEIIOKEHUH PYCCKOTO SI3bIKa
U TIOKQ)XEM, YTO Crierr(uKa anmo3uTHBHBIX KOHCTPYKIMHA HE CBOAMMA K WX CHH-
TAKCHYECKOMY CTaTyCy B CTPYKType IJaBHOTO NpeIIoKEHHUs. 3aBepllaeT CTaTbio
paszen 4, B KOTOPOM MBI HAMETHM aHAJIN3, YUYUTHIBAIOIINI OCOOEHHOCTH BHELTHETO
U BHYTPEHHEr0 CHHTAKCUCA aNMO3UTHBHBIX OTHOCUTENBHBIX MPEUIOKEHUH B pycC-
CKOM SI3BIKE.

2. CMHTaKCMYeCKUI CTaTyC anno3nTUBHbIX Knays

B CTPYKTYpe rnaBHOro npeanoxeHuns

OCHOBHOI BOIPOC, KOTOPHIM BCEr/la 3aHUMall MCCIEA0BaTENIeH anmno3uTUBHBIX
OTHOCHUTEIIbHBIX MPEIOKEHNH, CBA3aH ¢ MPOOIeMOi MOIUPUKAIINN: KAKOTO THITA
COCTAaBIISIONIYI0 MOAH(HUIMPYET ANMMO3UTHBHOC OTHOCHTEIBHOE IMPEIIOKCHHE,
1 KakuM 00pa3oM CEMaHTHUYECKOE OTHOIICHNE MEXAY dTOW COCTABIISIFOIICH U aro-
3UTUBHBIM OTHOCHTEIHHBIM IPEIUIOKEHUEM BBIpakaeTCsi B CHHTAKCHCE. 3araika
armo3UTUBHBIX OTHOCUTENIBHBIX MPEAJIOKEHUN B YIUBUTEIBHOM PaccOriacCoOBaHUHU
UX CHHTAKCHYECKOTO U CEMAaHTHYECKOTO CTAaTyCa: CHHTAKCHYECKH SBHO MOTYWHEH-
Hasl KJlay3a JeMOHCTPUPYET 3HAUUTENbHYI0 HHTEPIPETALUOHHYIO HE3aBUCUMOCTb.

Jlns wmocTpany A Toro (peHOMEHa PAacCMOTPUM JIMITh HECKOJIBKO CHHTAKCHYe-
CKUX U CEMaHTHYCCKHX OCOOCHHOCTEH aImO3UTHBHBIX OTHOCHUTEIBHBIX TPETOKCHIUH.
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C CHHTaKCHYECKOW TOYKHM 3PEHHUS aIlO3UTHBHOE OTHOCHTEIILHOE IPEIOKECHHUE
3aHMMaeT (PMKCHPOBAHHYIO JMHEHHYIO MO3MINIO, PACIIONATAsACh (32 MCKIIOUCHUEM
CIIy4aeB KCTPANO3WINK) KOHTaKTHO ¢ Toi UI, k KoTopoit oHO oTHOcuTCs. Tak,
B mpumMepe (6) anmo3uTHBHOE MPEUIOKEHNE MOKET OTHOCHUTHCS TONBKO K [lerpo-
BBIM, HO HE K IBaHOBBIM:

(6) A1 mpencrasun MBaHOBBIM, ITeTpoBBIX;, C KOTOPBIMH, ,;
MOAJCPIKUBAIL IPY’KECKUE OTHOLICHHS.

si4j, +x BOCT A

Crnenyer ormMeTuTh, 4To cam TOT ¢akt, uyro NI -aHTeueneHT amnmo3UTHBHOTO
OTHOCHUTEIBHOTO TPEJIOKEHUST OIPECIsIeTCsl OJHO3HAYHO, MPEAIIOI0KUTEIBHO
CBUJICTEIBCTBYET O TOM, 4To MI-aHTeneneHT sABIsieTCs OMMKAWIIMM JTOCTYITHBIM
«KOHTPOJIEPOM» AMNIMO3UTHBHOTO OTHOCHTEIBHOTO TIPEUIOKEHUS: MMEETCSl TaKast
cocTaBisIonIast, Koropas BkiarodaeT MI'-aHTeleeHT U anmno3UTHBHOE OTHOCHTEIb-
HOE MpeJIoKEeHHe, HO He BKiIrodaeT apyrue MI-moTeHnmanbHbIE KOHTPOJIEPHI
(cp. c mpaBmitamu kouTpostst PRO B [Rosenbaum, 1967, 1970; Hornstein, 1999]). Takas
KOH(UTYpamysi BO3MOXHA, €CIIN allO3UTHBHOE OTHOCHUTEIBFHOE NPEUIOKEHHE HaXo-
JITCSI IOCTATOYHO OJIM3KO B CTPYKType IIaBHOTO npeioxenus k I -anrenenenry,
CJIEI0OBATENIbHO, CTENEHb CHHTAKCHYECKOH BJIOXEHHOCTH AalllO3UTUBHOM Kiay-
361 B OOIIEM CiIydae OIpeNeisieTCsl CTENEeHbI0 CHHTAKCHYECKOH BIIOKEHHOCTH
UTI'-anreuenenTta.

J11s1 HEKOTOPBIX S3BIKOB MOXKHO CIETaTh U 00Jiee CHIBHOE YTBEPXKICHUE, B COOT-
BETCTBHM C KOTOPBIM allO3UTHBHOE OTHOCHTEIBHOE IPEUIOKEHHE 00pasyeT
cocraBsiroyro ¢ MI-antenenenrom. Tak, B s3blkax V2 umeercs 3¢ GeKTHBHAS
JIMarHOCTHKA, TIO3BOJISIIONIAsT OIPENICIIUTD, SIBISIETCS JIM HEKOTOPas TTOCIIeI0BATENb-
HOCTb CJIOB COCTABJISIFOLICH: B TOBECTBOBATEILHOM IPETIOKESHUH BTOPYIO MO3UIHIO
3aHMMAaeT CIPSTaeMblii T7Iarol, a MepBYI0 MO3UIMI0 MOXKET 3aHATH JIF00ask cocTaBIIs-
IoMIasi, HO TOJMBKO OfHA. [IpuMeHeHne 3TOH ANarHOCTHKU B HHUJCPJIAHJICKOM SI3bIKE
moka3zano B (7) [de Vries, 2002, (94)]. MbI BuA#M, 9TO B MEPBOI MO3UIIH MOXKET
pacrionararscst II' BMecTe ¢ OTHOCAIIMMCS K HEH ammo3UTHBHBIM MPEATI0KEHHEM
(7a); HanpoTHB, pa3opBaTh MocienoBaresbHOCT, I M anmo3uTHBHOTO mpeioxe-
HUSI CTIpsiraeMbIM TJ1arosioM Heunbss (76). CnenoBatensHo, W -anTenenenT n ammo-
3UTHBHOE MPEATIOKEHHE 00pa3yloT COCTABISIONIYIO.

(7) a. [Annie, die viool speelt], heeft een nieuwe strijkstok gekocht.
‘AHHH, KOTOpasi UTpaeT Ha CKPUITIKE, KyIHIa HOBBIH CMBIYOK.’

0. *[Annie] heeft, [die viool speelt], een nicuwe strijkstok gekocht.

[pumep (7) comepkUT eIe OIHO CBHICTEIBCTBO IMOJYMHECHHOTO CHHTaKCHYCCKOTO
cTaTyca armo3UTHBHOTO TPEIIOKEHHUS — TaK Ha3bIBACMBIN «OOPATHEINA TIOPSIOK CIIOBY,
XapaKTEePHBIN IUIs BCEX BHIOB MPUIATOYHBIX TIPEIOKECHUI MHOTHX TEPMAHCKHX SI3bI-
koB. KakuMm OBl HH OBLIO OOBSCHEHHE «OOPATHOTO TOPSIKA CIOB» B MPUIATOYHBIX



MPeUIOKEHNAX (Hanboee N3BECTHOE U3 HUX COCTOMT B TOM, YTO IJIABHBIC U MPU-
JATOYHBIE TPEATOKCHUS BO3IJIABIISIIOTCA KOMIUIEMEHTAaH3epaMu C Pa3iIMYHBIMU
npu3Hakamu [den Besten, 1983]), moHATHO, 9TO 1O 3TOMY mapamMeTpy alnmO3UTHB-
HBIE OTHOCHUTEINIBHBIC MPEUIOKEHHS TAK)KE MPOSBIAIOT CBOMCTBA CHHTAKCHYECKH
3aBHCHUMBIX KJIay3.

Takum 00pa3oM, ¢ TOUKH 3pEHHs CHHTAKCHYECKHX XapaKTEPUCTHK aIO3UTHBHOE
OTHOCHTENBHOE MPEUIOKEHHE MPEACTABISIET COO0H 3aBUCUMYIO KJIay3y, CTPYKTYpHast
TIO3UITNSI KOTOPOH HE MOXKET OBITh CyIIECTBEHHO BbIme mosuimn Wl -anTenenenTa;
JTaHHBIC MHOTHX SI3BIKOB CBUAETEIBCTBYIOT O TOM, 4To MI'-aHTeneieHT 1 anmo3uTHB-
Hasl KJlay3a 00pa3yioT COCTaBIIONIy0. OIHAKO YANBUTEIEHBIM 00pa3oM CeMaHTHYe-
CKHME XapaKTePUCTUKHU AIIMO3NTUBHBIX OTHOCHUTEIBHBIX MPEATOKEHNH YKa3bIBAIOT HA
COBEPILIEHO IPYTOI CTAaTyC: alMO3UTUBHBIE MTPEIOKEHUSI TPOSIBIISIFOT MHTEPIPETAIIN-
OHHBIE CBOMCTBA HE3aBUCUMBIX IIPEUIOKEHUM WK, 110 MEHBILIEH Mepe, PeII0KEHNH,
PACMONIOKEHHBIX OYEHb BEICOKO B CTPYKTYPE TTIABHOTO MPEUIOKCHHS.

Bo-mepBbIX, BO MHOTHX SI3bIKax AalllO3UTHBHBIE OTHOCHTENBHBIC MPEIOKECHUS
00amaroT CeMaHTHYECKHMH XapaKTepHCTHUKAaMH TJIaBHOW Kiay3el (main clause
phenomena). OHE cITOCOOHBI COAEPKATH aABEPONAIBI, OPUEHTHPOBAHHBIC HAa TOBO-
psmero ( frankly, appearently, uecmno 2060ps, no-eudumomy u T.I1., cp. (8a-0) u3
paboter [Emonds, 1979, p. 239] u ux pycckue nmepeBobl), IOTHIECKHE CBIA3KH, apry-
MEHTaMH KOTOPBIX BBICTYNAIOT IMIABHOE M aNIO3UTUBHOE mpeanoxenue (9), BoIpa-
*aTh HakoHneHue (10) u T.11.

(8) a. The boys, [,,, who have frankly lost their case], should give up.
‘T pedsTa, KOTOpPEIC, eCaU OBITH YeCTHBIM, TTPOUTPATIH, JTOTKHBI
crarecs.’

0. *The boys [, .. that have frankly lost their case], should give up.
“*Te pedsaTa, KOTOPHIE, €CJIU ObITh YeCTHBIM, TIPOUTPAITH, TOJKHBI
cnatecs.’

(9) IMeHHO B TaKHMX TEOPETUKO-ACITEIBHOCTHBIX MOHATHAX [1.M. 3uH4YeHKO
TPOUHTEPIPETHPOBAI MOTYYEHHbIH UM dP(EKT TeHepaluH, [, ,, KOTOPEIH,
cJIeI0BATEILHO, MO)KHO CUUTATh BAPUAHTOM CTPYKTYPHO-ACSITEIBHOCTHOTO
saddekra...] [b.I'. Memepsikor. [1.M. 3uHYEHKO U ICUXOJIOTUS TTAMSATH //
Bormpocsr ncuxonoruu. 2003. Ne 7. C. 22]

(10) U3 oT0M ke TECHMBI CAENalTe METMO, [, Ha KOTOPYIO MOBeChbTe HTPYHIKY].
[Becemnas, napsaaas / AMypckuii mepunuas. 22.12.2004]

Bo-BTOpEIX, MaTepHal armo3UTHUBHOTO OTHOCUTEIHHOTO MPEUIOKEHHUS HAXOIUT-
csl BHe c(epbl ACHWCTBUS OMEPATOPOB, PACIIOIOKEHHBIX B TJIABHOM ITPEIOKCHUH.
DTO MOJOXKCHHE MOXKHO MPOJCMOHCTPHPOBATH, UCIOIB3Yys OTPHUIIAHUE U OTpHUIlA-
tenpHO-TIoNsIpHEIe equHUIBl (NPI) [de Vries, 2002, p. 192]:

~
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(IT)a. I didn’t see a man [ who had had any drinks].
‘51 He BUEN YelloBeKa, KOTOPBI ObI BBIMUI XOTh KaKOW-TO HAITUTOK.’

0. I didn’t see Bill, [, who had had some/*any drinks].
‘51 He Bugen buia, KOTOPBII BRI KAKOH-TO HAITUTOK / *KOTOPBINA OB
BBIIUJI XOTh KAKOM-TO HAIIMTOK’

3aMeTHM, 4YTO KBAaHTOPBI, PACHOJO0XKEHHBIE B TJIABHOM MPEIUIOKEHUH, TEM
HE MEHEe, CIIOCOOHBI CBA3BIBATH MECTOMMEHHS B AIllO3UTHBHOM OTHOCHTEIHLHOM
MIPEATIOKEHUN:

(12) Kasknast reiuia, paHo WM TIO3HO 00PETAET MOKPOBUTEIS, KOTOPHIH
3a IPaBO BBI3BIBATH €€, B J1I000€ BpeMs IIATHT X03siike 3aBeleHus O4eHb
KpynHyto cymmy. [BeeBonon OBunHHEKOB. Betka cakypsr (1971)].

OmHako, KaK IMOKa3aHo I aHMIHUCKOTO si3bika B [Sells, 1985] u mst pycckoro
s3plka B [JItotukoBa, 2012], Takue cilydan OTHOCSATCS K KJIACCY TaK Ha3bIBAEMOU
HecBs3aHHON aHadopsl (unbound anaphora), XapakTepHBIM IPUMEPOM KOTOPOM
SBIISIOTCSA «IPEINIOKEHHs ¢ ocukoM» (donkey sentences)!. ITIocKonbKy HECBA3aHHAS
aHa(opa BO3MOKHA Ja)Ke MEX/Ty KOMIIOHEHTaMH JIBYX HE3aBHCHMBIX MTPEITI0KCHIH
(cp. (13)), rpammaTryHOCTh (12) ¥ OZOOHBIX IPUMEPOB HE CBUIETEILCTBYET O pac-
MIOJI0’)KEHUHN aNIO3UTUBHOTO OTHOCHTEIILHOTO TPEUIOKEHUS B 001aCTH C-KOMaH/I0-
BaHMS KBaHTOPA.

(13) Kaoicowii cmydenm, NOTyInIT 06X00HOU aucm,. OH; IOIDKEH IPOCTaBUTH
B HeM; HeOOXO/IMMBIC NIEUATH 1 3aTEM ClaTh Ha Kapeapy.

Takum 00pa3zoM, CEMaHTHYECKHE CBOWCTBA ANTIO3UTHBHBIX MTPETIOKECHUH B IIETIOM
CBHUJIETEIBCTBYIOT 00 MX HE3aBUCHMOM HMHTeprperanuu. boiee Toro, kak Kaxercs,
coJiepKallasicss B aNlO3UTHUBHBIX MPEAJIOKEHUIX HH(OOPMAIMS «IIPUBS3aHa» HE
k HI'-aHTeneneHTy, a Ko BCeMy IJIaBHOMY NpeuloskeHuto. Hanpumep, npu smuium-
cuce, KOHTpoJepoM kKoTtoporo asiserca WU, onpenensemast almo3UTUBHBIM OTHOCH-
TENbHBIM MPENI0KEHUEM, MaTEpUall allMO3UTUBHOTO MPEUIOKEHUSI HE BOCCTAHAB-
TUBaeTcs, cp. Hunepaanackuil mpumep (14) u3 [de Vries, 2002, p. 203].

(14) Jij hebt twee violen, [, , die trouwens al heel oud zijn], en ik heb er drie.
‘Y Te0s ecTb JBE CKPHUITKH, KOTOpPBIE, KCTAaTH CKa3aTh, OYCHDb CTaphIe,
a'y MeHs Tpu.’

! «TIpeuioxKeHus ¢ OCITMKOM) — IPYIITA KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX MMEET MECTO CEMAHTHYECKOE CBSI3bI-
BaHHE aHA()OPHYECKOr0 MECTOUMEHHS B OTCYTCTBUC CHHTAKCHYECKOTO CBSI3BIBAHMS (C-KOMAHIOBaHHs).
VICTOYHMKOM Ha3BaHMUSI IIOCIIYKIII OJIHH U3 HanOoJIee MOMYISIPHBIX IPUMEPOB TAKOTO POJa:

(i) If a farmer, has a donkeyj, he, beats itj.
‘Ecnu y depmepa ecTb OCIHK, OH ero Ober.”
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(i) = “...a y MEHS eCTh TPH CKPUIIKH.’

(1) # ...a y MEHs €CTh TP CKPHITIKH, KOTOpPbIE, KCTaTH CKa3aTh, OYCHb
crapsle.’

Rhema. Pema

HaxoHel, CTOUT OTMETHUTBD, YTO aNMO3UTUBHON MOAN(HUKAIINN MOTYT HOABEPraTh-
Cs1 COCTABJISIFOLIME PA3IMUHbIX (PPA30BBIX KATETOPHil, a HE TOJIBKO MMEHHBIE IPYIIIIbI.
Tak, B aHIVIMHCKOM $I3bIKE allllO3UTHBHBIC MPEUIOKEHUSI ¢ MECTOMMEHHEM which
MoryT otHocuThes kK CP, VP, AP u t.1m.:

(15) a. She was late, which was unwise.
‘Ona omo3nana, 9To ObIIO0 HEpa3yMHO.’

6. She can play violin, which I can’t, by the way.
‘OHa yMeeT Urparh Ha CKPHUIIKE, Yero si, KCTaTu, He yMero.’

B. She is self-confident, which I’'m not.
‘Ona caMoHaessHHA, a 5 HET.

B pycckoM sI3bIKe anmoO3UTUBHBIC TPETIOKCHHS C MECTOMMEHUEM KOMOPbILL CTIO-
cOOHBI ompenenats Toiabko WI'; oHAKO BO3MOXKHA ANIIO3UTHBHAS MOTUPUKAIIHS
COCTABJISIFOLIMX JPYTUX (PPa3oBBIX KATErOPHH MPEAIOKEHUSIMU C OTHOCHTEIBHBIM
MECTOMMEHHUEM Y7o U KaKol/Kakosou':

(16) a. On onozoan, uTo ObLTO 3aMeucHO. [3anu3nsik, [lagyyera, 1975, c. 61].
6. OnHa cMmorna onybaukosamscsi 6 LI, 4ero MHE HUKOT/A HE Y/1aBaJIOCh.

B. JIaBpOB IBITAJICS W3JIOKUTH CBOE IOHUMAHUE ITyTeH pa3BUTHA
VHUBEPCANLHO2O ANTOPUTMHUYCCKOTO 361K, KAKOBBIM, TI0 €70
yOexnenuto, Anrod ewe He sBisuics. [Haranes [lydosa. Opouta JlaBpona //
Computer World. 2004]

AxazeMuuecKas rpaMMaTHKa PycCKOro si3bIka [Pycckas rpammataka, § 2918-2922]
OTHOCHUT 4aCTbhb TaKUX Hpel[ﬂO)KeHHﬁ, a MMCHHO T€ M3 HUX, YTO OTCBLIAIOT K IIPEC-
JMIUKAaTUBHOM cocTaBistonieil (GUHUTHOW WM HEPUHHUTHOHM Kiay3e) K 0coOoMy
KJIACCY MPUAATOYHBIX — PACIPOCTPAHUTENLHO-U3bICHUTEILHBIM MIPEIT0KEHUIM?.,

! OrpannueHus Ha MCTIOJIB30BAHHE MECTOMMEHHS KOMOPbItl B TAKUX ANO3UTUBHBIX IIPEIOKECHHUSIX,
KaK Ka)eTCsl, He CBA3aHbI C MX CIELHAIBHBIM CTATYCOM, HO OTPAXAIOT 00IIee CBOIICTBO 3TOr0 MECTOMMeE-
HUS, TPeOYIONIero JIeKCHIecKoil HMEeHHOH BepIHHbL. Tak, B peCTpUKTUBHBIX OTHOCHTEIBHEIX HPEIIoKe-
HHUSIX, BO3IJIABIISIEMBIX MECTOMMCHHUSIMH, KOMOPblil HETPAMMATHYHO, @ MCHOJIB3YIOTCS BOMPOCUTEIBHbIC
MECTOHMEHHS (KMo, umo, 20e U T.11.):

(i) a. OHU TOTOBBI HITH K 10O0MY, KO UX YTCUINT.
6. *OHM TOTOBBI HATH K 110O0OMY, KOMOPbI UX YTEIIHT.

2 Jloruka 3TOr0 Ha3BaHWS B TOM, YTO ANMO3UTHBHBIC OTHOCUTENBHBIE TIPEUIOKEHHS, OTPEIEIAIONINE
W, IMEHYOTCsI pacIpOCTPaHUTEIBHBIME (ONIPEICIHTEILHBIMI) IIPEUIOKCHIAMHU. TakuM 00pa3om, arro-
3UTHUBHOW CEMaHTUKE COOTBETCTBYET SIPJIBIK «PACIIPOCTPAHUTEIIBHBIN», & KOMIOHCHT ONPEICIUTEIbHBIH/
U3BSICHUTENBHBIN ONPECIACTCS THIIOM MOAU(UIUPYEMOii TPYIIIIbL.
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ABTOpBI TPaMMATHKH TAaKXKE OTMEYAIOT, YTO C CEMAHTHYECKOW TOUKM 3PEHUS 3TO
«IIPUAATOTHOE)» MPEUIOKEHNE TAKOBBIM HE siBisieTcs: «lIpe/utoxkeHus: ¢ MecTonMe-
HHUEM umo, OPUECHTUPOBAHHBIM Ha TPEIUKATUBHBIN IIEHTP IVIABHOTO MPEIOKEHMUS,
XapaKTePU3yIOTCSI OCOOBIM THUIOM HPHAATOYHOCTH: TMPHUAATOYHOE IPEIIOKECHUE
3/IECb HE MMEET CHHTAKCHYECKOH IO3MIMH BHYTPH TJIABHOTO, OHO (hOPMHUPYETCS
BHE PaMOK IMOCJIEIHETO U HE MOKET OBITh CBEJCHO Ha TOJIOKEHUE KaKOro-1100 ero
yieHa. HanpoTus, mo3uiyst, KOTOPYIO 3aHUMAaeT MECTOMMEHHE 4o, MOKET paclie-
HUBATBHCSI KaK MO3WIIMSA, BOBJIEKAIONIAs TJIABHOE NPEUIOKEHUE B CTPYKTYPY OTHO-
LIEHUM, yCTaHABIMBAIOLIMXCS BHYTpU IpuaaToyHoro. He nMes HUKaKoH OINOpbI
B TJIABHOM TIPEUIOKEHNH, TAKOE MPUAATOYHOE SIBJISETCS MPHIATOYHBIM TOJBKO TI0
¢dopme; o (HYHKIIMHM OHO HE OTIIMYACTCS OT CAMOCTOSATEIBHOTO MPEIT0KEHHS HITH
OT NPEIOKEHUSI, BXOAAIIECTO B COCTAB CIOKHOCOUYMHEHHOM KOHCTPYKIMU...» [Pyc-
ckas rpammarnka, 1980, § 2920].

Ecnu mpuHATE BO BHUMAaHHME BBIIIECKA3aHHOE, CTAHOBUTCSA MOHSTHO, TOYEMY
MMEHHO TMpobiieMa MOAM(PHUKAINN CTajla IEHTPAILHOW TPoOIeMoid, 0bcyKaaeMoit
MIPUMEHHUTENBHO K ANMO3UTUBHBIM OTHOCHTENIBHBIM TpeutokeHns M. Kak kaxercs,
C caMoro Havaja Cpeld CHHTAKCHCTOB BO300J1ajiana ujesl, 9To crnennduka anmo3u-
TUBHOW MOAM(UKAIINH (TIPOTHBOIIOCTABIISIONIAS €€ PECTPUKTHBHO) CBSI3aHA TOJIBKO
C MO3ULMEN OTHOCUTENIBHOM KJ1ay3bl B CHHTAaKCHYECKOM M JIOTHYECKOM CTPYKTYpE.

ITockonbKy HamOojee OYEBHIHBIM OTIMYMEM PECTPUKTUBHBIX U AMMO3UTHBHBIX
OTHOCHUTENBHBIX KJIAy3 SIBIISIETCSl y4aCTHE NMEPBBIX M HE-YJacTHE BTOPHIX B CO37a-
HuU 3KcTeHcuoHana I, mpocrelimas rurnoresa COCTOUT B TOM, YTO PECTPUKTHBHBIE
OTHOCHTENbHBIE TIPEUIOKEHNsT pucoenuustorcest k U7 Hike onpenenuTens/KBaH-
TOpa, a aNlO3UTUBHBIC — BBIIIE. JTa TUIOTE3a BO3HUKACT NIEPBOHAYAIBHO B CEMaH-
THyeckux padotax [Partee, 1973, 1975; Stockwell, Schachter, Partee, 1973] u 3atem
MoJTy4yaeT CHHTaKcndeckoe BeIpakerne B [Jackendoft, 1977]:

( 1 7) N///
Art” S’ (anmo3uTHBHOE)
N/’
N’ S’ (peCTpUKTHBHOE)

C mosBnenuem DP-rumotessr [Abney, 1987] mo3unmoHHOE OTIHYHE PECTPUK-
TUBHBIX W ANMO3UTHUBHBIX OTHOCHTEIBHBIX NMPEIOKCHUI CTAaHOBUTCA ele Ooiee
YEeTKO apTHKYJIHUPOBAHHBIM: PECTPUKTUBHOE OTHOCHTEIBHOE TPEUIOKEHNE PaccMa-
TPUBAETCS KaK aAbIOHKT K NP, B TO BpeMsl Kak allo3UTHBHOE — KaK aAblOHKT K DP



[Browning, 1987]. Tem campIM BakHEHIIIEE OTIMYHE IBYX THIIOB OTHOCHUTEIBHBIX
NPE/TIOKEHUH — PAaCHOIOKEHUE BHYTPH VS. BHE C(epbl IEHCTBHS ONpeaenuTess/
KBaHTOPA — IIOJy4aeT OYEBHHOE CTPYKTYPHOE COOTBETCTBHE.

(18)a. [,p D [p [xp N T RESTR]]
0. [ D [, N ] arp]

Tax, manpumep, B [Demirdache, 1991, p. 111] o6a ceMaHTHYECKUX THUTA OTHOCH-
TEJBHBIX KJIay3 CYMTAIOTCS (MPaBBIMHU) aTBFOHKTAMH, OJJTHAKO abIOHKTAMHU Pa3HOTO
ypoBHs. OTCIO/Ia €CTECTBEHHBIM 00pa30M CIIEAyeT B3aMMHBIH MOPSIO0K PECTPUKTUB-
HBIX ¥ alO3UTUBHBIX OTHOCUTEIBHBIX MPEII0KCHUN B UMCHHOM TPYTINe: PECTPHK-
TUBHBIC PACIIONIATAIOTCS ONIKE K MMCHHOM BEPIMHE, YeM aIlllO3UTHBHBIC.

HecmoTps Ha TO, YTO aaBIOHKTHBIA CTaTyC OTHOCHTEIHHOTO INPEIOKEHHUS, MO
MEHBIIICH Mepe, PECTPUKTHBHOTO, HEOJAHOKPATHO OCITAPHBAJICS, CAMO COOTHOIIIC-
HHUE CTPYKTYPHBIX MMO3UIMNA PECTPUKTHBHBIX/AMMIO3UTUBHBIX OTHOCHTEIBFHBIX TIPE-
JIOXKCHUN OcTaeTcsi Hen3MeHHbIM. Tak, I'. UuHKBe mpenmosiaracT ABe MO3UIMU JIJIs
TIPUCOCTMHEHUST OTHOCHUTENFHBIX KJIay3 B YHUBepcalbsHOU cTpykType WI', Tak urto
PECTPUKTHBHOE MPEIOKCHHE MPUCOCAMHSICTCS HUXKE, a alllO3UTHBHOC — BBIIIC
onpenenurens (IPnonrest > Dem > [Prest > Num > A > NP [Cinque, 2008]). P. Keitn
[Kayne, 1994] npeamonaraeT, 4To anmo3UTHBHAS HHTEPIPETAAA JOCTUTACTCS Oa-
rojapst LF-nepeABM>XeHNI0 OTHOCUTENBHOTO TIpeioxkeHus B Spec, DP; pectpukTus-
HOE e TIpeioxkenne B Teopun KeliHa siBisercs komriemeHToM D. CXomHBIM aHAMN3
HaxonuMm B [Bianchi, 1999]. Hakoner, B auccepramuu [de Vries, 2002] pecTpuk-
TUBHBIC OTHOCHUTCIBHBIC MPEUIOKCHUS MPEICTABIAIOT 000 KomrmiemMeHT D,
B TO BpeMs Kak alMo3UTHBHBIC NMPHCOeNUHAIOTCS K DP kak KoMIUuIeMeHTBI 0c000ro
orepaTopa — yTOuYHsIoIero counHenus (specifying coordination, o003HauaeMoro
Kak &:); Kak BUAHO U3 (19), mepapxmaeckoe COOTHOMICHHE MEKIY PECTPUKTHBHBIMH
U amMO3UTHBHBIMHE MPEIJIOKCHUIMHI COXPAHSICTCSI.

(19)a. [,p D [p NP RESTR]]
0. [g.p DP [&: [apP]]]

DP [DP NP

Bce nepeunciicHHbIC aHATU3BI 00BETUHSIET TO, YTO AIIIO3UTHBHOE OTHOCHTEIIBHOE
MIpeUIO’KEHIE Ha JII000M YpOBHE JepuBalni 00pas3yeT cocTtaBirsttontyto ¢ M -anTe-
LEJICHTOM WJIH, TI0 KpallHel Mepe, BXOJIUT BMECTE C HUM B COCTABIISAIOINILYIO CIIETYIO-
mero ypoBHs. COOTBETCTBEHHO, allIO3UTHBHOE MTPEUIOKEHIE MOTYYaeT 3aBUCHMBIH
CHHTAKCHUYECKUI CTaTyC, a 9TO 3HAYUT, YTO €r0 CEMaHTUYECKUE XapaKTEPUCTHKH,
TaKe KaK WHTCPIPETAIIMOHHBIC (PQEKTHl TTaBHOW KJIay3bl U PACIIOIOKCHHE BHE
chepsl AelcTBUS JIIOOBIX ONMEPaTOPOB W3 TIABHOTO MPEJIOKEHHUS, OKa3bIBAKOTCS
JIUIIEHBI CUHTAKCUYECKON pernpe3eHTalnu.

[TombITKO peanTn30BaTh CHHTAKCHUECKHUI MTOIX0 K OOBSICHECHHIO CEMaHTHUECKUX
CBOI7[CTB AIIIIO3UTUBHBIX npeﬂnomeﬂnﬁ SABJIACTCA I'MIIOTE3a I''IaBHOT'O HpeIUIO)KEHI/ISI

~J
(9]
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(main clause hypothesis), corimacHo K0OTOpoif Ha HEKOTOPOM YPOBHE CHHTaKCHYECKO-
TO MpeCTaBIeHNs (COOCTBEHHO, HA TOM, KOTOPBIH U ITOJIBEPraeTcsi HHTEPIPETALNN )
ANITO3UTUBHOE TIPEUIOKEHUE TIPEJICTABISICT U3 ce0s1 KOHBIOHKT MJIHM abIOHKT TJIaB-
HOTO TIPEJIOKEHHSI.

IlepBBIM 3Ty THUTIOTE3y MPUMEHHUTENBHO K ANMO3UTUBHBIM OTHOCUTEIBHBIM MpPe/l-
noxenusam' BeickasbiBaeT JIk. Pocc [Ross, 1967]: oH npeamnosaraer, yro Ha riyOuH-
HOM YPOBHE aIllIO3UTHBHOE TIPEJUIOKEHNE TIPEJICTABISIET COO0M KOHBIOHKT INIaBHOM
KJIay3bl, YTO OOBSCHSIET BCE YIOMSIHYThIC BbIlIe ceMaHTHdeckue dpdektsl. OaHum
13 BapUAHTOB 3TOH THIIOTE3bl ABJSETCS aHAIHM3 alMO3UTHBHBIX NPEIOKECHUHN Kak
napernmemuyeckux (CKOOOYHBIX) COCTABIIAIONINX, KOTOPBIEC albIOHTMPYIOTCS K TJIaB-
HOMY TIPEUIOKEHUIO U 3aTeM 3aHUMAlOT HAOJII0aeMyI0 JIMHEHHYIO MO3UIHIO JIHOO
B PE3yJIbTaTe «JIMHEUHBIX repecTaHoBOK» (reordering) y . MakKomu [McCawley,
1981]%, mubo B pe3ymbTaTe SKCTPATIO3ULMH BCETO MaTepHada TJIaBHOM KIay3bl,
pacrosioxXeHHoro Mexay MI-aHTeneneHToM M ammo3UTHBHBIM TPEUIOKECHHEM
[Emonds, 1979].

C M3MEHEeHHUEM MPEJICTABICHUH O TOM, PENPEe3eHTALUs KaKOTO CHHTAKCHUECKOTO
YPOBHSI IOCTYTIaeT HA BXOJl HHTEPIPETAMOHHOTO KOMIIOHEHTA, MEHSIETCSI M OPUCH-
TaIMs «TUITOTE3bI TIIaBHON KiIay3b». [IepBble MOMBITKH MPUMICATh HHTEPITPETALINIO
CHUHTaKCHYECKUM PEIPE3CHTAIMIM HCXOJMIN U3 TOTO, YTO CEMaHTHYECKOE IIpell-
CTaBJICHUE CO3/IaeTCSl HA OCHOBE CHHTAKCHYECKOTO MPE/ICTABICHUS YPOBHS TITyOHH-
HON CTPYKTYpBI (B CBS3M C YEM M BO3HMKAET CHHTAKCHUYECKas CHHOHMMHUS, KOTJa
K OJTHOM M TOH K€ TITyOWHHOM CHHTaKCHYECKOW pEeTpe3eHTANH ObUTH MPUMEHECHEI
pasnbie Tpanchopmarun). COOTBETCTBEHHO, «TUIOTE3a INIABHOM Ki1ay3bD» IMTOCTYIIH-
poBajia HE3aBUCHUMBIN CTaTyC almo3uTUBHOI'O0 MPEHAJIONKCHHUA UMCHHO B HCXOI[HOﬁ
(«ryOMHHO») CHHTAKCHYECKOH CTPYKType. 3aTeM CTalo MOHATHO, YTO IS TAKUX
(heHOMEHOB, KaK CBSI3bIBAHUE U c(epa ICHCTBHS OTIEPATOPOB, PEIICBAHTHEIM YPOBHEM
SIBJISICTCSI HE TITyOMHHBIN M HE IMOBEPXHOCTHBIN (COOTBETCTBYIOMINI 03BYYHBAHHIO)
YpPOBEHb, a TIOCTCUHTAKCHYECKUI YPOBEHb, Ha KOTOPOM CO3/aeTcsl Takas perpe-
3CHTAIMA MPeaIoKeHns, Kak orudeckas gopma (LF). B aT0ii cBsi3u cTatyc «rmas-
HOM KJIay3bD» JUIS allIO3UTHBHOTO TPE/UIOKEHNST CTAHOBUTCS BayKeH Ha ypoBHe LF.
WmenHo Takoit noaxox npemnaraet X. Jemupnam [Demirdache, 1991, p. 103-162]:
anIMo3UTUBHOE OTHOCUTEIBHOE MPEJIOKEHUE B BUUMOM (Overt) CHHTaKCHCe TIpe/l-
CTaBJIsIET CO00# abIOHKT DP 1 03ByunBaeTCs B 3TON MO3HUIINHT; OTHAKO MIPH ITEPEXOC

! Cnenyer nmeTsh B BHJY, 4TO IepBbIE (OPMANBHBIE AHAIN3BI JEPHBUPOBAIN BCE OTHOCUTENBHBIE
KOHCTPYKIIMH M3 JIByX HE3aBHUCUMBIX npeminokenuit [Chomsky, 1965].

2 B xounenmu MakKonu HepapXuuecKuii M JTUHEIHbI MOPSIOK Ha COCTABISAIONIMX OMPEACIAIOTCS
HE3aBHCHMO, YTO BJICYET BO3ZMOKHOCTB Pa3pbIBHBIX (discontinuous) COCTABIISIONIMX, a TAKKE ONEpaLnii,
MCHSIOMUX JTUHEHHOE COOTHOLICHHE MEXITY COCTABIIAIOIIMHE 0€3 H3MEHEHHUS CTPYKTYPHOTO OTHOLICHHUS
MEXIy HUMH.



K ypoBHIO LF OHO monBepraercs 3KCTpamo3WINK U aABIOHTHPYETCS K TITaBHOMY
MIPEIOKEHHIO, 33 CUET YETO U BO3HUKAIOT BCE OOCYXK/IAaBIIMECS BBIIIE HHTEPIIPETa-
IIMOHHBIE AP (PEKTHI.

B kauecTBe BapuaHTa JJaHHOTO IOJIX0JIa MOXKHO paccMaTpuBaTh TUIIOTE3Y, M3JI0-
JKeHHYT0 B padote [Safir, 1986], cormacHo KOTOpO¥ CBSI3b aNMO3SUTUBHOTO OTHOCH-
TENBHOTO TpetoxkeHust ¢ VI -aHTeneeHTOM yCTaHaBINBACTCSI HA YPOBHE «IIOCIE
LF» — LF'. B kauectBe MotmBamuu 3toi rmmore3bl K. Cadup paccmarpuBaet
sddexr cmaboro mepeesna (weak crossover)! B OTHOCHTENBHBIX MPEIIOKEHHAX
W 3aMeYaeT, YTO OH OXKHUIAEMO MPHUCYTCTBYET B PECTPUKTHBHBIX (20a) N HEOXKHIaH-
HO OTCYTCTBYET B aIllllO3UTHBHBIX OTHOCHUTEIBHBIX MpeuIokeHusx (200).

(20)a. A man who, his, wife loves t, arrived early.
““YesioBeK, KOTOPOTO, €ro, XKEHa JTIOOUT t, IPUOBLT paHo.”

0. John, who. his, wife loves t, arrived early.
*JI’KOH, KOTOPOTO, €70, XKEeHa JIIOOMT t, TPHOBLT paHo.’

s pa3pemienus atoro nmapagokca K. Cadup npenmnonaraet, 4To MPUHIAIL, OTBET-
CTBEHHBIH 3a 3¢ ekt cnadboro nepeesna, aeiicryer Ha yposHe LF, Ho e LF'. Coor-
BETCTBEHHO, JepuBamms (20a) moapazymMeBaeT HapymieHHe Toro mpuHimma B LF,
a nepuBarys (200) — HeT. ITOr0 MOKHO JTOOUTHCS, €CITH JOMYCTHTD, 4TO (200) nMeeT
B LF Takyro penpeseHTanuio, KOTopasi HE CO3J1aeT yCIOBUH Ui cllaboro mepees3za:
HATPUMEpP, OTHOCHTEIBHOC MECTOMMCHHUE CIlle He KOMHIeKcupoBano ¢ WUI-Bepiu-
HOM, a 3HAYHT, UMEET APYTOi HHICKC, YeM OTHOCUTEIbHOE MECTOUMEHHUE U €r0 CIe/.
KowuHaekcupoBaHue BO3HHKAET MPH MPHUCOCAUHEHUH AMMO3UTHBHOTO OTHOCHTEIb-
HOTO MPEIIOKCHUS K UMCHHOH BepIinHe Ha ypoBHe LF’, rie oHO ye He mpuBOIUT
K HCTPpaMMAaTUYHOCTH.

Hakomell, CyIIeCTBYIOT TaKKe TAKUE TTOJIXO0/IbI, KOTOPBIE PEIIA0T IPO0IeMy ceMaH-
THKO-CHHTAKCHYECKOr0 MHTepdeiica anmo3uTHBHBIX KOHCTPYKIMN, paciupsis Habop
JIOITYIIICHUIA O BO3MOKHBIX COOTHOIIICHHUSX CHHTAKCHYECKUX M CEMaHTHICCKUX CTPYK-
Typ. C OIHOI CTOPOHBI, THMOTE3a «paanKaibHOro cuporcTBa» (radical orphanage,
[Haegeman, 1988; Fabb, 1990]) nmpeamomnaraer, 4To ammo3UTHBHOE OTHOCHTEIHFHOE
npeiokenue u MI-anteneieHT He 00pa3yroT COCTABISIONICH HU HA KAKOM CHHTAK-
CHYCCKOM W/WJIA JIOTUYECKOM YPOBHE: HAOJIIOACMOE KOHTAKTHOC PaCIIONOKCHHE
ATIMO3UTUBHOTO MPEUIOKCHUS M MMCHHOW BEPIIMHBI BO3HHUKACT MPH KOHKATCHAIIH

'3 dekr cnaboro mepeesna cOCTOMT B HETPAMMATHYHOCTH JIMHEITHOTO PACTIONOKEHHS aHA(DOPHYECKOTO
MECTOMMCHHSI MKy MOJBEpriueiicss A'-IepeABIKCHII0 UMEHHONW TPYIIOi M ee CIeIOM B CiIydae,
ecnn aHaOpPUYECKOE MECTOMMEHHE U MEPEJBUHYBIIASCS IPYIIa KOMHACKCHPOBaHbL Dddext crnaboro
repeeszia YacTo UCIONIb3YeTCsl KaK AHAarHOCTUKA A'-TICPE/IBHKCHHUSL.

2 B pycckoM si3bike d3QdeKT craboro nepeesa, mo-BUAMMOMY, UIS 9aCTH HOCUTENIEH OTCYTCTBYET JIM0O
He co3naet cuibHOM HerpammatnyHoctH (S1.I. Tecrenen, nuaHoe cooOmieHue).
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JIBYX Pa3IMYHBIX CHHTAKCHUYECKUX CTPYKTyp. [IprMepHO TakuMm e oOpa3om omnpene-
JsieTcs JIMHEeHHAs TO3MLMS CEHTEHIMAIBHBIX TApPEeHTETHKOB PAa3HOTO THIA: BBOJIHBIX
CJI0B, 0OpAILleHi, METaTEKCTOBBIX BCTABOK, — OHU CHHTAKCHUECKH HUKAK HE CBSI3aHBI
C TIpeUIO’KEHNEM, BHYTPU KOTOPOTO 03BYUYHBAIOTCS, Cp. mpumep (21).

(21) The main point — why not have a seat? — is outlined in the middle paragraph.
‘TmaBHast MBICIb — nOYeMy Obl HAM He npucecms? — U3I0KEeHa B CPEIHEM
naparpadge.’

C apyroii CTOpPOHBI, MOKHO IPEAIIONIOKHITh, YTO AlMIO3UTUBHBIC OTHOCHTEIHHBIC
MPeNIOKEHUs] HECTaHAAPTHO MHTEPIPETUPYIOTCA: OHM CO3/1al0T 3HAYeHHE APYTo-
r'o THUIA, KOTOPOE HEPEIEBAHTHO JJIS 3HAUCHHS OCTAIBHOTO MpeaiokeHus. Takoro
pona moxxon passuBaet K. ITorrc [Potts, 2002, 2003, 2005], koTopbIil aHATH3U-
pPYyeT anmo3UTHBHBIC OTHOCUTEIBHBIC MPEIIOKCHUSI KaK MPECYMIO3UIOHATBHBIC
nporno3uiuu. [Ipu HHTEpIpeTaluy OHY MOTYYat0T 0COOBIH CEMaHTUYCCKUI THIT tC
(T.e. THI t 111 KOHBEHIIMOHAIBHBIX UMIUTUKATYP), B TO BpeMsI KaK TJIaBHOE MPEIIO-
JKCHHE MIMECT THUM ta (T.c THM t IS MPONO3UIUH at-issue). Takum 00pa3oM MOKHO
JOOUTBCS TOTO, YTOOBI HHTEPIPETAIHS TJIABHOTO MPEATI0KEHHS TPOUCXOIUIIA He3a-
BHCHUMO OT MHTEPIIPETAIMH ANMO3UTUBHOIO OTHOCHUTEIHHOTO TPEATIOKCHUS Jaxe
MIPHU yYeTe WX CHHTAKCHYECKOW MHTETPHPOBAHHOCTH. DTOT aHAIM3, OJHAKO, MPE.-
rojaraet, 4ro Bce anmnosutuBHble OIl mpecynmno3unnoHanbHbL, T.€. HE Y4aCTBYIOT
B CO3/IaHMM MHTEPIIPETAlUU at-issue, 4To, BOOOIE TOBOPS, HEBEPHO: AIO3UTHB-
HOE OTHOCHTETBHOE MPEUIOKEHNUE, B OTIMYUE OT MPOUYHNX MPECYTITO3UIIOHATEHBIX
MAPEHTCTUKOB, MOYKET BBICTYIIATh ITOJIHONPABHBIM CPEICTBOM OIMCAHHS SIIH30]a
OCHOBHOH HappaTHUBHOW JIMHUH, Cp. IPUMEP AUCKypca U3 Kopiryca paccka3oB [Kop-
ITyC HA PYCCKOM SI3BIKE]:

(22) UIT: RUS T2-2.
4. ...(0.6)h Tam oH BCTpEeTHUI-T CBOUX / Ipy3€H,
5. ...(0.3) xotopsie \ pemnan-u 33(0.2) oTMeTHTH / BCTpedy,

6. ...(0.6)h mocne /\ gero-o stot yenoBek”(0.2) ...(0.2) kak oka3asoch, BHITHIT
/IIAIIHErO,

7. ...(0.2) u-u / emy B30peiO B TOJIOBY MOWTH \ CHOBA MIOKATAThCS HA / JIBDKAX
¢ \ropku.

Kak BuiHO 13 mpeAnpuHsITOro o0CykaeHus, npodieMa MoAn(pHUKALUI TPUMEHH-
TENBHO K allO3UTUBHBIM OTHOCHTEIBHBIM MPEIUIOKEHHAM Jajeka OT OKOHYATEeNb-
Horo pemeHns. OHaKO cIeIyeT OTMETUTb, YTO POOIIeMa ITO3UIUH AIMTO3UTHBHOTO
MIPEATIOKEHHS B CHHTAKCHYECKOH M JIOTMYECKON CTPYKTYype HE JIOJDKHA 3aCIIOHSIThH
JPYryio mpoOieMy — BHYTPEHHEro YCTPOMCTBA allO3UTHBHOTO OTHOCHTEIBLHOTO
IpeUIokKeHs. Mbl OCTAaHOBHMCS Ha HEll B CIIE/IyIOIIEM paszere.



3. BHyTpeHHI/Iﬁ CMHTAKCUC anNO3UTUBHbIX OTHOCUTEJIbHbIX npennomeHmﬁ

VYuuThIBasg CyIIECTBEHHOE BHEIIHEE CXOJACTBO PECTPUKTUBHBIX M ANINO3UTHBHBIX
OTHOCHTEJIBHBIX TIPEJUIOKEHUH (Cp., (4), a TakKe Jpyrue MPUMEphl, HEOJTHO3HAYHbIC
MEXy PECTPUKTUBHOM M aNIO3UTHBHON MHTEpIpETaIfeii), eCTECTBEHHO Tpeo-
JIOXKHTb, YTO aNMO3UTHBHBIE OTHOCHTEIbHBIE MPENTI0KEHUS HEYHUKAIBHBI B TOM
CMBICJIE, YTO UMEIOT TAKYIO K€ CTPYKTYpY, KaKk APYrrue OTHOCUTEIbHBIE PEATIOKE-
HUSI JAHHOTO SI3bIKa, ¥ X CEMaHTHYeCKas criel(uKa CBsA3aHa UCKIIOUNTEIBHO C UX
no3umuel B riiaBHoi kinayse / VI Oty nuauio paccyxnennit 06o6maet k. OMOHIC
[Emonds, 1979] B Ha3Bauuu cBoeli cratbu: Appositive relatives have no properties —
‘Y anmo3WTHUBHBIX OTHOCHUTENBHBIX TPEIOKEHUH HET COOCTBEHHBIX CBOWMCTB’.
IMoxoxe#t mo3umuu npunepxkupaetcs u ae Opuc [de Vries, 2002]: on monaraer,
YTO AHIJIMIICKME aNMO3UTHUBHBIE OTHOCUTEIBHBIE MPEJIOKEHUS MO CBOEH BHY-
TPEHHEH CTPYKType COOTBETCTBYIOT O€3BEPIIMHHBIM OTHOCHTEIBHBIM IPEIOKEHH-
M ([,p Dy, [FR]]), mpucoemunsempiv k UI'-aHTeleIeHTy TIpU TIOMOIIM OTEpaTopa
YTOUHSIOLIETO COUNHEHMUS.

Kax kakercs, 5TOT MOJAXOJA HE BBIAEPKHMBAET KPUTHUKH, IO KpailHell Mmepe, Ha
MaTepHalie pycckoro s3bika. Huxke Mbl MOKaXeM, 4TO alNO3UTUBHBIE OTHOCUTEIb-
HBIC TIPEATIOKEHHUS HMEIOT 0COOBIe CTPYKTYPHBIE CBOMCTBA, KOTOPHIE OTJIMYAIOT
UX OT NPOYNX TUIOB OTHOCHTENBHBIX KJIAy3 M KOTOpPBIE HE MOTYT OBITh CBEICHBI
K BHEIIHEMY 10 OTHOLIEHUIO K alllO3UTUBHON KJIay3€ CUHTAKCUCY — MECTY MPHCOE-
JMHEHHST OTHOCUTEJILHOTO TIpeutoxkenust Kk VI / rimaBHOMY mpe utoskeHuto.

[TockonbKy B pycCKOM SI3bIKE AaNIO3UTHBHBIE OTHOCHTENBHBIE MNPEATIOKECHHUS
HCIIONB3YIOT OTHOCHTENBHOE MECTOMMEHUE KOMOpbiii', OHU HE MOTYT OBITh COOT-
HECEHBI ¢ OE3BEPIIMHHBIMH OTHOCHTEIIBHBIMU MPEJIOKECHUSIMHU, HUCIIONb3YIOMINMH
BOIIPOCHUTEINIBHBIE MECTOUMEHHUS (Kmo, umo u T.1.). ClenoBaTeIbHO, eTUHCTBCHHAS
3aCITy’KMBaIoIIasl paCMOTPEHUs TUIIOTE3a — 3TO BO3MOYKHOE CXOACTBO BHYTPEHHEH
CTPYKTYPbI PECTPUKTUBHBIX U ANMO3UTUBHBIX OTHOCUTENBHBIX MPEATOKECHHMN.

CBOICTBa PECTPUKTUBHBIX OTHOCUTENIBHBIX IPEITIOAKEHUH PYCCKOTO A3bIKa, UCTIOIb-
3yIOIIMX COIO3HOE CIIOBO (OTHOCHTEIFHOE MECTOMMEHHNE) KOMmopbiil, IOApOOHO pac-
cmotpensl B [Jlrotukosa, 2009; Xonoaunosa, 2014]. K uuM oTHOCSTCS, B YaCTHOCTH:

(1) BO3MOXKHOCTD MCMIOJIB30BaHUS B KAYECTBE MapKepa peNIITHBU3AIMN TTOYNHH-
TEJIBHOTO COI03a ymo (TIPH ATOM, B 3aBUCHMOCTH OT IPUHIMAEMOT0 aHAJIN3a, MECTO-
UMEHHE KOMOpblll HE 03BYUUBAETCS WM 3aMEHSETCS Ha HYJIEBOW OTHOCHUTENBHBIN
orepaTop);

(i1) rpaMMaTHYECKHE OTPAaHUYCHUS HA 00BEM BBIIIBUTAEMOM COCTABIISIONICH;

(iii)) mammame >¢ddexToB cBs3HOCTH (connectivity effects) — cenekTHBHBIX orpa-
HUYCHNI ¥ MHTEPIPETAIMOHHBIX 3()(PEKTOB, CBUAETEILCTBYIONINX O MOPOXKICHUH
UMEHHOH BEpIINHBI BHYTPH OTHOCUTEIBHBIX MPEI0KEHHI.

' B Tom ciywae, korma Moauduimpyior UI'; 0 poumx cirydasx cM. BBILIE.
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Hwxe MbI 00CY UM MTPUMEHUMOCTh 3THX XapAKTEPUCTHK K alllO3UTUBHBIM OTHO-
CHUTEJIbHBIM TPEUIOKCHHUSIM.

O0s13aTeNBHOCTh OTHOCHTEIHFHOTO MECTOMMEHHS B AITO3UTHBHOM OTHOCHTEITb-
HOM TMpPEJIOKEHUH M HEBO3MOXKHOCTh €0 OMYIICHHs (C O3ByYHMBAHHEM I104H-
HUTEJBHOTO COM03a WM 0e3 HEro) B PECTPUKTHBHOM OTHOCHTEIILHOM MpesioKe-
HUU MHOTHX EBPOTEHCKHUX S3BIKOB OBLIM 3aMeUeHBI MOBONBHO AaBHO [Stockwell,
Schachter, Partee, 1973; Chomsky, Lasnik, 1977]; pycckwuii sI3bIK Takke€ OTHOCHTCS
K sI3bIKaM, COOJIFOIAIONINM JIAHHOE TIPABUJIO:

(23) a. Manbuumika, [porp YTO MEHS CHOJIA TIPUBEN], TOBOPHMIL, UTO Y BaC ApvHa
orbiBaet. [3osoto Banbku Kauna // Mapuiickast mpasaa. 20.01.2003]

0. *’IlerbKa, [ App UTO MEHSI, KCTATH CKa3aTh, CIOJIAa IPUBEI], TOBOPHUII, YTO
y Bac ApuHa ObIBacT.

Hecmotps Ha TO, 4TO maHHOE OOOOIIEHHE OKAa3ajJoCh HEYHHBEPCANBHBIM (KaK
6puto mokazano B [Maling, 1978] u [Cinque, 1982], Bo MHOTHX S3BIKax OTHOCH-
TEJIbHOE MECTOMMEHHE MOXKET OBITh OMYyIIEHO TaKKe B AlMO3UTHBHBIX OTHOCH-
TEJIBHBIX TMPEJIOKCHUSIX), OHO JOJDKHO TONydaTh OOBSCHEHHE Ul TeX S3BIKOB,
B KOTOPBIX OHO JICHCTBYeT. Bo3MOXKHast HHTEpHpETaIHsl 3TOr0 (peHOMEHa, MpeAaso-
xenHas B [Chomsky, Lasnik, 1977], cocTOUT B TOM, YTO OTHOCHTEIEHOE MECTOH-
MEHHE B PECTPUKTHBHBIX OTHOCHTEJBHBIX MPEIIOKEHUAX HE NMEET COOCTBEHHOTO
CEMAHTHYECKOTO COJCPKaHMS (UTO OTpa)kaeTCsl B €r0 aHaJM3e Kak TpUrrepa A-aod-
cTpaknuu). Ficxos n3 3TOH JOTUKH, OTHOCHTEILHOE MECTOMMEHHE B AlIO3UTHBHOM
OTHOCHUTEJIEHOM TPEATIOKEHHH JIOJDKHO UMETh HEKOTOPYIO CEMAaHTHYECKYI0 HHTEp-
npetanuro. 1 nelicTBuTenbHO, Hanboslee aieKBaTHO €ro CEMAHTHYECKUE XapaKTepu-
CTHKH MOTYT OBITh IPOMHTEPIPETUPOBAHBI, ECIIH NPEANOTI0KUTh, YTO OTHOCHTEIb-
HOE MECTOMMEHHE B aNIO3UTHBHBIX OTHOCHTENBHBIX MPEUIOKCHUAX TPEACTABISCT
co0oif aHapopHUIECcKyI0 pohopMmy.

Bo-1nepBBIX, 0OBSICHSAETCS BO3MOXKHOCTH HCIOJIB30BAHUS AMIMO3UTHUBHBIX MpE-
JOKEHUH A1 MOIU(HKAIMK COCTABISIONIMX PA3IUYHBIX (PPA30OBBIX KaTETOPHH.
Oto otmeuaer emte P. JLxexkennodd [Jackendoff, 1977, p. 175]: «Relative pronouns
in appositives can be anaphoric to the same constituents as ordinary demonstrative
pronouns can»'. Bo-BTOpbIX, CTAHOBHUTCS TIOHSTHBIM HEOJHO3HAYHOE COOTHOIICHHE
Mexay MI-aHTeneaeHToM 1 MECTOMMEHHEM KOmopblii. XOTs MECTOMMEHHE KOmo-
poiti 00BIYHO KOpedepeHTHO pedepeHTHOI MMEHHON BEPIIMHE, OHO MOYKET ITOJIy9aTh
1 COOCTBEHHBIH pe(epeHIHaNbHBIA CTAaTyC, OTIWYHBIA OT TOTO, KOTOPBIH HMeEeT
BEpIIMHHAS WMEHHAs TPYINa B TIIaBHOM MpeIokeHUH. Tak, Hampumep, B (24a)
HMMEHHas TPyTIa 004b peepeHTHasl, a MECTOMMEHNE KOMOpbill IMEET IPEIUKATHBIH

! «OTHOCHUTENPHOE MECTOMMEHHE B ANTO3UTHBHBIX TPCATIOKCHUAAX MOKET aHa(bopnqecxn OTChIIIaTh

K TEM K€ TUIIaM COCTAaBJIAIOIIHUX, YTO U 00BIUHOE YKa3aTeJIbHOC MCCTOUMCHHC) .



JICHOTATUBHBIN cTaTyc. B (240) pedepeHTHO MECTOUMEHHE KOmopblil, a OMpees-
eMasi IMeHHas rpynrna HepedepeHTHa. Takne COOTHOIICHUS XapaKTepHbI B IIEPBYIO
odepenb M1 aHaOPUUECKUX MECTOMMEHHM, HCIOJIB3YIOIHMXCS KaK MECTONMEHHS
noBTopa (cp. mpumepsl (25a-6) us [Ilaxyqesa, 2002]).

(24) a. 5l moTepsn He TOJNBKO ChIHA, HO U 00Ub, [,  KOTOPOH ycresa cTaTh Jyis
menst unana). [FOmus Iemxoa. [Mupamuna duanst // Jlomooid. 2002. Ne 11].

0. U nuxaxas 6uoncus, [, 3a KOTOPOH OHHM €XayM B 00IACTHYIO OONBHHMILY],
Obl1a eif ¢ 9TOl MUHYTHI He HyXHa. [Jltoqmmna Yiuukas. Menes u ee
netu (1996)].

(25) a. VBan Ob1 mpaxmopucm, KaKUM ero prucyIoT Ha 00JI0XKKe JKypHaa.

0. IlpaBna, B BeHTMUIIbE TIOKA HET 8e10CUNEOHOU MPACChbl, HO YKe
COOHMPAIOTCSI IEHBI'H JIJIS €€ TIOCTPOHKH.

Eme onmHOI XapakTepuCTUKOW, OOBENMHSIOIIEH OTHOCHTENFHOE MECTOMMEHHE
B aNIO3UTHBHOM NpEIIOKEHHN U aHa(opHuecKoe MEeCTOMMEHHE, SIBISIETCS BO3-
MOXHOCTh PACCOIJIACOBAHUS 10 YHCIYy MEXAY BEpUIMHHON WMEHHOH TIpyNIoi
U MECTOMMeHHeM komopwiil (26a-0). Ha sTor dakrt ykaseiBaeTcsi Takke B Pycckoii
rpammaTuke: «Crenduka pacrpoCTpaHUTENBHON CBSI3M JIOIYCKAeT OTCYTCTBHE
COTJIACOBAHUSI MEX/y CYIIECTBUTEIBHBIM M CIOBOM KOMOpbiil: IpU (opMe ef. d.
CYIIECTBHUTEIBLHOTO CIIOBO KOMOpPbIli MOXKET UMETh (hopMmy MH. 4.» [Pycckas rpam-
maruka, 1980, c. 522].

(26) a. MoxeT OBITB, 3TO MPOUCXOAUT IOTOMY, YTO HE TaK JIETKO 30JI0TOH ITOJIKE
CTaTh PEATbHOCTBIO — BCE KE ITO 30710Mdas NOIKA, [, ,p KOTOPBIX HE TaK
yx mHOTO Ha cBete]. [FO.K. Onema. Kanra npormanus (1930-1959)].

0. ...BCE XK€ ATO 30/10Mmdasl nojka, a X HE TaK YK MHOTO Ha CBETE.

Ecnu oTHOCUTENbHOE MECTOMMEHHE B allO3UTUBHOM IMPEIJIOKEHUU SIBIISETCS
aHA(QOPHUYCCKIM MECTOMMEHHUEM, a HE OTIEPaTOPOM, TO €TI0 MEePEIBUIKCHUC HA JICBYIO
nepu)eprr0 OTHOCUTEIBHOTO MPEUIOKCHHSI HE CBSI3aHO C YCTAHOBJIICHUEM CQEphI
JICHCTBUS ATOTO orepaTopa (B ciiyyae OTHOCUTEIBLHOTO MPEAJIOKEHUS — C OTpaHuye-
HHUEM TOM MPOTO3KIINHU, HA OCHOBE KOTOPOIt 00pa3yeTcs npeaukar). CiaeoBaTebHO,
PacCIIOJIOKEHIE OTHOCHTEIBHOTO MECTOMMCHHUS Ha JICBOW Nepu)epUu OTHOCUTEIIb-
HOTO TPEJIOKCHHUS TOJHDKHO OBITh BBI3BAHO MPYrUMH (hakropamu. MOKHO HpeAro-
JIOXKHUTh, YTO TaKUM (DAKTOPOM B PYCCKOM SI3BIKE SIBIISICTCS aKTyaJbHOC YICHCHUE:
OTHOCHUTEJILHOE MECTOMMEHHUE JOHKHO OBITh TEMOW armo3UTUBHOTO MPEIOKEHHS
(WM BXOJUTH B €€ COCTaB), U MOPSJIOK CJIOB B alllO3UTUBHOM MPEIOKEHUH OTpa-
JKaeT ero KOMMYHHKAaTUBHOE YICHEHHE.

B moxareepikieHUe 3TOW THIIOTE3bI MOYKHO YKa3aTh HA TOT (haKT, YTO PECTPUKTHB-
Hbl€ M amnMO3UTHUBHBIE OTHOCUTENbHBIC MPEJIOKEHUS PA3IUYAIOTCs JOMYCTUMBIM
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o6bemMoM a¢dexTa Kpricososa (pied piping)': eciu B peCTPHKTHBHBIX OTHOCHTENb-
HBIX TPEJUIOKEHUSX O0BEM BBIHOCUMOM COCTaBJISIONIEH OTpaHUYEH HPUHIUIIOM
cxoauMocT (convergence principle)?> ¥ COBIaLAeT ¢ BHIHOCHMMOM COCTABISIOIIEH
BOTIPOCUTENBHBIX IpesutokeHui [Jlrotukosa, 2009], To B aNMO3UTHBHBIX OTHOCH-
TEJIBHBIX IMTPEAJIOKEHUSIX BO3MOXKEH BBHIHOC 0o0jee KPYIMHOHM COCTaBIISIOIICH, COOT-
BETCTBYIOIIEH KOMMYHHMKATUBHOMY WIEHCHHMIO OTHOCHTEJIBHOTO MPEIOKEHHS
Ha Temy u pemy (27). HeciyuaiiHO anmo3UTHBHBIE OTHOCHTEIIBHBIE MPEAIOKEHHS
JIEMOHCTPUPYIOT HHTOHAIMOHHYIO CTPYKTYPY HE3aBHCHMBIX KOMMYHHKaTHBHO-pac-
YJIICHCHHBIX Hpeﬂ,ﬂO)KeHI/Iﬂ C BOCXOOAIIUM aKIICHTOM Ha TEMaTHUUYECKOM COCTaBJISIO-
ek’ 1 HUCXOAAIIMM — Ha peMaTuueckoit (28).

(27) a. OGe mporpamMMbI BBIXOISIT O] HAIIICH MapKOii, 3TO O3HAYAET, YTO
TENArOTCS OHU OMHON KOMAaHIOH, [, pp {1, PYKOBOIHT KOTOPO |
{r, Mo#t Myx Cepreii Bapnoscknii} . [Bragumup Hysos. Exatepuna
Youmuea: «Hac naTepecyeT MCuXoaorus TBOPUECTBA, YETOBEUECKHE
MO3UIKH, a He ObIT 1 ero Tpyanoctiy» // Bectauk CIHA. 03.09.2003]

6. ""HasoBure Ty KOMAHIY, [ orp PYKOBOIHT KoTOpoii Cepreit BapHOBCKwmii].
*PykoBoaut kem Cepreii BapHoBckuii?

(28) a. B aTmx kazapmax ¥ OBIIH pacKBAapTHPOBAHEI TE IBE KEHTYPHUHU, KOTOPHIC
NPUIIUIA BMECTE ¢ MPOKYPAaTOPOM Ha Npa3IHUKK B EpiuananM, a takke
TaliHas cTpaxa IpoKyparopa, [{/ KoMaH10Bal (KOTOPOii} {3TOT camblii
Nrocth}]. [M.A. Bynrakos. Mactep u Mapraputa, gacts 2 (1929-1940)].

0. BonbHomoOuBble Ero peun o 1100BH 1 MHJIOCEPANH TTOIPHIBAIN
’KECTOKOCTh U3PAMIILCKOTO 3aKOHA, [ {/ XpaHHJIM KOTOPBIH |
{N crapeiimmus} |. [A.I1. Xefinok. ['pemranmna (1924—-1934)].

Bonbmast cBoOOa anmo3UTUBHBIX OTHOCHTEIIBHBIX MPEIUIOKEHHH B OTHOLICHHH
00beMa BEIHOCHMOMN COCTABIISIIOIIEH 110 CPABHEHUIO C PECTPUKTHBHBIMU OTMEYAIACh

! ad)(i)eKT KPBICOJIOBa HMMEET MECTO TOraa, KOTraa IIpaBHIIO, KOTOPOE€ MOOJKHO ITPUMEHATHCS

k cocrapmttomeil C ¢ mpusHakoMm F, mpumensierca x oosemimomieii C cocraBistomeil. XapakTepHbIM
IPUMEpPOM JeHUCTBHS d(hdeKTa KPHICOIOBa B PYCCKOM S3BIKE SIBISIETCS MEPEABIDKCHHE MPEIIOKHON
IPYIIIbL, CONEPKAIIel BOMPOCUTENILHOE UM OTHOCUTENIHOE MECTOUMEHHE: desyuKa, [na komopyio); on
cmompum t, vs. *oegyuia, Komopyio, On cMOmpum na t,.

2 TIpUHIAI CXOMMOCTH — OTpaHMYeHHe Ha 00beM dddekTa KphiconoBa, mpemiokennoe B [Chomsky,
1995]: ecnm BepmMHA MPUTATHBAET COCTABIIONIYIO, OONajaromlylo mpm3HakoM F, To mpoucxomauT
MepeABIDKCHIE MHHHMAIbHOH COCTaBILSIIOIICH, conxepiKalleil JaHHBIM NpU3HAK, KOTOpPOE HE BeIeT
K HerpaMMaTHYHOCTH. Tak, B IpUMepe M3 INpPeABIAyHIeHl CHOCKH IEpeIBIKCHHE OTHOCHTEIHHOTO
MECTOMMEHHSI HapyIIago ObI 3alpeT Ha 3aBHCAHHE INPEUIOra, MOATOMY MepeIBHracTCsl 00BEMITIOMIAsL
COCTaBIIOMIAsT — IPEATOXKHAS TPYIIIA.

3 Mectoumenue komopuiii B (28a-6) 1o o61IeMy IpaBuIly JA€aKIEHTYUPOBAHO, TIOATOMY TEMATHYECKUH
AKIIEHT, KOTOPBI B PYCCKOM S3BIKC JIOJDKEH pacroiaraTthCsi Ha JOMOJHEHHMH — KpaiHel mnpaBoi
coBo(opMe IIaroNbHON TPYHIB — CMEIICH Ha IIIarodl.



s MHOoruX s3b1koB [Cinque, 1978; Emonds, 1979; Safir, 1986; Bianchi, 1999;
de Vries, 2002; Liptak, 2009]; 8 [Emonds, 1979] Taxxe BbICKa3bIBaeTCs MPEAIIONO-
JKEHHUE, YTO TPUYMHOW 3TOMY SIBIISICTCS TOITMKAIM3alUs B alllO3UTHBHOW Kiayse.
KakoBa ObI HU ObTa ICTUHHAS TPUYHMHA OTIIMYMH PECTPUKTHUBHBIX W allllO3UTHBHBIX
NPe/ITIOKEHHUH B JIOITyCTUMOM 00beMe 3 peKTa KPbICOJIOBA, MOHSITHO, YTO OHA UMEET
OTHOUIEHHE K CHHTAKCHUYECKOMY YCTPOWCTBY AaIIIO3UTHBHBIX U PECTPUKTHBHBIX
kinay3. Cie10BaTeIbHO, alMO3UTHBHBIE OTHOCUTEIBHBIC IPEITI0KEHNS IMEIOT CBOIO
CHHTaKCHYECKYIO CHEHU(HKY, KOTOpasi HECBOANMA K YPOBHIO €T0 MPUCOETUHEHUS
K WI" mimi K 0COOEHHOCTSIM MHTEPIIPETALHH.

Eme osHO BaKHOE OTIIMUME MEXIY anlO3UTHBHBIMH M PECTPUKTUBHBIMH OTHO-
CUTCJIbHBIMU MPCATTOKEHUAMNU COCTOUT B TOM, YTO alllIO3UTUBHBIC OTHOCUTCIIBHBIC
MPEUIOKEHHSI HE JIEMOHCTPUPYIOT 3()(HEKTOB CBSI3HOCTH, CBOMCTBEHHBIX, 110 Kpaii-
HEel Mepe, YaCTH PECTPUKTUBHBIX IPEIIOKEHHM.

OnuH 13 HamboJee M3BECTHHIX Y((EKTOB CBSA3aH C HANOMAMH M KOJUIOKAIIUSMH.
B npumepax (29) u (30) npencTaBiIeHb! pycCKUe IIArojIbHO-UMEHHBIE HANOMBI 100-
JIOJICUMb CEUHBIO VI 6CIAGIAMb/6MbLKAMb NAIKY B Koaecd. OYEeBUIHO, YTO KOMIIO3H-
LMOHAJbHAS UHTEPIPETALMSI UX KOMIIOHEHTOB C6UHbs Y NAIKU B COCTABE INIABHOTO
npennoxenust (296), (300) mparmMaTHUecKn aHOMaJlbHA; CIIEJI0BATEILHO, UMEHHAS
BepmuHa B (29a) u (30a) Oputa BEIOpaHa BHYTPH OTHOCHTEIBHOTO MPEITIOKCHNUS.

(29) a. Hagmepnska TOT moajakuBai, Korjaa ['oHYapeHKo BO3MYIIAJICS CBUHBEH,
koTopyto nmooxknina Ceneranna. [Oxpra HoBrukosa. JKeHckuit poman
(1993)].

6. #HaBepHsaka TOT moxmakuBa, koraa ['oHIapeHKo BO3MYIIAICS CBUHBEH.

(30) a. HecmoTps Ha majKu, KOTOPBIE OOCTOSTENBCTBA BTHIKAN B KOJieca
corpyaaukaM KoHcoHaHca, — rutapa mpuexana!!!
[vk.comytopic-25814164 24681904]

6. #HecMoTps Ha manky, rUTapa npuexaa.

K npyrum sddexram CBSI3HOCTH OTHOCATCS OrpaHnYeHHs, Hanaraemble Teopueit
CBSI3BIBAHMS Ha aHaoprueckre u pedepeHInaTbHbIE BRIPQKEHHUS B COCTaBE UMEH-
HOHW BEPILUHBI, ONPEAEIIEMON OTHOCUTEIBHBIM TPEIUIOKECHUEM, a TaK)Ke BO3MOXK-
HOCTB c(epbl JEHCTBHS B COCTaBE OTHOCUTEIBHOIO NPEIOKEHHS y Pa3InYHBIX
OTepaToOpoB, MOJUPHUIIUPYIONIMX UMEHHYIO BEpIINHY, HATPUMeEp, NpUIIaraTeabHbIX
TUTIA eOUHCMBEHHbIN, Cedyiowuil, TIOPSIKOBBIX YHCIUTENbHBIX [MoHoBa, JlroTu-
koBa, 2015]. [lepeuncieHHbIC BEIIIE (PEHOMEHEI MPEICTABISIOT COO0H KOHKPETHO-
SI3BIKOBBIC apTyMEHTHI B O3y PEKOHCTPYKIUH MUMEHHOM BEPIIMHBI 1 KOMIOHEH-
TOB TIPOCHMPYEMOH €10 MMEHHOW TIpyMNIbl B ITO3ULIMU MHIIEHH OTHOCHTEIHEHOTIO
npeuiokeHus. B TakoM ciywae A Ie€pUBAIlliM OTHOCHUTENIBHOTO MPEATIOKCHUS
HCTIONB3YEeTCS aHAIN3 C TIOABEMOM MMEHHOW BEPIIHNHBI U3 OTHOCUTEIBHOTO MPEIO0-

erns [Bianchi, 1999; Kayne, 1994; de Vries, 2002].
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Baxno, 4T0o 3((eKTs CBSI3HOCTH HUKOT/IAa HE OTMEYAIOTCS B aNMO3WTHUBHBIX
OTHOCHUTENBHBIX HpeanokeHusx. CleaoBaTenbHo, eCin I PECTPUKTUBHBIX OTHO-
CHUTENBHBIX MPEATIOKEHUH HEKOTOPOTO S3bIKa HA OCHOBAHUH 3((HEKTOB CBA3HOCTH
MIPUHUMAETCS] aHAJN3 C TOABEMOM, TO TEM CaMbIM AMIMO3UTHBHBIC OTHOCHTEIIBLHBIE
MIPEATIOKEHHS JOJDKHBI MOy4aTh MPUHIMITHAIBHO APYToi aHanm3. FIMEHHO Takas
KapTHHA HMEET MECTO B PYCCKOM SI3BIKE, UTO CIYXKHT JOTOJHUTEIBHBIM MTOITBEPK-
JICHUEM OTJINYNI B CHHTAKCHYECKON CTPYKTYpPE PYCCKHX PECTPUKTHBHBIX U aIlO3HU-
TUBHBIX OTHOCUTEIIBHBIX IPEIOKEHNH.

4. MpocnekT aHanu3a

Wtak, B mpeaslayIneM pasjene Mbl MOKa3ald, YTO CHUHTAaKCHUYECKHE OTIHYHs
MEXJly aNMO3UTHUBHBIMH M PECTPUKTUBHBIMH OTHOCHUTEIBHBIMH IPEII0KECHUSIMU
HE CBOJATCA K YPOBHIO NMPHCOEANHEHUS OTHOCHUTEJIBHOTO MPEIOKEHUS B CHUHTAK-
CHYECKOM CTPYKType WM K CHEIHaTbHOMY THUITY COOTHOIICHHUS MEXAYy CUHTaKCHue-
CKOIl M CeMaHTHUECKON pemnpe3eHTanueil. B 3akmounTensHoM paszene Mbl peJiio-
YKUM HarpaBJIeHHE aHAJIN3a PYCCKUX alMO3UTUBHBIX OTHOCUTEIBHBIX MPEI0KEHUII,
YUUTBIBAIOIIETO KaK BHEUTHUN, TaK M BHYTPEHHUH CHHTAKCUC 3THUX COCTABIISAIOIINX.

Baxxueiias cocTapisromas 3TOro aHajau3a COCTOUT B CIEIMaIbHOI MHTEpIpe-
TaIU MECTOMMEHUS KOMOpblll B ANMO3UTUBHBIX OTHOCHUTENIBHBIX MPEUIOKEHHSIX.
Ecnu B pecTpUKTUBHBIX MPEUIOKEHUSIX KOMOPbll SBIACTCS OTHOCUTEIBHBIM OIle-
paropom, TO ammo3UTHUBHbIC MPEJIOKECHUSI COAEPKAT OMOHUMHUYHYIO aHadopuye-
ckyio ipodopmy nmeHHOH rpynmsl [Jlrorukosa, 2012]. anHas mpodopma MOXKET
UMETh CEMaHTHYECKUIl THIT €, BBICTyNas MPH 3TOM Kak OObIYHOE aHadopHyecKoe
MecTOMMeHHne, KopeepeHTHOe pe)epeHTHOI HIMEHHOW IpyIine — BepiinHe. Takoro
poza uHTeprperanuio uMeroT npumepst (3), (6), (22), (27)—(28). Jaunas npopopma
MOJKET TaKe BBICTYNaTh Kak MECTOMMEHHE MIOBTOPA U 3aMEHATh TOJIBKO OJTHOMMEH-
Hy!o rpyniy obmero umenu (NP) cemantudeckoro tumna <e,t> (cp. npuMmepsl (24),
(26)). B TakoM ciydyae MECTOUMEHHE KOMOPbIli MO0 UMEET NMPEIUKATHBIN JEHOTa-
TUBHBIH CTATYC, TMO0 MOXKET OBITH CBSI3aHO ONEPATOPOM, COJIEPIKAIIMMCS B OTHOCH-
TEJIBHOM TPEI0KESHUH.

OrpaHu4eHue, CBA3aHHOE C UCIOIb30BAHNEM B KaYECTBE OTHOCUTEIBHOTO MapKe-
pa coro3a umo, MOXET OBbITh 00BSICHEHO crepytomuM oopaszoM. Ilockonbky anago-
puueckoe Komopwbitl 001anaeT cOOCTBEHHBIM CEMaHTHYECKUM COJIEpKaHHEM, eCcTe-
CTBCHHO MPEAINOJI0KHUTh, YTO OHO HE MMEET HyJIeBOro BapuaHTa. Eciu nomycTuTs,
YTO alMO3UTUBHOE OTHOCUTEIHHOE MPEII0KEHUE HE COJEPIKUT HEHYJIEBOTO MOJ-
YUHUTEJIBHOTO CO103a (KaK M HEe3aBHCHMOE MOBECTBOBATEIBHOE MPEATI0KEHUE), TO
B pe3y/bTaTe CyIIECCTBOBAHHE ANMO3UTHUBHBIX OTHOCHUTENIBHBIX MPEJI0KEHUH, BBO-
JIUMBIX COI030M umo (2306), OKa)keTCsl HEBO3MOKHBIM.

Ecnu MecTonMeHHMe Komopbiti B aNMO3UTHBHBIX OTHOCHUTEIBHBIX IPEAIONKe-
HUSIX SIBJISIETCST aHA(OPUUECKHM, TO €ro INepe/IBHKEHUE Ha JIEBYIO MepuepHio



OTHOCHUTEJIBHOTO TPEUIOKEHNSI HE MOXKET OBITh CBSI3aHO ¢ HEOOXOMMOCTHIO yCTa-
HOBIICHHA c(epbl neiicTBus omeparopa. [louemy ke B IMHEHHON CTPYKType amro-
3UTHBHBIX NPEUIOKEHUHN KOmMOpbitl TATOTEET K JIeBOH rpanuiie? MBI pearnoaraem,
YTO TO3MLUS MECTOUMEHHS KOMOpblll SBISIETCS CIEICTBUEM KOMMYHHKATHBHOTO
HepEeIBIKEHNS, TOMEIIAIONIETO TEMY, COIEPIKAILYI0 MECTOUMEHNE KOMOpbiil, JIEBEC
pemsl. [ToHATHO, 9TO 00BEM TaKOH COCTABISIONICH HE OTpaHUYEH MPHUHITUIIOM CXO-
JVMOCTH, HO CBSI3aH UCKITFOUUTEIBHO C KOMMYHHKATHBHOM CTPYKTYpPOIl allmo3uTHB-
HOTO TIPEJUIOKCHNUS.

Uro kacaeTcsl BHEITHETO CHHTAKCHCA ANMO3UTHBHOTO TPEUIOKEHNUS, TO CUHTAK-
CHUYECKHE TUATHOCTUKH yKa3bIBAIOT HA TO, YTO aNMO3UTHBHOE MPEUIOKEHNE 00pa-
3yeT cocTaBistonIyio ¢ moguduuupyemoit UI'. Ono mpucoenmusercs k UI' mocne
MPUCOETUHEHHSI BCEX MOIU(PHUKATOPOB (KBAHTOPOB, YKA3aTEIbHBIX U MPUTSKATEINb-
HBIX MECTOMMEHHH), YTO 00ECTIEYNBACT HE3aBUCUMYIO HHTEPIIPETAINIO BEPIINHHON
MMEHHOH IpyTIbl ¥ BO3MOKHOCT KOPE(PEPEHTHOCTH BEPIIMHHON IMEHHON TPYTIIIBI
n aHadopuuecKoro komopuwii. OTCIOAa CIeIyeT TakXKe, YTO alMO3UTHBHOE OTHOCH-
TEJILHOE MPEATI0KEHNE HE MOKET Pa3pbIBaTh COCTABISIONIYIO, KOTOpPasi COCTOUT M3
MMEHHOHN BEPIIUHBI U PECTPUKTUBHOTO OTHOCUTEIILHOTO MPEATIOKEHHS.

TaxuMm 06pa3zom, peyIaraeMblii HAMHU aHAJIN3 CBSI3bIBACT CEMAaHTHYECKYIO CIIEIIN-
(MKy anmo3UTHBHBIX OTHOCHTENIBHBIX NMPEUIOKEHUH KaK ¢ WX BHEIIHUM CHHTaK-
CHCOM, @ UMEHHO, YPOBHEM MX WHTErPalliil B CHHTAKCHYIECKYIO CTPYKTYpY IJIaBHO-
ro MpenoKEHUs], TaK U C UX BHYTPEHHEHN CTPYKTypoi. Baxknelum nonyuneHuemM
3/I€Ch OKA3bIBACTCS IPUHA/UIC)KHOCTh MECTOMMEHHSI KOMOpblil K TPYIIE aHadopuye-
CKHUX TTPO(OpPM, U3 YETO CIEAYIOT OCOOEHHOCTH CHHTAKCHMYECKOH CTPYKTYPBI aIlio-
3UTHBHOM KJIAy3Bbl.
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B.H. Tyakos

HekoTopble 0cobeHHOCTH
MPOCOANYECKOrO OPOPMIEHNA UPOHN
B 3ByYallleit peuu (Ha matepuane
OPUTAHCKOTO KNMHO- 1 TeNeAnCKypCa)

B ctaTbe npencTaBneHbl HEKOTOPbIE Pe3yNbTaThl, MOSyYeHHble aBTOPOM B XOfe Ucche-
[IOBaHWA, HaMpaBfeHHOro Ha BbiABMEHWE MPOCOAMYECKMX CPeACTB peanm3aunm NpoHUK
B YCTHOM peueBOM AMcCKypce. MaTepmanom Ana WCCiefoBaHna Mocnymnu dparmeHTb
OPUTAHCKOrO KMHeMaTorpaguueckoro Anckypca 1 tenewoy. Ocoboe BHUMaHVE yaenaeTcs
HalUMOHanbHO-CneundruecKnm oCobeHHOCTAM NPOABNEHMA NPOHKN B OPUTAHCKOW NMHIBO-
Ky/nbType. ABTOPOM BbIABNAIOTCA HEKOTOPbIE TEHAEHLMW B MPOCOANYECKOM OQOPMIEHNN
NPOHMYECKMX BbICKA3blIBaHWI. YCTaHABNMBAETCA POSb MPOCOANM B Peanm3aummn MpoHuJe-
CKOW TOHaNbHOCTW.

KnioueBble cnoBa: VpOHKA, MPOHMYECKad TOHANbHOCTb, MPOCOAMSA, KOHTEKCT, YCTHbIN
peueBoO NCKYPC, OPUTAHCKaA NIMHIBOKY/bTYPa.

BBepgeHune

OpaHa W3 OCHOBHBIX 3a/a4 HAIIEr0 HCCIEIOBAHUS 3aKIIIOYAETCS B BBIABICHHU
MPOCOJMUYECKUX MAPKEPOB UPOHUH, IPYTHMMHU CIOBaMH, B ONPEAEIEHUN TE€X MPOCO-
JUYECKNAX XapaKTEPUCTUK, KOTOPbIE MO3BOJSAIOT MEPeAaTh B 3Bydallell pedd Upo-
HUYECKOE OTHOIIEHUE FOBOPAIIETO K TEM WIIM UHBIM SIBICHUSAM JEHCTBUTEIBHOCTH.

[Ipexne Bcero, HEOOXOAUMO YTOYHHUTH, YTO TIOHWMACTCSl B HACTOSILEM HCCIe-
JIOBaHUU TOoJ MpoHuel. [IpumeyaTrenbHo, 4TO HA JAHHBIA MOMEHT HE CYIIECTBYET
€/IMHCTBEHHOTO, OKOHYATEIILHO BBHIPAOOTAHHOTO OINPEIETICHUSI JTAHHOTO SI3BIKOBOTO
sieHusl. OUeBUIHO, OTCYTCTBUE YHUBEPCATLHOW AeDUHNIIMNA UPOHUH 00YCIIOBIIE-
HO CJIO)KHOW NPUPOION TaHHOTO (PEHOMEHA, BKIIIOYAIOIIETO IEMEHTHI PA3IMIHOTO
XapakTepa: JHMHIBHCTUYECKOr0, KOTHUTUBHOIO, coluanbHoro. OmHako, HECMOTPs
Ha HaJIMYUE MHOXKECTBA Pa3sHOOOPA3HBIX MMOJXO0JI0B K M3YUCHHIO JIAHHOTO (heHOME-
Ha, MIPUHATO CYUTATh, YTO MPOHMS — ITO (UTypa PeUH, PEUTN3YIOLIAsCST B TEKCTE
MOCPEICTBOM CTHJIMCTHUYECKON HMPOHUM M OCHOBAHHAs HAa MPOTUBOPEUYHU MEXKIY
OyKBaJIBHBIM U CKPBITHIM cMbIciioM [Koponésa, 2008]. B koHTeKCTE TaHHOTO HCcITe-
JIOBAaHMS BaJKHO OTMETHTh, YTO UPOHHS 00J1a/1aeT OLICHOYHBIM 3HAYCHUEM, T.€. TIepe-
JTa€T OTHOIIEHNE KOMMYHUKAHTa K JA€HCTBUTEIBHOCTH.

Kak u3BecTHO, B 3ByUaniel peyr IMEHHO HHTOHAINS CIIOCOOHA MPU/IaBaTh BBICKA-
3BIBAHUIO 0COOYIO OKPACKy, B TOM YHCJIE HPOHUYECKYIO.



HeKOTOpre nogxoabl K nsayyeHuto I'IpOCOAI/I‘-IeCKOI?I peannsaynn NpoHnn

WHTOHAIMA WrpaeT BaXHYIO POJIb B peaM3alliil W ACKOAMPOBAHUH HPOHUH,
WHBIMHU CJIOBAMH, OHA CIIY)KUT CBOCOOPa3HBIM «OTIHMYUTCIHHBIM 3HAKOM HPOHUN
[Koponéra, 2008].

B HayuHOI1 nuTepaType CylecTByeT TaKoe NOHITHE, KaK « MPOHUYHBIN TOH I0JI0Cay,
T.€. MAPKUPOBAHHAS MHTOHAIUS, C KOTOPOH IPOM3HOCHUTCS BBICKA3bIBAHHE, COJCP-
Karee upoHuro. OTMEYaeTCsl, YTO YaIlle BCEro MPOHHUIO MEPEAACT SIPKO BBIPAKCH-
Has «rHycaBas»» uHToHalwms [Nakassis, Snedeker, 2002]. Tem He MeHee, CyIIECTBYET
00JBIIOE KOTHYECTBO CIIOCOOOB WHTOHAIIMOHHOHN Nepefadr UPOHUH, B TOM YHCIE
«TOJIOKUTENBHBIN TOH Tosioca» [Winner, 1988].

B psne uccrenoBanmii [Bryant, 2010; Scharrer, Christmann, Knoll, 2011] 6su1
MPOBEACH aHAIN3 M CPABHCHHE MPOCOIUYCCKUX XAPAKTEPHCTUK HM30JIUPOBAHHBIX
UPOHMYCCKUX BBICKA3bIBaHUN W (hpa3, JIUIICHHBIX HPOHUYCCKOW OKpacKu. Bbumo
YCTaHOBIIEHO, YTO BO BpPEeMs IMPOM3HECEHHS MPOHMYECKH OKPAIICHHBIX BBICKA3bI-
BaHUIl HAOIIOJAOTCS 3HAYUTEIIBHBIC W3MCHCHHUS MPOCOIMYCCKUX XapPaKTCPUCTHUK:
TOHAJBHOTO IMANIa30Ha, BBICOTHI TOHA, TPOMKOCTH W TEMIIA.

OnHako pe3ynbTaThl MOJ00HOT0 pojia UCCIICJOBAaHUN HAa MaTepualie pa3InuHbIX
SI3BIKOB OKA3aJIMCh HEOAHO3HAYHBIMH, YTO, OYEBUIHO, OOBACHICTCS MEKbBSI3BIKOBBI-
MU Pa3IHYUSIMH, BEBIOOPOM METOMOJIOTHH aHAJIKM3a, OTJIMYUSIME B KiIaCCH(DUKAIIUIX
UPOHHH, UCTIOB3YEMBIX B IIPOIIECCE aHAJM3a, WIH, KaK YKE OTMEUYAIIOCh, CIIOKHBIM
1 MHOTOACTIEKTHBIM XapaKTepOM HPOHUH KaK S3BIKOBOTO (PEHOMEHA B LIEJIOM.

B yacTHOCTH, HEOJJTHO3HAYHOCTh PE3YJILTATOB MPOSIBUIACH B TOM, YTO IMOKAa3aTe-
JU TaKUX KOMIIOHCHTOB IPOCOJWH, KaK YPOBEHb TOHA W TPOMKOCTH, 3HAYHTEIHHO
BapbHUPOBAJIKChH, TEM HE MCHEE, SAMHCTBCHHBIM IIPOCOANYCCKUM CUTHATIOM, KOTOPBIi
00BEIUHICT TIPOAHATH3UPOBAHHBIC TIPUMEPHI, OYCBHIHO, SIBIISICTCS TEMII, HIIH CKO-
pocts peun. I'. bpaitanT 00BSACHSIET NOTyYCHHBIC PE3YIbTATl C KOTHUTHUBHOW TOYKH
3penust: «Slowing down speech gives the listener more time to process the rela-
tively higher proportional load often contained in verbal irony, compared to literal
interpretations of the same utterances»' [Bryant, 2010, p. 556].

BaxHO MOMYepKHYTH, YTO WCCICAOBAHUS MPOCOAMYCCKON pean3allid HPOHUH
MPOBOIMIINCH HAa MAaTEPHUAIC Pa3HbIX TEKCTOB, OTHOCSIIUXCS K Pa3HBIM CTUJISIM M JKaH-
pam, 4TO TaK’Ke BIMSIET Ha KOHEUHbIe pe3ybrathl. B padote FO.I1. Koponéoii, nposeneH-
HOW Ha MaTepHuaje MyOJMIHOTO BBICTYIUICHHS, OBIIO BBIBICHO, YTO MPOHHUS MOYKET
pCaM30BaTLCS 3a CUCT: MUCIOJB30BAHUS MEPLCITUBHO SPKUX TCPMUHAIBHBIX TOHOB
Ha (OHE BBICOKOH M CpeIHEH POBHOH, CKOJB3AIICH, HUCXOAAIICH CTYIIEHUAThIX IIIKAI
B COYCTAHHWHU C 3aMEJICHUEM TEMIIa; OTHOCHTEIILHOTO CY)KCHHs TOHAJIBHOTO Haria-

30Ha U YBEJIIMUEHHUS TEMIIA; UCIOJIb30BaHUs poBHOro ToHa U T.1. [Koponésa, 2008].

! «3ameieHre KOMMYHUKAHTOM CKOPOCTH PEYM MPEAOCTABIACT PEUUIMEHTY OOJbIIE BPEMEHU HA
00paboTKy OoJiee CI0KHOTO sl BOCTIPUSATHS HPOHUYECKOTO BHICKA3bIBAHMSI, HEXKEIN HA JICKOAUPOBAHHE
AaHAJIOTUYHOI'0 COO6IIICHI/I)I, JIMIICHHOTO UPOHUW.
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HUccnenosanme O.A. CTapkuHOIT Ha MaTepraie XyI0KECTBEHHOTO TeKCTa OOHapY K-
BAET, YTO UPOHHMS PEATH3yeTCsl IIPH ITOMOIIH HCITONB30BAHUS HUCXOJIIIE-BOCXOISIIETO
TOHA B COYECTAHWH C HU3KHM IOJBEMOM WM BOCXOJIIC-HUCXOMSIIETO TOHA, a TAKKe
KOHTPACTHOTO — 3aMeUIEHHOTO WIN YCKopeHHoro — Temma [Crapkuna, 2010, c. 90].

Cumraercs, 4TO HEIeIecoo0pa3Ho MBITAThCS BBIPAOOTATh €ANHYIO MOAETH IPO-
COANYECKOro 0hOpMIICHHSI HPOHHYECKH OKpAIeHHbIX BBICKA3bIBaHUH. Mexmy TeMm,
YaIe BCEro BBIJCIAIOTCSA JBE OCHOBHBIC TCHACHLHMH B O(OPMIICHUH HPOHHYECKH
OKpalICHHBIX BBICKa3bIBaHUU. Tak, ()parMeHTHl TEKCTa, COJleprKallie HPOHHUIO, CIIO-
CcOOHBI TpHOOpEeTaTh MAPKUPOBAHHOE MTPOCOIIUECKOE 0(pOpMIICHNE, C OTHOW CTOPO-
HBI, 33 CUET YBEJIMYCHUS [IPOCOANYECKHX ITapaMeTpoB (YTPHPOBAHHOTO MPOCOANYE-
CKOTO 0(OpMIICHHS), C IPYTOif — 33 CUET YMEHBIIECHHS NPOCOANYECKUX ITapaMeTpOB
(mpoconmdeckoil «3atymeBanHocTi») [Koponésa, 2008].

KoHTeKkcT n JINHrBOKYJIbTypoJsiornyeckasa cocrtaBnAaoLan

OueBUIHO, JUIsi OCMBICIICHUSI OCOOCHHOCTEH MPOCOANYECKOro 0(OPMIICHUS TEK-
CTa, COJEPIKAILEro MPOHHI0, HEOOXOMMO PEKOHCTPYHPOBATh KOHTEKCT OOIIEHMS,
MIPUYEM HE TOJIBKO HEMTOCPEICTBCHHYI0 KOMMYHHUKATUBHYIO CUTYAIMIO, HO U COIHO-
KYJIbTYPHBIH KOHTEKCT, HALIMOHAIILHO-KYJIbTYPHYIO CHEHU(PHUKY PEYeBOro OOIIECHUs
[Blommaert, 2005; Gumperz, 2003].

W3BecTHO, 4YTO B OpPUTAHCKOW JIMHTBOKYJBTYPHOH CpEAE HPOHHUS SBISETCS
«HCXOJHBIM, HEOTHEMJIEMBbIM, TIOCTOSIHHBIM, CTaHJAPTHBIM DJIEMEHTOM OOBIYHOTO
MTOBCETHEBHOTO B3aMMOACHUCTBH. AHIIMYaHE, BO3MOXHO, HE BCErAa UIYTAT, TeM
HE MEHee, OHM MOCTOSIHHO HaXOMAATCS B COCTOSHMM T'OTOBHOCTH K HCIIOJIb30BaHMIO
1 BOCIIPUSITHIO UPOHHUH. BeposTHO, pejicTaBuTeNIn OPUTAHCKOTO 00IIeCTBA HE BCET-
Jla yTBEpPKJIAIOT MPOTUBOIOIOKHOE TOMY, YTO UMEIOT B BHJy, OJJHAKO OHU BCETJa
MIPEACIbHO OUTENLHBI B OTHOLICHUH CaMOW BO3MOYKHOCTH HaJM4Hsl B BhICKA3bIBa-
HUHU UPOHUH. 3a]iaBasi MPsIMO BOIIPOC, aHTJIMYAHUH I'OTOB MOJYYHUTh KaK MPSIMOIi,
Tak U UpOHUUHBIN oTBeT» [Fox, 2004, p. 66].

Takum 00pa3oM, UPOHHUS SIBJIICTCS HCOTHEMJIEMOM COCTABIISIONICH OpPUTAHCKOU
JIUHTBOKYJIBTYPBI, UTO YUUTBIBAJIOCH IIPU O0TOOpE MaTepHaja, BOILIEIIIErO B KOPILYC
HCCIICIOBAHMUS.

MaTepman ncanefoBaHMA

B naHHO# cTaThe OCBELIAIOTCS HEKOTOPHIE PEe3YJIbTaThl MCCIIEIOBAHMS, HAMpPaB-
JICHHOTO Ha BBISIBIICHHE MTPOCOJANYECKUX CPEICTB PeallM3allii UPOHUH B COBPEMEH-
HOM OpHTaHCKOM JuanorudeckoM obmennu. McenenoBanne ObUIO MPOBEJEHO Ha
Marepuajie COBpPEMEHHOT0 OpHTaHCKOr0 KMHEMaTorpa(uieckoro AucKypea (XyzIo-
xecTBeHHBIE (QriIbMBI «State of Play», «Four Weddings and a Funeral», «Absolute
Power», «A Death at a Funeraly, cepuan «Teachers») u tenemoy («Chatty Many,
«Graham Norton Show») ¢ npusieueHremM npodeccnoHaIBHBIX ayIuTopoB. OTOOp



(hparMeHTOB MPOBOAMIICS Ha OCHOBAaHHWHU JAaHHBIX ONpoca MH(OPMAHTOB (HOCHTE-
JIell aHIJIMICKOTO A3bIKa), 3a1a4a KOTOPBIX 3aK/II0Yallach B TOM, YTOOBI OIPE/IeIIUTh,
SBIIIOTCS JIH TIPEAJIOKEHHBIE ()parMEeHTHI HPOHUYECKUMH, a TAKOKe C y4EeTOM 0c000-
ro 3HaKa upoHnu — (!), ucrmoap3zyemoro B cyoTuTpax. O61ee BpeMs 3Bydanus (par-
MeHTOB — 80 MuH.

LleHHOCTD aHATM3UPYEMOTO MaTepraa 3aKI04aeTCst B TOM, YTO HPOHUS UCIIONb-
3yeTcsl y4aCTHHKAaMH KHHO- M TeNIeJUCKYpca B XO/€ CIIOHTAHHOTO JHAJIOIHYECKOTO
B3aMMOJCHCTBHSA, YTO IO3BOJISCT BBLIBHTH IIPOCOAMYECKUE CPEICTBA, HCIOJb3Ye-
MbIE TOBOPSIIMM IIPH MOPOXKICHUH MPOHWYECKOTO BBICKA3BIBAHUS, a TAKXKe IIPO-
HaOJIoaTh 3a TeM, HACKOJBKO YCIICIIHO MapTHEP 10 KOMMYHHKAIMH JEKOIUPYET
3JI0)KCHHYIO B BBICKA3bIBAHWM HPOHMIO. JlaHHBIH MaTephaja MO3BOJISET paccMar-
pHUBaTh OCOOCHHOCTH IPOCOAMYECKOH peaau3alii HPOHUHM C Y4EeTOM CHTYaluH
OOILIECHNS U XapaKTepa B3aMMOJICHCTBUS YIaCTHHKOB IHCKypca. HemanoBaxHo, 4To
OTOOpaHHBIC TSI UCCIESNIOBAaHNUSA (PparMEHTHI ABISIOTCS 00pa3liaMi COBPEMEHHOTO
OPHUTAHCKOTO AMAJIOTHYECKOr0 THCKYpCa, OTPaKAIOIIEro COBPEMEHHBIE TCHACHIIMH
B 0OPMIICHUH WPOHHH.

MHBEHTapb npocognyecknx Xxapaktepuctmk n metogos

IIpoBencHHBIN KOMILIEKCHBIN JUCKYPCHUBHBINM, ayJAUTOPCKUM U 3JIEKTPOAKYCTHYE-
CKUit aHaM3 (ParMEHTOB COBPEMEHHOTO OPUTAHCKOTO KMHO- U TEJICAUCKYPCa, COACP-
JKalMX UPOHUIO, TO3BOJIMII BBIABUTh HEKOTOPBIE 3aKOHOMEPHOCTH B MPOCOAUYECKOM
o(opMIICHIH UPOHUYCCKH OKPAIIICHHBIX BBHICKA3bIBAHUH, TOMCIICHHBIX B KOHTEKCT.

Ilenp meprienTUBHOTO aHaIU3a COCTOsUIA B CIYXOBOW MHTEPIPETALUU TPOCOAU-
YECKHUX XapaKTCPUCTHK HCCICIYyEMbIX (parMEHTOB TeKCTa. B kadecTBe ayauTOpOB
BBICTYNWJIM 3 CICHUAINCTA B 00JacTH (DOHETUKU AHTIIMICKOIO SI3bIKA, MMEIOIIHE
60MBIION OMBIT ayIUPOBAHUS.

B 3apaun ayauTopoB BXOauII0:

— JIGKOJMPOBAaHUC OTOOPAHHBIX (PPArMEHTOB KaK HPOHUYCCKHUX;
— BBIJIEJICHUE MPOCOJAMYECKUX CPEACTB, HCIOJIb3YEMBIX MPHU pealu3alii UPOHUU

B pEUH.

B mpouiecce mpoBeaeHUsT ayJUTOPCKOTO aHAIW3a HMCIOJb30BAINCH CIEAYOIINE
MEepPLENTHUBHBIC TUCKPETHBIEC IPAAaIu M0 KAKIOMY IIPU3HAKY:

— TOHAJIbHBIN YPOBEHb: HU3KUH, CPEAHUN, BEICOKUI;
— TOHAJIbHBIN MANa30H: Y3KUU, CPEHUH, LIIUPOKUIL;
— TUT TEPMUHAIBHOTO TOHA: HUCXOJSIINHA (HU3KHMA, CpEeTHUH, BEICOKHIA), BOCXOISI-

U (HU3KUH, CpeTHUH, BBICOKUH), pOBHBIN, HUCXOISIIE-BOCXOISIINN;

— IPOMKOCTb: ITOHUKEHHAas, CPEIHss, MOBBILLICHHAS;
— CKOPOCTh IPOU3HECEHUS: MEJJICHHAs1, CPeliHssA, ObIcTpast;
— TUN BOCIPUHUMAEMOMN May3bl: CBEpXKpaTKas, KpaTkas, CpeJIHsdAs, JIMTENIbHas,

CBEpPXUIMTEIIbHAS.
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B xozme mepuenTuBHOTrO aHanu3a Oblla MPOBENEHA WHTOHALMOHHAS pa3MeETKa
(parMeHTOB 3By4allell pedn C MCHOIb30BAaHWEM TPAAULMOHHON HOTAIMHU, TIPHHS-
TOW B paMKax OpHTaHCKOH (poHeTHyeckoii mKobl. HoTanus mo3Bosser oToopasuth
Tay3bl, THITBI TEPMHHAIBHBIX TOHOB, THITBI IIKaJ (HANpPaBICHUS JBMKCHHS TOHA
B MpeabsIAePHOIl YaCTH MHTOHAIMOHHOW TIPYMIIbI), yJapeHus B Ipeaenax MHTOHA-
LIMOHHOM rpymmbl. Kpome Toro, B 3aBUCHMOCTH OT IieJiel UCCIIE0OBaHUSI B TEKCTE
OTMEUAIOTCSl TEMIIOPAIEHBIE OCOOEHHOCTH, TPOMKOCTh, Ka4eCTBO I'0J0CA U JIPyTHE
mapajJuHrBICTHYecKne npu3Haky [I1leBuenko, 2012].

Ha ocHoBaHnM pe3ysbTaToOB MEPUENTUBHOTO aHaN3a ObII COCTaBIICH Y3KUIT KOp-
ITyC UCCJIE0BAHMS MPOJODKUTEIFHOCTBIO 3Bydanus 30 MUH. Y3KHI KOpIyC cocTa-
BWIM (DParMEHTHI JHAJIOTHUYECKOr0 OOIICHUS, B KOTOPhIX HanOOee SIPKO MPOSIBIIs-
JIUCH TMPOCOINYECKUE CPEACTBA, UCIIOIB30BAHHbIC MTPH PeaTU3aI[i HPOHHUH.

DJIeKTPOaKyCTUYECKHH aHain3 ObII MPOBEIEH HA MEPCOHATBHOM KOMIIBIOTEPE
¢ ucronk30BanneM mporpammbl Speech Analyzer (v.3.0.1) [Speech Analyzer], mpen-
Ha3Ha4YeHUE KOTOPOH COCTOMT B BBOJIE, 0OPAOOTKE M MCCIICIOBAHNH 3BYKOBBIX CHI-
HaJIOB; MX HCIOJIBb30BAaHUE ITO3BOJISICT MOJIYYUTHh AaOCOJIOTHBIC 3HAYEHHS YacCTOTHI
OCHOBHOTI'O TOHAa OTACJIbHBIX 3BYKOB W 3HAYCHUA CPCIAHETO0, MUHUMAJIIBHOI'O U MAaKCH-
MaJIbHOTO YPOBHS YaCTOTHI OCHOBHOTO TOHA B BEIOPAHHOM OTPE3KE B IMOIYTOHAX (IIT);
a0COIOTHBIC 3HAYEHUsI CHJIBI 3BYKOBOTO JIaBJICHHSI OT/AENBHBIX 3BYKOB M CPEIHETO
YPOBHSI CHJIBI 3BYKOBOTO JIaBJICHUS B BRIODAHHOM ydacTke B aenuodenax (nb); abco-
JIOTHOE 3HAYCHUE JUINTEIBHOCTH BEIOPAHHOTO OTpE3Ka B MIUUIMCEKYHAX (McC).

[TyTem HaX0XXICHUS PA3HOCTH MEX/Ty MAKCUMAaJIbHBIM 1 MUHUMAJIbHBIM 3HaUCHH-
amu ypoBHs UOT ompenensics 4acTOTHBIN TUANa30H peur KakKJoro U3 KOMMYHU-
KaHTOB U YaCTOTHBIN JMara30H MHTOHAIIMOHHOHN TPYIIIHI (B IT).

Ha ocHoBe 3HaueHNH ATUTETHFHOCTH WHTOHAIIMOHHOHN TPyNTHBI IO hopMyIe:

HHT.TP.

cIac = -
a KOJI-BO CJIOT'OB B MHTOHAITUOHHOU I'PYIINC

BBIYHCIISUIOCHh 3HAYEHHWE CPEIHECIOrOBOM ATUTENbHOCTH (B MC). 3Ha4eHHWE CIC
UCTIONIB30BAIOCH MTPU OMPEAEIEHHH CKOPOCTH MPONU3HECEHHS BEIOPAHHOTO yJacTKa.
JlaHHbIe, TIOJTyYeHHBIE B XO/I€ aKyCTHUECKOTO aHaJIN3a, MO3BOJIMIM TAKXKE OIpe-
JIenuTh 3HaueHus1 ckopoctu m3MeHeHust YOT (B /50 mc), KoTopas BEIYHCIISIACH

o opmyie:
HOoT ___ —4OT

MakKc. MI/IHA)

=50

n3m. YOT - 5
sapa

rae YOT = u YOT — 970 MakcuMaabHOE U MUHMMAIbHOE 3HAYEHUS YPOBHS
YOT B pamkax peanusanyy siIepHOro ToHa (B IT), T’ulpa — JUIUTEJIBHOCTb peansa-
LUH SIIEPHOTO TOHA (B MC), KOTOpasi BBICYMTBIBAIACH BPYUHYIO. 3HAUCHHUE CKOPOCTH
m3MeHeHns YOT saepHOro TOHA HCIOIB30BATIOCH TP OMPEACTICHUN KPYTU3HBI yIia
TIaJICHNs] WM BOCXOXKICHHUS S,Ipa NHTOHAIIMOHHON TPYIIIIBIL.




Bupbl npoHUY 11 0CO6EHHOCTU UX MPOCOANYECKON peanu3auun

[Ipexme Bcero, HEOOXOAUMO OTMETHUTD, UTO B XOJI€ TUCKYPCHBHOTO aHAIIN3a UPO-
HUYECKH OKPAIICHHBIC BBICKA3bIBAHNS OBLTH OTHECCHBI K TPEM Pa3JInIHBIM TPYIIIaM.
Tax, B IepBYIO TPYIITy BOILIN BBICKAa3BIBAHUS, CO/ICPIKAIINE TTOJIOKHUTEIBHYIO HPO-
HUIO, KOTOPAas UCTIONB3YeTCs KaK OIpeesieHHAs JUCKYPCUBHAS CTPATETHs, TO3BOIIS-
oIIasi KOMMYHHUKAHTY IepeaaTh Iy TIHBO-T00pOAYIIHOE OTHOIIEHUE K PA3IHIHBIM
SBIICHHUSIM JICHCTBUTEIIFHOCTH; BTOPYIO TPYIITY COCTABHIN ()ParMEHTHI C HEraTHB-
HOW MPOHUEH, IepearoIieii SBHO OTPHIATEIFHOE OTHOIIEHHE K 00 BEKTY OIICHOTHOM
JIESTETFHOCTH, OIPEICIICHHBIM CHTYalUsIM M JEHCTBUSAM OKPYKAIOIINX; K TPEeThei
rpymnre ObUTH OTHECEHBI (PparMeHTHI 3ByYallero TeKCTa, peaJn30BaHHbIC B HPOHU-
YeCKOH TOHAIHLHOCTH.

B xoze aHanm3a OBIIO BBISIBIICHO, YTO OOJBIIMHCTBO MMPOAHAIN3NPOBAHHBIX (par-
MEHTOB XapaKTepPU3yeTcs HaTMINEM HECOOTBETCTBUS, AUcOaTaHca MEXIY JeKCHYe-
CKHM HAITOJTHEHHEM BBICKA3bIBAHUS M €TO MIPOCOTMUECKUM O(hOPMIICHUEM.

NpoHmA c NonoXxntenbHOM KOHHOTaLUnen

@parMeHTHI 3By4allero TeKcTa, BOIICAMNINE B TIEPBYIO TPYIILY, MTO3BOJISIOT pas-
pSAANTE 00CTAaHOBKY, MOITYTHTH Hall COO0OH M yKa3aTh Ha COOCTBEHHBIE HETOCTATKH
MIPEX/IE, UM 3TO C/IEJIACT ONIOHEHT, a TAKXKE PeaTn30BaTh KOHTAKTOYCTAHABIIMBA-
forryro pyHkiwro. [IprMepoM UPOHHUH ¢ TIOTOKUTENEHOW KOHHOTAIMEH MOXKET CITy-
JKHUTB CIETYIOMNH (parMeHT Ananora-3HaKoMCTBa!

A: Della °Smith? (A1) ||

B: ~That’s the password.||

A: ~Stuart Brown (A2).|| 7Smith and >Brown (A3/1)| - so “phisticated, ance, stry
(A32).]]1 ()

duHanpHas pemimkKa, Mpocoandeckoe oGopmiieHHE KOTOPOH INpeacTaBlIeHO
Ha puc. 1, COCTOUT M3 IBYX CHHTArMm, Ije nepnas, Kak MoKa3bBaeT HHTOHOTpaM-
Ma, peajn30BaHa Ha BHICOKOM TOHaJbHOM YPOBHE B JIOCTATOYHO Y3KOM JIHaIa3o-
He (3,46 nT) 3a cuer nHTOHaMoHHOM Moxenu High Head + Terrace, a Bropas —
Low Pre-Head + Falling Head + Fall-Rise. OTmeuaercst pacimpeHne TOHaJIBHO-
ro guanaszona (3,46 ntr — 6,28 nr). Hucxosie-BOCXOASIIHi TOH B COYCTAHUU
C BBICOKOH IPEbsACPHON YaCThIO MPUIAET BTOPOI CHHTArMe JIErkoe, IIPUBETINBOE,
JOOpOyIIHOE 3By4aHHE C OTTEHKOM JIOCTAaTOYHOH yBepeHHocTH B cebe. [Tomumo
NpoYero, HabJIIOIACTCsl yBEIMYCHUE CKOPOCTH peur. Tak, CKOpOCTh NPOU3HECEHHS
nepBoOi CHHTAarMbl cpenHsist — 202 Mc, B TO BpeMsi Kak BTOpasi CHHTarMa xapaxkTepu-
3yeTcsl MOBBILIEHHONW CKOPOCThIO — 144 Mc.

JlaHHbIe, TIpejcTaBIeHHbIE B Tabnuue |, TMO3BOJIAIOT MPOCIEANTh M3MEHEHUS
MPOCOAMYECKHX ITapaMeTPOB B MPOHMUYECKH OKpalleHHO! peruinke. VpoHwus B naH-
HOM Cllyyae peajH3yeTcsl 3a CUeT PEe3KOro PacHIMpEHHUs TOHAJIHHOTO Juara3oHa
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(5,3 nT — 3,67 nTt — 3,46 nT — 6,28 1IT), KOTOPOE COMPOBOKIACTCS YBEINUCHH-
eM ckopoctH nponsHeceHus (202 Mmc — 144 Mc) U OnpeneIeHHBIM TOHMKCHHEM
I'POMKOCTH.

Wavelorm (porcentage)
8 & 8 o
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Puc. 1. ~Smith and >Brown| - so “phisticated \ance stry.||
Tabnuya 1
Penuiuka Al Penuiuka A2 Pen&l::f,?{?yl Pe“(J:lP[l)]f)zl‘I?yz
YacToTHbIiH 53 3,67 3,46 6,28
JMana3oH, OT
Cpenneciorosas 144 159.6 202 144
ITATEIIBHOCTD, MC ’

Crienyrommunit ApyKECKUil IUANOT MEKIY KOJJICraMH TaKKe HIUTFOCTPUPYET CITy-
Yyail UCITOIb30BAHKS UPOHUH C MOJIOKUTEIBHON KOHHOTAIIUEH:

C: ~You pay| and I’ll make us some coffee.||
D: (Pemuka D) That “sounds °really ~fair.||| (!)

WnToHOrpamma (puc. 2) HOATBEpKIaeT HaOIIONEHHsS ayIUTOPOB, KOTOPBIE
3aKJTIOYMIIN, 4TO (PMHAIBHAS PEIIMKA Pealn30BaHa MPHU ITOMOIIM BOCXOASIIE-HHUC-
XOZSIIE-BOCXO/ISIIET0 TEPMUHAIBHOTO TOHA B COUETAHUH C HU3KOH MpeabsIepHOI
YaCTHIO U ITOCTETIEHHO HUCXOAAIIEH IIKaJION ¢ BBICOKUM HadasioM. Bocxoasmie-Huc-
XOIAIIE-BOCXO SN SACPHBIM TOH NMPHOOpPETAeT YAWBICHHOE 3ByYaHHE C OTTEH-
KOM yTIpeKa, TeM HE MEHee, B IIeJIOM 3ByYaHHE PEIUTUKH JPY>KEeTFOOHO-IIYTINBOE.



Mupwuraa nmuanazona YOT mpu peanm3aniuil MHTOHAIIMOHHOM TPYIIIIBI COCTaBISIET
23 1T, 9TO COOTBETCTBYET CBEPXIITUPOKOMY TOHAIBHOMY IHana3oHy. CKOpOCTh pedn
MeuieHHas: — 253 mc. ['pOMKOCTb MPOM3HECEHUsSI B JTAaHHOM CETMEHTE MOCTEIICHHO
Bo3pactaet ¢ 63 nb 10 82 nb, e MakcUMaNbHBINA TOKa3aTeIh HHTCHCUBHOCTH TIPH-
XOJUTCS Ha SACPHBIN KOMITOHEHT «fair.

Wavelorm (percantage)

Puc. 2. That >soundsCreally~fair.|||

COOTBETCTBEHHO, TaKHe TOKA3aTeNr, KaK CBEPXIIMPOKUI Uana3oH, MeJICHHas
CKOPOCTb TPOU3HECEHHsS] B COYETAHUU C OTHOCHUTEIBHBIM YBEIUUECHUEM I'POMKOCTH
CIOCOOCTBYIOT CO3IaHHIO HPOHUYIECKOTO 3(dekra.

Kak moxazano wuccienoBaHue, HauOoyee YaCTOTHBIMH MPOCOJMYECKUMH CpEJi-
CTBaMH peai3allii HPOHUH C MOJOXKUTEIbHON KOHHOTAIMEI MOTYT CIIYKHTh:

a) SEPHBIA TOH: B OOJBIIMHCTBE CIIy4YacB MCIIOJIB3YETCS HU3KUNA HUCXOISIINAN
(Low Fall), pexxe nucxomsme-socxomsimii (Fall-Rise) u Bocxomsiie-HUCXOIsIIIE-
Bocxomsiuii (Rise-Fall-Rise) sinepHbie TOHBI;

0) TPOMKOCTb: B OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB CPEIHsIsI, PEXKE MOBBILICHHAS;

B) TOHAJIBHBII AMAma3oH BbICKa3bIBaHUA: B 46% ciTy4daeB CBEepXIIMpOKHii (23-25,8 rT),
B 27% ciydaeB mmpokuit (16,77-19,08 nt), B 18% cnydaes y3kwuii (3,46-3,6 nr),
pexe cpennuit (9%) (9,2-12,12 nr);

') KpyTH3HA YIJ1a: B MOJABJISIONIEM OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB yroJl NajeHus MOoJIOrui
(ot —1,22/50 mc no —1,47/50 mc), pexe HabmoAaeTCs KpyToit yroi (—4,81/50 mc);

1) TeMOp: 100POIYLIHBINA, NPUTBOPHO-UCKPEHHHH, H0OPOAYIIHO-EXUAHBIN, HIyT-
JIMBBI; OTMEUAETCs «yJIbIOKa B TOJIOCEY.
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WNpoHMA ¢ HeraTMBHOWM KOHHOTaL e

Bropyo rpynmy, Kak OTMEYaJoCh paHee, COCTaBMJIM (pparMeHTHI 3BYyYallero
TEKCTa, COoJIepKallle UPOHUIO ¢ OTpULAaTEIbHOW KOHHOTauue. Hanpumep, cneny-
omMi (QparMeHT MIUTIOCTPUPYET HEraTHBHYIO PEaKIUI0 Pa0OTHHKA Ha peIIeHUE
HaydyaJIbHUKA:

E: I’'m here to a void us "printing ma, terial that invites 'more 'writs than readers.||
I’ve with 'drawn the a ppeal against the in junction. ||

F: Oh, “great °first ~move. (!)

Kax mokaspiBaeT uHTOHOTpamMMa (puc. 3), MHTOHAIIMOHHAS TPYIINA peann30BaHa
Ha BBICOKOM TOHAJILHOM YPOBHE, TOHAJIBHBIH JMana3oH, XapakTepU3yIOINi MexX/10-
MeTHE 0/, KOTOPOE B JAHHOM CITydae BhIpa)kaeT yIUBICHHUE, V3K (2,28 1T), 01HAKO
BO BpeMsl IIPOM3HECEHHUS CIIOB great first move OTMEUAeTCs 3HAYUTEIILHOE pacIInpe-
Hue nuanasoHa (13,81 0T, mmpokuil TOHANBHBINA JHANa30H).

Pt
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Puc. 3. Oh, >great °first ~move||

B kauecTBe TOMOTHUTEIFHON HILTIOCTPAIIMH 0003HAYECHHOTO THITA HPOHUH MOYKHO
paccMOTpeTh CIeAyomHnil (parMeHT, PEACTABISIONINNA pa3roBop CyIpyroB, OJUH
M3 KOTOPBIX BBIPpAXKACT ABHOC HCIOBOJILCTBO ,Z[eﬁCTBPI}IMPI Apyroro:

G (Penunka G1): Am I a—voiding the papers a gain to morrow?|[(||

G (Perumka G2): You “don’t think you 'should’ve at °least ‘'warned the kids?

H: I *didn’t want them to °go to bed °dwelling on all that.

G (Pernka G3): 'Oh,|| that’s *movingly caring, Stephen. (1)



Tax, ayTHTOPBI OTMEYAIOT, YTO 110 CPABHEHHIO C MPEIBIIYIIIMH PEIUTHKaMHU TOBO-
psiiero OEryiblii TEMIT pedyd 3aMeasIsieTCsl, epexo/is B YMEPEHHBIH, JIUTEILHOCT
may3bl MEXIy TMEpBOIl W BTOPOI CHHTarMaMH YBEIHMYUBACTCS, THAIA30H Cy)KaeT-
Csl, CEpbE3HBIl M TPEBOXKHBIH TOH T0JI0OCA KOMMYHHMKAHTa CMEHSETCS HaMI'PaHHO
HCKPEHHUM.

Ha pucynke 4 BUAHO, 4TO TiepBasi WHTOHAIIMOHHAS TPYIIa BBICKA3BIBAHUS
odopmIiieHa BBICOKOI HUCXOsIIEH miKanoi, ckopocts u3menenus YOT npu mpo-
W3HECCHUU SJIEPHOTO dJIEMEHTa cocTaBisieT —2,91/50 Mc, 9TO COOTBETCTBYET YIITy
cpeaneil kpytusnbsl. CkopocTh peun memienHas — 399 mc. [peacrasusercs, 4To
CTOJIb MPOTSDKHOE MTPOU3HOLICHHE (OKYCHOM eUHMIIBI ITpUIaeT el 0co0yIo Bbljie-
JICHHOCTH, BCE BHICKA3bIBaHUE MPHOOPETACT HECKOIBKO ap(eKTUPOBAHHOE 3ByUa-
HUE, 4TO B pe3yJibTaTe JIaeT COOECeTHUKY BO3MOXKHOCTh JIEKOJMPOBATh 3aJI0KEH-
HbIM B BBICKa3bIBAHUM UPOHUYECKUM OTTEHOK. [locie nepBoil cuHTarMbl OTME4YeHa
kpatkas (325 Mc) naysa.
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Puc. 4. Oh, that's movingly caring, Stephen ||

HTupuna quanazona YOT BTOpoif 4acTH pemiinKky cocTtapister 14,55 0T, 4to cooT-
BETCTBYET IIMPOKOMY TOHAJIbHOMY AnanazoHy. CKOpPOCTb pedM cpenHss, Oiau3Kas
K MeJuleHHOW — 226 mc. CKOpOCTh M3MEHEHHS SJepHOTO KOMITOHEHTa («caringy)
cocraBmgeT —1,90/50 Mc, 9TO COOTBETCTBYET MOJIOTOMY YTy MaJCHUS.

[Npocomyeckne nokasaTenH, Mpe/CTaBICHHbIC B TA0INIIE 2, TIOATBEPKIAl0T HAOIIO-
JICHUSI ayTUTOPOB: CKOPOCTH Mpon3HeceHus 3amesiercs (119 mc — 147 mc — 282 mc),
OTMEYaeTCs pacIIipeHue TOHATBHOTO auamna3ona (9,84 nr — 8,5 ot — 23,23 nr).
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Tabauya 2
Penummka G1 Penimmka G2 Penamka G3
(upon.)
YacTOoTHBIN IUAINa3oH, MT 9,84 8,5 23,23
Cpennecioronas 119 147 282
JUTUTEITLHOCTD, MC

Tak, cpenn Hanbosiee YaCTOTHBIX MPOCOANYECKUX CPEJICTB pealn3allii UPOHUH
C HEraTUBHOM KOHHOTALIUEN MOKHO BBIIEIIUTH CIIECLYIOIINE:

a) SIIEPHBIA TOH: B OOJBIIMHCTBE CIIy4yaeB HCIOJB3YEeTCs CPEJHHNA HUCXO[s-
muii (Mid Fall), Bocxonsie-uncxoasme-socxoasamuii (Rise-Fall-Rise) u Hucxo-
nsie-pocxopsmuid (Fall-Rise), pexxe nuskmii Hucxoxsuuii (Low Fall) smepubie
TOHA;

0) TPOMKOCTB: B OOJIBIIIMHCTBE CIIy4ae HU3Kasl, PeKe CPEJIHISI MIIM TIOBBIIICHHAST;

B) TOHAJBHBIN NHANa3oH BbICKa3bIBaHMs: B 46% ciyuaeB y3kuit (1,43-5,6 nr),
B 36% — cpennmii (7,3—12,6 nT), 3HauuTeNbHO peske — mupokuit (18%) (13,81-14,55 nr);

I') KpyTH3HA yIJia sIEpHOTO TOHA: B TIO/IABJISIONIEM OOJBIIMHCTBE CIy4aeB yroi
nagenus nojoruit (ot —0,55/50 mc 10 —1,90/50 mc), pexe HaOIMOIACTCS YOI CPe/-
Heil kpyTu3Hsl (—2,91/50 mc);

1) TeMOp: yaie MpauyHbli, HEOIOOPHUTENBHBIH, €AKUH, eXUIHBIN, BpaKICOHBIH,
YOpEeKaIoNH, OCYKIAIONINH, peske MITKUN, TeTIbIi (Macka COYyBCTBYIOIIETO).

MpOHMLIECKaﬂ TOHAJIbHOCTb

Oco0oe BHIMaHKHE B COBPEMEHHBIX JIMHIBUCTUYECKUX HCCIICIOBAHUSIX YACISIETCS
M3YYEHUIO MPOCOANYECKOr0 BapbUPOBaHKs B MPOHUYECKH OKpAIIEHHBIX (parMeH-
Tax CIIOHTAHHOM 3By4Yalllell peuu, KOTOpOe BO MHOI'OM OOYCJIOBJICHO BIMSIHUEM KOH-
TEKCTHBIX (hakTopoB. Tak, 0OJHUM U3 (AaKTOPOB, OKA3BIBAIOLIMX BIMSHHE Ha BHIOOP
MPOCOJUUECKHUX CPEJICTB, UCIOIb3YEMbIX KOMMYHUKAHTAMH B [IPOLIECCE B3aUMO/ICH-
CTBUSI, SIBJSIETCSI TOHAJILHOCTB OOLIEHUSI, OTPaKAIOIasi XapaKTep OTHOILECHNH yyacT-
HUKOB nuckypca [Kapacuk, 2009; Blommaert, 2005].

VpoHnYecKy0 TOHaJIbHOCTb, B KOTOPOW BBINOJIHEHBI (PparMeHThl, COCTABUBIINE
TPEThIO TPYIITY, MOKHO PaccCMaTpuBaTh B KQUeCTBE ONPEJEIICHHOr0 CIoco0a B3au-
MOJICUCTBHS, TO3BOJISIOLIETO KOMMYHHKAHTY:

a) BBIPa3UTh OTHOIIEHHE K TOMY, O YeM WJET peub, K TOMY, K KOMy oOparieHa
peub, a TaKXKe K caMmoMy ceoe;

0) peasM30BaTh HEKUI «KOMMYHHKAaTHBHBIA 00pas3»;

B) BBICTPOUTH XOJI KOMMYHHUKAIIUU B OIPENEICHHOM 3MOIMOHAIBLHO-CTHIEBOM
perucrpe;

I') COOJIIOCTH KYJIBTYPHO 00YCJIOBJICHHBIC KAHOHBI OOIICHHS.



B xadecTBe WILTIOCTPALIMH MOXKHO NPUBECTH Psi HParMeHTOB U3 TEICHHTEPBBIO
OpuTaHckoil akTpuchl Marrn CMmuT (MBI HE NMPUBOAMM HWHTOHAIIMOHHYIO pa3MeT-
Ky, T.K. B XOZI¢ aHaJM3a JUCKypca, PeaJn30BaHHOTO B MPOHWYECKOH TOHAIBHOCTH,
B (hokyce BHMMaHUS OBLIM TOHAJBHBIC M TEMIIOPAJbHBIC ITOKA3aTeIH, U3MEHEHHS
KOTOPBIX B COBOKYITHOCTH NpPUAABAIH IUCKYypCy UPOHHYECKOE 3By4YaHHE; TeM He
MeHee, IPUBOAATCS JaHHBIC, KaCAIOIINecs NCIIOIb30BAHMS SACPHBIX TOHOB):

Benymwii: And, you know, we re thrilled — we never thought this day would come.
Morru Cmut: No, neither did 1.

Wnu:

Benymwmii: Yes, but also it’s weird that they only know you for that one thing
[Harry Potter], like you’d never existed before.

Morru Cmur: No, I never had. And except one kid once said to me, « Were you
really a cat?». And I heard myself say, «Just pull your self together. How could I be?».

AynuTOpaMy OTMEYaeTCs, YTO UPOHHYECKasi TOHATTBbHOCTh MOXKET CO3/IaBaThCA 3a
CYeT YaCTOTHOTO MICIIOJIF30BaHMS HU3KOTO HUCXO/IAIIETO TOHA B COYCTAHHUH C Y3KIM
JTUAITa30HOM U BBICOKOW CKOPOCTBIO TTPOU3HECECHUSI.

OpnHako OBUTO OOHAPYKEHO, UTO B Ps/IC CIIydacB HU3KUN HUCXOMAIINN TOH MOXKET
COIIPOBOXKIATHCS MIMPOKAM TOHATBHBIM JHAITa30HOM U MEUICHHOW CKOPOCTBIO PEUH.

[To HaOxrONEHUSAM ayIUTOPOB, CPEAHUN HUCXOIAIIMNA W BBICOKMNA HHUCXOISIIIHA
TOHBI MOTY OBITH UCIIOJIE30BAaHBI B COYETAHUH CO CIETYIONIMH TOHATBHBIMA U TEM-
MOPaIEHBIMU TIOKA3aTEISIMU:

a) IMUPOKUH TOHANBHBIN nuama3oH (13—19 mT) m BBICOKAas CKOPOCTH pedu
(125-180 wmc);

0) CBepXIIMPOKUN TOHAIBHBINA AuanazoH (20-29 mT) u cBepXBBICOKAs CKOPOCTH
pean (<125 wmc);

B) CpemHMI TOHAJBHBIN quama3oH (7—12 nr) u cpemuss ckopocTs peun (185-230 mc).

I[TomuMo BBIIE YIMOMSHYTBHIX TEPMHUHAIBHBIX TOHOB, B HEKOTOPBIX CIIyYasx
HCTIOJI30BAJIMCh CPEIHUI POBHBIN TOH, HUCXO/AIIC-BOCXOISIIINI TOH i BOCXOISIIE-
HUCXOJIAIE-BOCXOISIINI TOH.

Bruto ycTaHOBIIEHO, YTO BRICKA3bIBAHHSA, PEATN30BAHHBIC B UPOHUYECKON TOHAIB-
HOCTH, KOHTPACTUPOBAIU II0 OTHOIICHHWIO K JIMIIEHHOMY HPOHHYECKOW OKPACKH
OKpPY>KEHHIO 32 CUET Ps/ia KAHTOHAIMOHHBIX TEXHUK)», MCIIOIB3YEMBIX TOBOPSIIIIM.
Tax, KOHTPACT B IPOAHATH3UPOBAHHBIX (PPAarMEHTAaX CO3/IABAJICS MOCPEICTBOM:

a) pacIIMpeHus TOHAJIBHOTO AMana3oHa B COYETAHWUU C YBEIUYCHHEM CKOPO-
CTHU pevu;

0) pacmMpeHus TOHAIBHOTO AWana30Ha B COYCTAHUH C YMEHbBIICHHEM CKOPO-
CTH pevn;

B) CY’KCHHUS TOHAJIFHOT'O AWAIla30HA B COYCTAHUH C YBEITMUYECHHUEM CKOPOCTH PEUH;

T') CY)KCHHS TOHAJIFHOTO THaITa30Ha B COYETAHUH C YMEHBIIIEHHEM CKOPOCTH PEUH.

O
O

Rhema. Pema
2016. N2 2



(SN
A3blko3HaHEe ©
(e)

B xo/1e uccieoBanus ObUTH BBISIBICHBI HANOOJIEE YaCTO UCIIOIb3YEMbIE TIPOCOIH-
YEeCKHE CPEJICTBA Pealli3alui UPOHUIECKOW TOHAIBHOCTH, CPEAN HUX:

a) ANCPHBINA TOH: B OONMBIIMHCTBE citydaes (29,4%) ucnonb3yeTcss HU3KHH HUCXO-
nammii (Low Fall), pexxe cpemumii 1 Beicoknit Hucxomsmmid ToHs! (20,5%) u cpen-
Hull poBHEI ToH (17,6%);

0) TPOMKOCTB: B OOJIBIITMHCTBE CITy4dae CPeIHss, peke MOHMKCHHAS;

B) TOHAJNBHBIA JMANa3oH BBICKa3bIBaHUA: B 45% ciryuaeB y3kuit (4,51-5,69 nr),
B 29% ciy4aes cpenamii (7,1-12,66 nT), B 16% ciydaeB mmpoknii (14,4-19,07 nr),
pexe cBepxmupoxuit (10%) (20,8-26,8 nr);

I') KpyTHU3HA yIJia: B NOAABJISIONIEM OOJBIIMHCTBE CIy4aeB yroj MajeHus moJo-
ruit (ot —1,11/50 mc o —1,69/50 mc), pexe HaOIIOMACTCS YTON CpeAHEH KPYTHU3HBI
(-2,62/50 mc);

JI) CKOPOCTb PEUH: IPEBAINPYET MEAIEHHAs CKOPOCTh peun (42%) (238—421 mc),
9acTO OTMEYAETCs BRICOKAst CKOPOCTh peun (29%) (143—181 mc), 3HAUNTETBHO pexe
ckopocTb peun cpeanss (19%) (189-226 mc) u ceepxsricokast (10%) (53—104 mc);

e) TeMOp: J0OPOIyITHBIH, TPUTBOPHO-UCKPEHHHN, T00POAYIIHO-EXUIHBIH, TIyT-
JIMBBI; OTMEUAETCs «YJIbIOKA B TOJIOCEY.

3aKk/nueHne

HpOBe[leHHOC HCCJICAOBAHUE MMO3BOJINIIO BBIABUTH HECKOTOPHIC TCHACHIIUU B ITPO-
COAUYCCKOM OQ)OPMHEHI/II/I HUPOHUYCCKH OKpAICHHBIX BBICKA3bIBAaHUH B Jauajoruye-
CKOM JIUCKypCe:

— UPOHMA C TOJOXKUTEIbHOW KOHHOTAIlMEH, Kak MpaBHJIO, peaau3yercs aubo 3a
CYeT pPACHIMPEeHHs JMala3oHa B COUETAHWU C TOBBIIICHHOM CKOPOCTBIO pedn
Y TOHW)KEHHOW TPOMKOCTBIO, TMOO TP NOMOIIIN CY>KeHHUsI TOHAILHOTO JJHana3oHa
B COUCTAaHNU C YCKOPCHHBIM TEMIIOM;

— B peIUIMKax, COACPIKALIMX OTPHLATEIbHYIO UPOHUIO, OTMEUAETCsl JHO0 Cy)KEHHE
TOHAJIBHOT'O JUarnasoHa B COUCTAHWU C KOHTPACTHBIM — YCKOPCHHBIM WJIU 3aMEC-
JICHHBIM — TCMIIOM, J'II/I6O pacliMp€HUE TOHAJIBHOI'O JuUarnasoHa B KOM6I/IHaL[I/II/I
C 3aMEJUICHHON CKOPOCTBIO PEUH;

— JJId BbICKaSLIBaHPIfI, BBITIOJTHCHHBIX B HpOHH‘leCKOﬁ TOHAJIbHOCTH, XapaKTECPHO
00 pacuIMpeHne TOHAJIBHOIO JMara3oHa B COBOKYIMHOCTH C KOHTPACTHOW —
MOBBIIICHHOH MM TIOHM)KEHHON — CKOPOCTBIO peuH, JIN0O CY)KEHHE TOHAIBHOTO
JAuamna3oHa B COYCTAaHUM C KOHTPACTHBIM — YCKOPCHHBIM HJIM 3aMCIJICHHBIM —
TEMIIOM.

CneayeT TaK¥XE OTMCTUTH, YTO IMOJYUYCHHBIC JAaHHBIC MOATBCPXKIAAIOT Ha6J'IIO-
JICHUS, KAacaroluecss N3MEHEHUH MPOCOANUYECKUX MapaMeTpoB, MOIyUYCHHBIE NMPHU
W3yYeHUH UPOHMHU B JPYTrUX BUJAAX JUCKypca: UPOHUYECKH OKpallleHHble (par-
MEHTBI MPUOOpETatoT J100 YyTPUPOBAHHOE, TH00 «3aTyIIEBAHHOE» IPOCOIUIECKOE
odopmIieHHE.



Pe3ynbTaThl TPOBEJCHHOTO HCCICJOBAHMS MO3BOJISIOT KOHCTATHPOBATH, YTO
B YCTHOM DPEYEBOM JHCKYpCE BECOMasi POJib B BBIPAKCHUHM MPOHHU MPUHAICIKUT
npocoauueckuM cpeactBaM. [Ipocoausi crocoOHa mepeaaBath OOJIBIIOE KOJIHYe-
CTBO KOHHOTATHBHBIX 3HaueHHi. OmnpejieneHHas KOMOWHATOPHKA MPOCOJHYECKUX
MapaMeTpOB MPHU/IAET BHICKA3bIBAHHIO UPOHUYECKYI0 KOHHOTAIUIO. BbIJIO ycTaHOB-
JICHO, YTO WHTOHAIIMS SIBIISICTCS] CAMOCTOSITEIBHBIM CPEJICTBOM PEaIU3allii HPOHHH,
CBOEOOPa3HBIM «CHTHAJIOM UPOHHUM», CIIOCOOCTBYIOIIMM aJIeKBATHOMY MOHUMAaHHIO
COOOIIEHNS.
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l. Galina

Modelling the functionally synonymous transfer
of the meanings of some phrase structures

in the French-Russian language pair based

on the material of patents texts

The article is devoted to the study of phrasal structures in French and Russian
languages in terms of translation transformations which aims to create a grammar
using formal approach from Multivariate Transfer Cognitive Grammar. I reviewed and
systematized phenomena of transfer of functional values in the secondary predication
and adjectives; I identified frequency characteristics with regard to the analysis of patent
texts. The results will be used to create a language module in the linguistic processor.

Key words: syntax, semantics, functional meanings, verbal phrases, French
language, machine translation.

Yu. Lander
Kabardian universal concessive conditionals

This paper provides the description of the universal concessive conditional (UCC)
construction in the Kuban dialect of Kabardian, an ergative polysynthetic language
of the Northwest Caucasian family. The Kabardian UCC construction involves
a subordinate clause which is marked with a combination of the conditional and additive
markers and obligatorily contains an interrogative pronoun with free choice semantics.
More surprisingly, for some speakers, the subordinate clause in this pattern may also
contain a definite pronoun which receives quantificational reading if it is higher in the
hierarchy ERGATIVE > ABSOLUTIVE > INDIRECT OBJECT > POSSESSOR/ POSTPOSITIONAL OBJECT
than the free choice interrogative pronoun. It is suggested that this can be accounted
with a semantic representation involving quantification over events.

Key words: universal concessive conditional, Kabardian, free choice, event-based
semantics.



E. Lyutikova
Syntax of appositive relatives

The paper discusses grammatical properties of a special semantic class or relative
clauses — appositive relatives. The specific interpretation of appositive relatives
is usually derived from their position in the syntactic structure: it is assumed that
appositive relatives attach higher than restrictives, at least above the DP level
of the modified noun phrase. As for the internal structure of appositive clauses,
the mainstream hypothesis is that they do not have any special properties of their
own. The paper argues that in Russian, restrictive and appositive relatives differ
significantly in their internal syntactic structure.

Key words: appositive relatives, restrictive relatives, noun phrase structure, pied
piping, Russian.

N. Trofimova

Tratidions of Old Russian literature
in the novel «Lavr» by E.G. Vodolazkin

The novel «Lavr» by E.G. Vodolazkin reflects the world view of the Russian
medieval times that is depicted in the symbols and in the explanation and understanding
of the events by the characters. The plot is built around the episodes of certain lives
and agiorgaphic topos. The fates and thoughts of the characters are connected with the
quotes from the «Pchela» digest. There is also a number of references to the important
works of Old Russian translated literature. Medieval texts are mentioned, retold and
quoted creating historical background and the illusion of reality of events and characters.

Key words: E.G. Vodolazkin, «Lavr», medieval world view, medieval symbols,
life description novel, agiorgaphic topos, «Pchelay.

V. Tuyakov

Some prosodic realization of irony in British oral discourse
(based on british cinematographic and television discourse)

The article contains an overview of some observations made in the course of the research
aimed at the identification of prosodic parameters of irony in British oral discourse. Irony
is examined with regard to the specific features of British linguoculture. The author
describes some tendencies in prosodic realization of ironic utterances revealed in the
course of research and determines the role of prosody in conveying ironic connotation.

Key words: irony, ironic mode, prosody, context, oral speech discourse, British
linguoculture.
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